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IMPRESO SOLICITUD PARA VERIFICACIÓN DE TÍTULOS OFICIALES

1. DATOS DE LA UNIVERSIDAD, CENTRO Y TÍTULO QUE PRESENTA LA SOLICITUD

De conformidad con el Real Decreto 822/2021, de 28 de septiembre, por el que se establece la organización de las enseñanzas universitarias y del procedimiento de

aseguramiento de su calidad.

UNIVERSIDAD SOLICITANTE CENTRO CÓDIGO
CENTRO

Universidad Autónoma de Madrid Facultad de Formación de Profesorado y
Educación

28051271

NIVEL DENOMINACIÓN CORTA

Máster Atención a la Diversidad en Centros Bilingües de Educación

Infantil y Primaria

DENOMINACIÓN ESPECÍFICA

Máster Universitario en Atención a la Diversidad en Centros Bilingües de Educación Infantil y Primaria por la Universidad

Autónoma de Madrid

NIVEL MECES

3

RAMA DE CONOCIMIENTO ÁMBITO DE CONOCIMIENTO CONJUNTO

Ciencias Sociales y Jurídicas Ciencias de la educación No

SOLICITANTE

NOMBRE Y APELLIDOS CARGO

Laura Torres Zuñiga Coordinador del Master

REPRESENTANTE LEGAL

NOMBRE Y APELLIDOS CARGO

María Isabel Alonso Belmonte Vicerrectora de Estudios de Posgrado y Formación Continua

RESPONSABLE DEL TÍTULO

NOMBRE Y APELLIDOS CARGO

Laura Cañadas Martín Vicedecana de Calidad

2. DIRECCIÓN A EFECTOS DE NOTIFICACIÓN
A los efectos de la práctica de la NOTIFICACIÓN de todos los procedimientos relativos a la presente solicitud, las comunicaciones se dirigirán a la dirección que figure

en el presente apartado.

DOMICILIO CÓDIGO POSTAL MUNICIPIO TELÉFONO

C/ Einstein 1. Edificio Rectorado. Ciudad
Universitaria de Cantoblanco

28049 Madrid 670786253

E-MAIL PROVINCIA FAX

vicerrectorado.posgrado@uam.es Madrid 914973970

3. PROTECCIÓN DE DATOS PERSONALES

De acuerdo con lo previsto en la Ley Orgánica 3/2018, de 5 de diciembre, de Protección de Datos Personales y garantía de los derechos digitales, se informa que los

datos solicitados en este impreso son necesarios para la tramitación de la solicitud y podrán ser objeto de tratamiento automatizado. La responsabilidad del fichero

automatizado corresponde al Consejo de Universidades. Los solicitantes, como cedentes de los datos podrán ejercer ante el Consejo de Universidades los derechos de

información, acceso, rectificación y cancelación a los que se refiere el Título III de la citada Ley Orgánica 3/2018, de 5 de diciembre.

El solicitante declara conocer los términos de la convocatoria y se compromete a cumplir los requisitos de la misma, consintiendo expresamente la notificación por

medios telemáticos a los efectos de lo dispuesto en el artículo 43 de la Ley 39/2015, de 1 de octubre, del Procedimiento Administrativo Común de las Administraciones

Públicas.

En: Madrid, AM 14 de septiembre de 2023

Firma: Representante legal de la Universidad
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1. DESCRIPCIÓN, OBJETIVOS FORMATIVOS Y JUSTIFICACIÓN DEL TÍTULO
1.1-1.3 DENOMINACIÓN, ÁMBITO, MENCIONES/ESPECIALIDADES Y OTROS DATOS BÁSICOS
NIVEL DENOMINACIÓN ESPECIFICA CONJUNTO CONVENIO CONV.

ADJUNTO

Máster Máster Universitario en Atención a la Diversidad en
Centros Bilingües de Educación Infantil y Primaria
por la Universidad Autónoma de Madrid

No Ver Apartado 1:

Anexo 1.

RAMA

Ciencias Sociales y Jurídicas

ÁMBITO

Ciencias de la educación

AGENCIA EVALUADORA

Fundación para el Conocimiento Madrimasd

LISTADO DE ESPECIALIDADES

No existen datos

MENCIÓN DUAL

No

1.4-1.9 UNIVERSIDADES, CENTROS, MODALIDADES, CRÉDITOS, IDIOMAS Y PLAZAS
UNIVERSIDAD SOLICITANTE

Universidad Autónoma de Madrid

LISTADO DE UNIVERSIDADES

CÓDIGO UNIVERSIDAD

023 Universidad Autónoma de Madrid

LISTADO DE UNIVERSIDADES EXTRANJERAS

CÓDIGO UNIVERSIDAD

No existen datos

CRÉDITOS TOTALES CRÉDITOS DE COMPLEMENTOS
FORMATIVOS

CRÉDITOS EN PRÁCTICAS EXTERNAS

60 0 8

CRÉDITOS OPTATIVOS CRÉDITOS OBLIGATORIOS CRÉDITOS TRABAJO FIN GRADO/
MÁSTER

0 40 12

1.4-1.9 Universidad Autónoma de Madrid
1.4-1.9.1 CENTROS EN LOS QUE SE IMPARTE

LISTADO DE CENTROS

CÓDIGO CENTRO CENTRO
RESPONSABLE

CENTRO ACREDITADO
INSTITUCIONALMENTE

28051271 Facultad de Formación de Profesorado
y Educación

Si No

1.4-1.9.2 Facultad de Formación de Profesorado y Educación
1.4-1.9.2.1 Datos asociados al centro
MODALIDADES DE ENSEÑANZA EN LAS QUE SE IMPARTE EL TITULO

PRESENCIAL SEMIPRESENCIAL/HÍBRIDA A DISTANCIA/VIRTUAL

Sí No No

PLAZAS POR MODALIDAD

30

NÚMERO TOTAL DE PLAZAS NÚMERO DE PLAZAS DE NUEVO INGRESO PARA PRIMER CURSO

30 30
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IDIOMAS EN LOS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

1.10 JUSTIFICACIÓN
JUSTIFICACIÓN DEL INTERÉS DEL TÍTULO Y CONTEXTUALIZACIÓN

Ver Apartado 1: Anexo 6.

1.11-1.13 OBJETIVOS FORMATIVOS, ESTRUCTURAS CURRICULARES ESPECÍFICAS Y DE
INNOVACIÓN DOCENTE
OBJETIVOS FORMATIVOS

El Máster Universitario en Atención a la Diversidad en Centros Bilingües de Educación Infantil de Educación Infantil y Primaria tiene como objetivo ge-
neral la consolidación y especialización profesional e investigadora de los maestros en relación a dos ejes temáticos indispensables para el ejercicio
docente en centros bilingües:

1. El diseño y valoración de actuaciones educativas en torno al bilingüismo y los programas de educación bilingüe en general, y la metodología #Aprendizaje Inte-
grado de Contenidos y Lenguas Extranjeras (AICLE)# en particular, en Educación Infantil y Educación Primaria.

2. La formación avanzada en torno a la diversidad de capacidades de los estudiantes en las aulas (en sus distintas dimensiones) y su inclusión y reconocimiento en
las aulas, con el fin de eliminar progresivamente las barreras para que su desarrollo y aprendizaje sean plenos y no se produzca su exclusión de los programas bi-
lingües.

Así, el propositivo formativo general del título es educar a los maestros en los dos ejes temáticos anteriormente esbozados, a través de los siguientes
objetivos específicos:

1. Bilingüismo y programas de educación bilingüe.

· Conocer la investigación más reciente sobre los procesos de adquisición y aprendizaje de primeras y segundas lenguas en la infancia y en entornos bilingües.

· Sensibilizar por medio de situaciones de multiculturalidad y multilingüismo en entornos escolares bilingües.

· Familiarizar a los estudiantes con las principales características de los programas bilingües en Educación Infantil y Educación Primaria, su legislación, y la orga-
nización de los centros.

· Fomentar el uso de la metodología AICLE y el desarrollo de estrategias docentes adaptadas a la diversidad de los estudiantes dentro de un contexto bilingüe.

· Dotar de herramientas para promover estrategias que desarrollen la interculturalidad en el aula, en el marco de los proyectos de educación bilingüe.

2. Diversidad e inclusión educativa en entornos bilingües.

· Adquirir un conocimiento especializado en materia de diversidad y de las distintas capacidades de los estudiantes, proporcionando las directrices para abordarlas
y adaptar el currículum a la optimización del aprendizaje y la plena inclusión educativa.

· Promover el diseño de programas y actuaciones educativas (formales e informales) por parte de los futuros docentes, con el objetivo de conseguir la plena inclu-
sión educativa de todos los estudiantes en el aula, mediante los apoyos y recursos (estructurales y funcionales) necesarios.

· Analizar y reducir las barreras educativas que dificultan el aprendizaje y las capacidades de los estudiantes, reconociendo el valor de la diversidad.

· Fomentar el uso de las tecnologías y de nuevas herramientas, así como los recursos adaptados a la optimización del desarrollo de los niños, incorporando nuevas
destrezas (formales e informales) en el mundo digital, como base para su aprendizaje escolar y su formación ciudadana.

· Favorecer el conocimiento y el empleo de estrategias instruccionales transversales en el currículum de los distintos niveles con el fin de planificar, poner en fun-
cionamiento y evaluar programas de aprendizaje escolar adaptados al contexto de los niños en estos niveles educativos.

Por último, también se contemplan unos objetivos específicos más transversales, relacionados con la investigación en el ámbito de las Ciencias de la
Educación:

3. Investigación en Ciencias de la Educación.

· Proporcionar competencias investigadoras y conocimientos específicos de elaboración de informes de investigación que incluyan la utilización de diferentes ti-
pos de diseños, distintas técnicas de obtención de datos, y procedimientos cuantitativos y cualitativos para su análisis.

· Fomentar la investigación y el debate entre los diferentes equipos y unidades en torno a la investigación sobre diversidad, educación inclusiva y bilingüismo, de
forma integrada y complementaria.

· Iniciar la formación de maestros como investigadores especializados en temáticas relativas a la atención a la diversidad en contextos educativos bilingües.

Así, se espera que el alumnado egresado finalice el título contando con una formación especializada que le permita ejercer como maestros/as de Edu-
cación Infantil y Educación Primaria en contexto bilingües atendiendo a la diversidad del aula. Al mismo tiempo, también es de esperar que la forma-
ción en métodos de investigación y análisis de datos suponga un estímulo para la iniciación del alumnado en la investigación educativa. El máster no
es habilitante.

The main aim of the Master's Degree in Attention to Diversity in Bilingual Pre-Primary and Primary Education is the professional consolidation and spe-
cialization of teachers within the two thematic axes that are fundamental for the teaching practice in bilingual schools:

1. The design and assessment of educational actions within bilingual education and bilingual programs in general, and more specifically, within the methodology of
Content and Language Integrated Learning (CLIL), both in Pre-Primary and Primary education.
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2. An advanced training as regards the diverse capacities of all students (in all their different dimensions), their inclusion and their acknowledgment, in order to
progressively eliminate the barriers that impede their complete development and learning and to avoid their exclusion from bilingual programs.

Thus, the learning aim of the degree is to train teachers within those two thematic axes by achieving the following specific objectives.

1. Bilingualism and bilingual education
· To know the most recent research on the processes of learning and acquisition of first and second languages in childhood and in bilingual contexts.

· To raise awareness by means of multicultural and multilingual situations in bilingual schools.

· To be familiar with the main characteristics of bilingual programs in Pre-Primary and Primary education, their legislation and school organization.

· To promote the use of CLIL and the development of teaching strategies adapted to the diversity of the students within a bilingual context.

· To count on tools to promote strategies to develop interculturality in the classroom, within the framework of bilingual education projects.

2. Diversity and inclusion in bilingual contexts.
· To acquire specialized knowledge about diversity and different abilities of students, counting on the guidelines to tackle them and to adapt the curriculum for the

optimization of learning and full inclusion.
· To promote the design of educational actions and programs (formal and informal) with the aim of achieving full inclusion of all students, by means of the neces-

sary resources and supports (structural and functional).
· To analyze and reduce educational barriers that hinder the students# learning and abilities, recognizing thus the value of diversity.

· To foster the use of new technologies and tools, as well as other resources adapted to the optimization of the children#s development, incorporating new digital
skills (formal and informal) as the basis for their learning and their citizenship training.

· To favour the knowledge about and the implementation of cross-curricular teaching strategies within the curriculum of the different educational levels in order to
plan, implement and evaluate teaching programs adapted to the children#s contexts.

Finally, the degree also includes cross-curricular learning objectives aimed at research within the field of Education:

3. Research in Education.
· To develop research skills and specific knowledge on the elaboration of research reports that include different designs, data gathering techniques and qualitative

and quantitative analysis procedures.
· To promote research and debate within the different educational teams about diversity, inclusive education and bilingualism, in an integrated and complementary

way.
· To start training teachers as researchers specialised in issues related to attention to diversity in bilingual educational contexts

Thus, it is expected that graduates will finish the degree with specialised training that will enable them to work as Early Childhood Education and Pri-
mary Education teachers in bilingual contexts who can address the diversity of the classroom. At the same time, it is also expected that training in re-
search methods and data analysis will stimulate students' initiation into educational research. The master's degree is not qualifying.

ESTRUCTURAS CURRICULARES ESPECÍFICAS Y ESTRATEGIAS METODOLÓGICAS DE INNOVACIÓN DOCENTE

1.14 PERFILES FUNDAMENTALES DE EGRESO Y PROFESIONES REGULADAS
PERFILES DE EGRESO

Profesionales con competencias especializadas para afrontar los retos de una educación bilingüe atendiendo a la diversidad del aula

HABILITA PARA EL EJERCICIO DE PROFESIONES REGULADAS No

NO ES CONDICIÓN DE ACCESO PARA TITULO PROFESIONAL

2. RESULTADOS DEL PROCESO DE FORMACIÓN Y DE APRENDIZAJE
RESULTADOS DEL PROCESO DE FORMACIÓN Y DE APRENDIZAJE

CON2. - Construir un conocimiento avanzado sobre los distintos modelos educativos de la Educación Bilingüe, sus metodologías
y sus normativas en un contexto multicultural. - To construct an advanced knowledge of the different educational models within
bilingual education, their methodologies and their regulation within a multicultural context. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON3. - Construir conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas,
a menudo en un contexto de investigación. - To build knowledge that provides a foundation or opportunity to be original in the
development and/or application of ideas, often in a research context. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON5. - Adquirir un conocimiento especializado sobre la organización de los centros bilingües y los recursos de atención a la
diversidad. - To acquire specialized knowledge about the organization of bilingual schools and the resources for attending to
diversity. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON6. - Conocer y valorar críticamente las líneas de investigación más recientes sobre los procesos de adquisición y aprendizaje
de primeras y segundas lenguas en la infancia y en entornos bilingües. - To know and critically evaluate the most recent research
trends on first and second language acquisition and learning processes in childhood and bilingual settings. TIPO: Conocimientos o
contenidos

CON7. - Conocer los modelos de programas bilingües en Educación Infantil y Primaria, y su legislación. - To understand the
models of bilingual programs in Pre-Primary and Primary Education, as well as their legislation. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON8. - Conocer en profundidad la metodología AICLE/CLIL. - To deepen the understanding of the methodology Content and
Language Integrated Learning (CLIL) TIPO: Conocimientos o contenidos

HAB1. - Mostrar una actitud de compromiso frente a los retos de la diversidad escolar en contextos bilingües, como proyección
educativa e investigadora determinante de su futuro profesional. - To demonstrate a commitment to the challenges of school
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diversity in bilingual contexts as a determining educational and research projection for their professional future. TIPO: Habilidades
o destrezas

HAB2. - Aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos nuevos o poco conocidos
dentro de contextos de enseñanza bilingüe. - To apply acquired knowledge and problem-solving skills in new or unfamiliar
environments within bilingual teaching contexts. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB3. - Integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de una información que, siendo
incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la aplicación de los
conocimientos y juicios personales. - To integrate knowledge and tackle the complexity of formulating judgments based on
incomplete or limited information, including reflections on the social and ethical responsibilities associated with the application of
knowledge and personal judgments. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB4. - Aplicar las teorías y metodologías adquiridas a situaciones nuevas y cambiantes en el contexto profesional e investigador
desde una perspectiva de responsabilidad social y ética. - To apply acquired theories and methodologies to new and changing
situations in the professional and research context, from a perspective of social and ethical responsibility. TIPO: Habilidades o
destrezas

HAB5. - Asumir la responsabilidad de su propio desarrollo profesional y de su especialización dentro del contexto educativo
bilingüe. - To take responsibility for their own professional development and specialization within the bilingual education context.
TIPO: Habilidades o destrezas

HAB8. - Contrastar la eficacia de prácticas educativas inclusivas en centros bilingües, a través de procesos de investigación y/
o innovación. - To compare the effectiveness of inclusive educational practices in bilingual schools through research and/or
innovation processes. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB6. - Contribuir a la creación de una cultura de igualdad, promoviendo el análisis crítico y la remoción de barreras de
discriminación, dentro del contexto de educación bilingüe. - To contribute to the creation of a culture of equality, promoting critical
analysis and the removal of discriminatory barriers within the bilingual education context. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB7. - Incorporar la perspectiva de género en el desarrollo de los contenidos y en la promoción de buenas prácticas escolares en
los contextos educativos bilingües. - To incorporate a gender perspective in the development of content and the promotion of good
educational practices in bilingual educational contexts. TIPO: Habilidades o destrezas

COM1. - Diseñar proyectos de innovación e investigación en el ámbito de la enseñanza bilingüe en contextos de diversidad
orientados a la plena inclusión educativa en Educación Primaria y Educación Infantil. - To design innovation and research projects
in the field of bilingual teaching in contexts of diversity aimed at full educational inclusion in Pre-Primary and Primary Education.
TIPO: Competencias

COM10. - Diseñar, aplicar y evaluar programas y actividades educativas para promover la igualdad de género en los centros
educativos bilingües. - To design, implement, and evaluate programs and educational activities to promote gender equality in
bilingual educational institutions. TIPO: Competencias

COM11. - Diseñar programas educativos para promover la identidad personal y la autoestima del alumnado, valorando y
celebrando sus capacidades diversas. - To design educational programs to promote personal identity and self-esteem among
students, valuing and celebrating their diverse capabilities. TIPO: Competencias

COM2. - Integrar las tecnologías de la información y la comunicación en la labor docente e investigadora en el contexto de la
educación bilingüe, de forma analítica, crítica y creativa. - To integrate information and communication technologies in teaching
and research work in the context of bilingual education in an analytical, critical, and creative manner. TIPO: Competencias

COM3. - Comunicar conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan (relacionados con proyectos de
innovación e investigación en el contexto de la educación bilingüe) a públicos especializados y no especializados de un modo claro
y sin ambigüedades. - To communicate conclusions, knowledge, and underlying reasons (related to innovation and research projects
in the context of bilingual education) to specialized and non-specialized audiences in a clear and unambiguous manner. TIPO:
Competencias

COM4. - Evaluar los distintos factores contextuales relacionados con el aprendizaje escolar para responder a las necesidades
específicas de la infancia en entornos bilingües. - To evaluate different contextual factors related to school learning to respond to
the specific needs of children in bilingual environments. TIPO: Competencias

COM5. - Planificar, diseñar y evaluar proyectos educativos basados en el currículo de centros bilingües de Educación Infantil y
Educación Primaria. - To plan, design, and evaluate educational projects based on the curriculum of bilingual Pre-Primary and
Primary Education schools. TIPO: Competencias

COM6. - Diseñar y aplicar estrategias para reducir las barreras educativas estructurales y sistémicas que dificultan el aprendizaje
de los niños y las niñas. - To design and implement strategies to reduce structural and systemic educational barriers that hinder
children's learning. TIPO: Competencias
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COM7. - Diseñar y aplicar propuestas de innovación educativa que fomenten la enseñanza bilingüe y multicultural adaptada a las
diversas capacidades de las niñas y niños. - To design and implement educational innovation proposals that foster bilingual and
multicultural teaching adapted to the diverse abilities of girls and boys. TIPO: Competencias

COM8. - Desarrollar y aplicar estrategias que desarrollen la interculturalidad en el aula en el marco de los proyectos de educación
bilingüe. - To develop and apply strategies that promote interculturality in the classroom within the framework of bilingual
education projects. TIPO: Competencias

COM9. - Utilizar recursos y técnicas de investigación para el analizar y resolver preguntas y problemas relativos al aprendizaje
escolar y su diversidad en centros bilingües. - To use research resources and techniques to analyze and solve questions and
problems related to school learning and its diversity in bilingual centers. TIPO: Competencias

CON4. - Desarrollar un conocimiento especializado sobre los distintos tipos de diversidad y la evaluación de las distintas
capacidades de los estudiantes para promover su aprendizaje en centros bilingües. - To develop specialized knowledge about
different types of diversity and the assessment of students' different abilities to promote their learning in bilingual centers. TIPO:
Conocimientos o contenidos

CON1. - Comprender conceptos, constructos y paradigmas de investigación especializada relacionados con la diversidad, la
adquisición y el aprendizaje de lenguas en la infancia. - To understand specialized research concepts, constructs and paradigms in
relation to diversity, learning and acquisition of languages in childhood. TIPO: Conocimientos o contenidos

HAB9. - Aplicar la metodología AICLE/CLIL en contextos educativos bilingües y multiculturales. - To apply the methodology
Content and Language Integrated Learning (CLIL) in a bilingual and multicultural context. TIPO: Habilidades o destrezas

3. ADMISIÓN, RECONOCIMIENTO Y MOVILIDAD
3.1 REQUISITOS DE ACCESO Y PROCEDIMIENTOS DE ADMISIÓN

3.1.a) Normativa y procedimiento general de acceso // Regulations and general admission procedure

El acceso y admisión de estudiantes en las enseñanzas oficiales de Máter Universitario es conforme a lo indicado en el RD 822/2021 de 28 de sep-
tiembre, por el que se establece la organización de las enseñanzas universitarias y del procedimiento de aseguramiento de su calidad, en concreto en
su artículo 18.

Así mismo, se rige por el Artículo 2 de la Normativa de Enseñanzas Oficiales de Posgrado de la Universidad Autónoma de Madrid (Aprobada en Con-
sejo de Gobierno de 10 de julio de 2008) que puede consultarse desde el siguiente enlace enseñanzas posgrado

Condiciones de acceso:

Para acceder a las enseñanzas oficiales de máster será necesario estar en posesión de un título universitario oficial español. Asimismo, podrán acce-
der los titulados universitarios conforme a sistemas educativos extranjeros sin necesidad de la homologación de sus títulos, siempre que acrediten un
nivel de formación equivalente a los correspondientes títulos universitarios oficiales españoles y que faculten, en el país expedidor del título, para el ac-
ceso a enseñanzas de posgrado.

Admisión de estudiantes:

Los estudiantes serán admitidos a un máster oficial determinado conforme a los requisitos específicos y criterios de valoración de méritos que estarán
definidos para cada uno de ellos, entre los que podrán figurar requisitos de formación previa específica en algunas disciplinas o de formación comple-
mentaria. Esta formación complementaria podrá formar parte de la oferta de créditos del máster y el estudiante podrá cursarla como parte de sus es-
tudios de máster siempre que no le suponga la realización de más de 120 créditos en el total de los estudios. Para esta formación complementaria po-
drán utilizarse, con la autorización de los responsables del programa, asignaturas de otros planes de estudios oficiales de la UAM.

--

The access and admission of students to official Master's degree programs follow the provisions of Royal Decree 822/2021, dated September 28, which
establishes the organization of university education and the quality assurance procedure, specifically in Article 18.

Similarly, it is governed by Article 2 of the Regulations for Official Postgraduate Education at the Autonomous University of Madrid (Approved by the
Governing Council on July 10, 2008), which can be consulted at the following link: Regulations for Postgraduate Education.

Access conditions:

To access official Master's degree programs, it will be necessary to hold an official Spanish university degree. Likewise, graduates from foreign educa-
tion systems may access these programs without the need for the homologation of their degrees, provided they can demonstrate a level of education
equivalent to the corresponding official Spanish university degrees and that they are eligible, in the country where the degree was issued, for access to
postgraduate education.

Student admission:

Students will be admitted to a specific official Master's degree program according to the specific requirements and criteria for the evaluation of merits
defined for each program. These may include requirements for specific prior training in certain disciplines or complementary training. This complemen-
tary training may be part of the credit offer of the Master's program, and the student may take it as part of their Master's studies as long as it does not
exceed a total of 120 credits. For this complementary training, subjects from other official study programs at UAM may be used with the authorization of
the program coordinators.
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3.1.b) Criterios y procedimiento de admisión a la titulación // Admission criteria and procedure for the degree program

Sistema de información previo

El Servicio UAM-Estudiantes y el Centro de Estudios de Posgrado y Formación Continua serán los dos órganos que facilitarán la información y docu-
mentación previa al estudiantado referida a la matrícula, así como los procedimientos a la acogida de los estudiantes.

Esta información se puede encontrar en la web del Centro de Estudios de Posgrado: http://www.uam.es/posgrado. Este enlace proporciona in-
formación relativa a la oferta académica completa de posgrado de la Universidad Autónoma de Madrid, incluyéndose el Plan de Estudios de ca-
da Máster ofertado; la página correspondiente del Máster; el procedimiento exigido para la realización de la matrícula; plazos temporales para los
procesos de admisión y matriculación; información referente a las tasas académicas correspondientes; listado completo de la documentación que
debe presentar el estudiante; y la ubicación física del estudio de Centro de Estudios de Postgrado de la propia Universidad Autónoma de Madrid
(posgrado.oficial@uam.es).

Se emplearán otros canales de difusión como el enlace dentro de la página web del Centro de Estudios de Posgrado: (http://www.uam.es/muaten-
ciondiversidadcbilingues), las redes sociales de la Facultad (@FaculEDUAM) y del propio título (@madeb_uam), y sesiones informativas con estu-
diantes de los Grados de la Facultad que cumplen el perfil de ingreso en el título.

Perfil de ingreso

Los destinatarios del Máster Universitario en Atención a la Diversidad en Centros Bilingües de Educación Infantil y Primaria son:

· Maestras y maestros en Educación Infantil y/o Primaria, preferentemente con las menciones en #Lengua Extranjera Inglés#, #Audición y Lenguaje#, o #Educa-
ción Inclusiva#.

· Diplomados/as en Maestro de Educación Infantil o Educación Primaria.

Lenguas que se emplearán en el proceso formativo

Los idiomas empleados serán el español y el inglés. Para los estudiantes de habla no española se exigirá como mínimo un nivel de español C1 del
Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas (MCERL).

Todos los estudiantes que se matriculen en el máster deberán además acreditar al menos un nivel B2 en inglés, en el Marco Común Europeo de Refe-
rencia para las Lenguas.

Criterios de admisión

De forma obligatoria para cursar el máster se debe acreditar al menos un nivel B2 de inglés, en el Marco Común Europeo de Referencia para las Len-
guas (F.C.E., C.A.E., o asimilados).

Una vez realizados los filtros de selección indicados más adelante, se aplicarán los siguientes criterios de evaluación de méritos:

· Expediente académico del estudiante solicitante: Hasta un 60%.

· Formación académica complementaria y trayectoria profesional y/o de investigación relacionada con el máster: Hasta un 20%. Aquellos estudiantes que acredi-
ten tener un nivel de inglés superior al requerido para ingresar en el Máster # es decir, C1 o C2 # obtendrán un 3% del 20% otorgado a este criterio.

· Experiencia profesional relacionada directa o indirectamente con el perfil del máster: Hasta un 20%.

Sistema de selección

El o la estudiante deberá realizar la solicitud de admisión de forma online. Se registrará previamente (a través del «Registro como usuario en la Univer-
sidad») para obtener su clave de acceso (que será ya la misma que le sirva para matrícula y para toda su vida académica). En la solicitud de admisión
el estudiante debe especificar las materias que desea cursar. La ordenación académica del Máster se publica previamente a la admisión para que el
estudiante pueda decidir las materias de las que desea matricularse.

Una vez recogidas todas las solicitudes, existirán dos filtros previos: (i) el Centro de Estudios de Posgrado (CEP) realizará la validación de solicitudes,
pudiesen solicitar, en caso de que esta no sea correcta su subsanación, dejando un tiempo para ello; (ii) una vez obtenido el listado de solicitudes ad-
mitidas a trámite, la Comisión de Coordinación del Máster (conformada por los coordinadores y responsable de prácticas) valorará los méritos y pro-
pondrá, en su caso, la admisión en función de los requisitos generales de la Universidad y de los específicos del Máster Universitario en Atención a la
Diversidad en Centros Bilingües de Educación Infantil y Primaria.

Se informa a través del correo electrónico al estudiantado de su admisión y pueden consultar el estado de esta en SIGMA. A aquellos que finalmente
sean admitidos se les informará de las normas de permanencia.

---

Previous information system

The UAM Student Service and the Center for Postgraduate Studies and Continuing Education will be the two bodies responsible for providing students
with pre-registration information and documentation, as well as procedures for student reception.

This information can be found on the website of the Center for Postgraduate Studies: http://www.uam.es/posgrado. This link provides information re-
garding the complete postgraduate academic offer of the Autonomous University of Madrid, including the Curriculum of each Master's degree offered;
the corresponding page of the Master's degree; the procedure required for enrollment; deadlines for admission and enrollment processes; information
regarding the corresponding academic fees; a complete list of the documentation that students must submit; and the physical location of the Center for
Postgraduate Studies at the Autonomous University of Madrid (posgrado.oficial@uam.es).

Other communication channels will also be used, such as the link within the website of the Center for Postgraduate Studies: (http://www.uam.es/mua-
tenciondiversidadcbilingues), the social media accounts of the Faculty (@FaculEDUAM) and of the specific degree program (@madeb_uam), and in-
formative sessions with students from the Bachelor's degrees at the Faculty who meet the admission profile for the degree program.

Admission Profile
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http://www.uam.es/muatenciondiversidadcbilingues
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The profile of the prospective students of the Master's Degree in Attention to Diversity in Bilingual Early Childhood and Primary Education is:

· Teachers in Pre-Primary and/or Primary Education, preferably with a specialization in 'Foreign Language - English', 'Hearing and Language', or 'Inclusive Edu-
cation'.

· Graduates in Pre-Primary or Primary Education.

Languages used in the educational process

The languages used will be Spanish and English. For non-Spanish-speaking students, a minimum C1 level of Spanish proficiency from the Common
European Framework of Reference for Languages (CEFR) will be required. For non-native English-speaking students, a minimum B2 level of English
proficiency from the Common European Framework of Reference for Languages (CEFR) will be required.

Admission Criteria

To enroll in the master's program, it is compulsory to certify a minimum B2 level of English proficiency, according to the Common European Framework
of Reference for Languages (FCE, CAE, or equivalent).

Once the selection filters below have been applied, the following criteria for evaluating merits will be considered:

· Academic record of the applicant: Up to 60%.

· Additional academic training and professional and/or research experience related to the master's program: Up to 20%. Students who can demonstrate a higher le-
vel of English than that required for admission to the Masters course - i.e. C1 or C2 - will receive 3% of the 20% allocated to this criterion.

· Professional experience directly or indirectly related to the profile of the master's program: Up to 20%.

Selection Process

The student must submit the admission application online. They must register beforehand (through the "University User Registration") to obtain their ac-
cess code (which will be the same for enrollment and throughout their academic life). In the admission application, the student must specify the subjects
they wish to take. The academic content of the Master's program is published in advance of admission so that students can decide which subjects they
want to enroll in.

Once all applications have been collected, there will be two preliminary filters: (i) the Center for Postgraduate Studies (CEP) will validate the applica-
tions and, if necessary, allow applicants to rectify any incorrect information within a specified time frame; (ii) once the list of applications admitted for
processing is obtained, the Master's Program Coordination Committee (composed of coordinators and internship supervisors) will evaluate the merits
and propose, if applicable, admission based on the general requirements of the University and the specific requirements of the Master's Degree in At-
tention to Diversity in Bilingual Pre-Primary and Primary Education.

Students will be notified of their admission via email and can check the status of their admission in SIGMA. Those who are finally admitted will be infor-
med about the progression of studies regulations.

3.2 CRITERIOS PARA EL RECONOCIMIENTO Y TRANSFERENCIAS DE CRÉDITOS

Reconocimiento de Créditos Cursados en Enseñanzas Superiores Oficiales no Universitarias

MÍNIMO MÁXIMO

0 0

Adjuntar Convenio

Reconocimiento de Créditos Cursados en Títulos Propios

MÍNIMO MÁXIMO

0 0

Adjuntar Título Propio

Ver Apartado 3: Anexo 2.

Reconocimiento de Créditos Cursados por Acreditación de Experiencia Laboral y Profesional

MÍNIMO MÁXIMO

0 8

DESCRIPCIÓN

El reconocimiento y transferencia de créditos en las enseñanzas oficiales de Máter Universitario es conforme a lo in-
dicado en el RD 822/2021 de 28 de septiembre, por el que se establece la organización de las enseñanzas universi-
tarias y del procedimiento de aseguramiento de su calidad, en concreto en su artículo 10.

Se aplica la Normativa sobre Adaptación, Reconocimiento y Transferencia de Créditos en la Universidad Autónoma
De Madrid. Aprobada en el Consejo de Gobierno del día 8 de febrero de 2008. Modificada en Consejo de Gobierno
del 8 de octubre de 2010 que puede consultarse desde el siguiente enlace: reconocimiento

En la oferta académica del Máster Universitario en Atención a la Diversidad en Centros Bilingües de Educación In-
fantil y Primaria se oferta una asignatura de "Prácticas externas" (8 ECTS en el segundo semestre a partir de la Mo-
dificación del título), consistente en la observación, análisis profesional, y diseño y aplicación de programas docentes
originales en colegios bilingües de Educación Infantil y/o Primaria. Concretamente, están afectados: NIVEL 1. Prácti-
cas Externas > Nivel 2. Prácticas externas
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Se propone el reconocimiento de estos 8 ECTS por experiencia profesional o laboral. Más concretamente, se reco-
nocerá la asignatura #Prácticas externas# íntegramente a personas que puedan acreditar haber trabajado al menos
16 meses como maestros/as en centros educativos bilingües de educación infantil o primaria con especial atención a
la diversidad del alumnado como:

· Maestros/as de Pedagogía Terapéutica.

· Maestros/as de Audición y Lenguaje.

· Maestros/as de centros preferentes o de Educación Especial.

· Maestros/as que puedan certificar la participación en proyectos dirigidos a la atención a la diversidad del alumnado.

El reconocimiento de estos créditos se justifica dado que se espera que un docente de infantil o primaria que ha im-
partido docencia, al menos 16 meses, en un centro educativo que cuenta con proyectos, metodologías y recursos
para atender a la diversidad ha desarrollado las competencias y habilidades necesarias, además de contar con los
conocimientos para poder dar respuesta a las necesidades del alumnado en contextos bilingües. La experiencia do-
cente en estos centros educativos durante el tiempo establecido permite el desarrollo de sensibilidad hacia la diversi-
dad y la igualdad dentro del aula. Además, los maestros/as contarán con conocimientos teórico-prácticos suficientes
para atender las distintas necesidades educativas, puesto que conocerán ya sus principales características y herra-
mientas para dar respuesta a las mismas. En este sentido, serán capaces de evaluar los espacios educativos para
eliminar las barreras de acceso al aprendizaje, tanto del inglés como de otras materias, diseñar y aplicar actividades
que permitan la participación de todo el alumnado, poner en marcha proyectos de innovación y metodologías espe-
cíficas para contextos bilingües que favorezcan el proceso de enseñanza-aprendizaje en dichos ambientes. Por últi-
mo, la experiencia docente les habrá dado competencias suficientes para formularse preguntas que busquen la me-
jora de la calidad docente en su aula y, como consecuencia, la puesta en marcha de procesos de investigación que
traten de dar respuesta a dichas inquietudes y mejorar su práctica docente.

3.3 MOVILIDAD DE LOS ESTUDIANTES PROPIOS Y DE ACOGIDA

OFICINA DE ACOGIDA INTERNACIONAL

Para los estudiantes internacionales, la Oficina de Acogida Internacional se crea en la UAM con la intención de brindar una atención integral, entre
otros al estudiantado internacional, atendiendo a sus necesidades de información u orientación académica y administrativa. Esta iniciativa de interna-
cionalización supone uno de los ejes vertebradores del Campus Internacional de Excelencia UAM+CSIC.  https://www.uam.es/uam/internacional/ofi-
cina-acogida-internacional

MOVILIDAD

La Información sobre programas de movilidad puede consultarse desde la siguiente dirección electrónica: https://www.uam.es/uam/internacio-
nal/movilidad.

4. PLANIFICACIÓN DE LAS ENSEÑANZAS
4.1 ESTRUCTURA BÁSICA DE LAS ENSEÑANZAS

DESCRIPCIÓN DEL PLAN DE ESTUDIOS

Ver Apartado 4: Anexo 1.

NIVEL 1: EDUCACION Y DOCENCIA BILINGÜE EN EDUCACION INFANTIL Y PRIMARIA

4.1.1 Datos Básicos del Nivel 1

ECTS NIVEL1 12

NIVEL 2: First, Second and Foreign Language Acquisition and Learning

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 4

DESPLIEGUE TEMPORAL: Semestral

ECTS Semestral 1 ECTS Semestral 2 ECTS Semestral 3

4

ECTS Semestral 4 ECTS Semestral 5 ECTS Semestral 6

ECTS Semestral 7 ECTS Semestral 8 ECTS Semestral 9

ECTS Semestral 10 ECTS Semestral 11 ECTS Semestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE
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CON2. - Construir un conocimiento avanzado sobre los distintos modelos educativos de la Educación Bilingüe, sus metodologías
y sus normativas en un contexto multicultural. - To construct an advanced knowledge of the different educational models within
bilingual education, their methodologies and their regulation within a multicultural context. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON3. - Construir conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas,
a menudo en un contexto de investigación. - To build knowledge that provides a foundation or opportunity to be original in the
development and/or application of ideas, often in a research context. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON6. - Conocer y valorar críticamente las líneas de investigación más recientes sobre los procesos de adquisición y aprendizaje
de primeras y segundas lenguas en la infancia y en entornos bilingües. - To know and critically evaluate the most recent research
trends on first and second language acquisition and learning processes in childhood and bilingual settings. TIPO: Conocimientos o
contenidos

HAB2. - Aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos nuevos o poco conocidos
dentro de contextos de enseñanza bilingüe. - To apply acquired knowledge and problem-solving skills in new or unfamiliar
environments within bilingual teaching contexts. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB4. - Aplicar las teorías y metodologías adquiridas a situaciones nuevas y cambiantes en el contexto profesional e investigador
desde una perspectiva de responsabilidad social y ética. - To apply acquired theories and methodologies to new and changing
situations in the professional and research context, from a perspective of social and ethical responsibility. TIPO: Habilidades o
destrezas

HAB5. - Asumir la responsabilidad de su propio desarrollo profesional y de su especialización dentro del contexto educativo
bilingüe. - To take responsibility for their own professional development and specialization within the bilingual education context.
TIPO: Habilidades o destrezas

HAB6. - Contribuir a la creación de una cultura de igualdad, promoviendo el análisis crítico y la remoción de barreras de
discriminación, dentro del contexto de educación bilingüe. - To contribute to the creation of a culture of equality, promoting critical
analysis and the removal of discriminatory barriers within the bilingual education context. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB7. - Incorporar la perspectiva de género en el desarrollo de los contenidos y en la promoción de buenas prácticas escolares en
los contextos educativos bilingües. - To incorporate a gender perspective in the development of content and the promotion of good
educational practices in bilingual educational contexts. TIPO: Habilidades o destrezas

COM10. - Diseñar, aplicar y evaluar programas y actividades educativas para promover la igualdad de género en los centros
educativos bilingües. - To design, implement, and evaluate programs and educational activities to promote gender equality in
bilingual educational institutions. TIPO: Competencias

COM3. - Comunicar conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan (relacionados con proyectos de
innovación e investigación en el contexto de la educación bilingüe) a públicos especializados y no especializados de un modo claro
y sin ambigüedades. - To communicate conclusions, knowledge, and underlying reasons (related to innovation and research projects
in the context of bilingual education) to specialized and non-specialized audiences in a clear and unambiguous manner. TIPO:
Competencias

COM6. - Diseñar y aplicar estrategias para reducir las barreras educativas estructurales y sistémicas que dificultan el aprendizaje
de los niños y las niñas. - To design and implement strategies to reduce structural and systemic educational barriers that hinder
children's learning. TIPO: Competencias

COM7. - Diseñar y aplicar propuestas de innovación educativa que fomenten la enseñanza bilingüe y multicultural adaptada a las
diversas capacidades de las niñas y niños. - To design and implement educational innovation proposals that foster bilingual and
multicultural teaching adapted to the diverse abilities of girls and boys. TIPO: Competencias

COM9. - Utilizar recursos y técnicas de investigación para el analizar y resolver preguntas y problemas relativos al aprendizaje
escolar y su diversidad en centros bilingües. - To use research resources and techniques to analyze and solve questions and
problems related to school learning and its diversity in bilingual centers. TIPO: Competencias

CON1. - Comprender conceptos, constructos y paradigmas de investigación especializada relacionados con la diversidad, la
adquisición y el aprendizaje de lenguas en la infancia. - To understand specialized research concepts, constructs and paradigms in
relation to diversity, learning and acquisition of languages in childhood. TIPO: Conocimientos o contenidos

NIVEL 2: Bilingualism and CLIL Approach in Pre-Primary and Primary Education

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 4

DESPLIEGUE TEMPORAL: Semestral

ECTS Semestral 1 ECTS Semestral 2 ECTS Semestral 3

4
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ECTS Semestral 4 ECTS Semestral 5 ECTS Semestral 6

ECTS Semestral 7 ECTS Semestral 8 ECTS Semestral 9

ECTS Semestral 10 ECTS Semestral 11 ECTS Semestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

CON2. - Construir un conocimiento avanzado sobre los distintos modelos educativos de la Educación Bilingüe, sus metodologías
y sus normativas en un contexto multicultural. - To construct an advanced knowledge of the different educational models within
bilingual education, their methodologies and their regulation within a multicultural context. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON5. - Adquirir un conocimiento especializado sobre la organización de los centros bilingües y los recursos de atención a la
diversidad. - To acquire specialized knowledge about the organization of bilingual schools and the resources for attending to
diversity. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON7. - Conocer los modelos de programas bilingües en Educación Infantil y Primaria, y su legislación. - To understand
the models of bilingual programs in Pre-Primary and Primary Education, as well as their legislation. TIPO: Conocimientos o
contenidos

CON8. - Conocer en profundidad la metodología AICLE/CLIL. - To deepen the understanding of the methodology Content and
Language Integrated Learning (CLIL) TIPO: Conocimientos o contenidos

HAB1. - Mostrar una actitud de compromiso frente a los retos de la diversidad escolar en contextos bilingües, como proyección
educativa e investigadora determinante de su futuro profesional. - To demonstrate a commitment to the challenges of school
diversity in bilingual contexts as a determining educational and research projection for their professional future. TIPO: Habilidades
o destrezas

HAB2. - Aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos nuevos o poco conocidos
dentro de contextos de enseñanza bilingüe. - To apply acquired knowledge and problem-solving skills in new or unfamiliar
environments within bilingual teaching contexts. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB8. - Contrastar la eficacia de prácticas educativas inclusivas en centros bilingües, a través de procesos de investigación y/
o innovación. - To compare the effectiveness of inclusive educational practices in bilingual schools through research and/or
innovation processes. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB7. - Incorporar la perspectiva de género en el desarrollo de los contenidos y en la promoción de buenas prácticas escolares en
los contextos educativos bilingües. - To incorporate a gender perspective in the development of content and the promotion of good
educational practices in bilingual educational contexts. TIPO: Habilidades o destrezas

COM1. - Diseñar proyectos de innovación e investigación en el ámbito de la enseñanza bilingüe en contextos de diversidad
orientados a la plena inclusión educativa en Educación Primaria y Educación Infantil. - To design innovation and research projects
in the field of bilingual teaching in contexts of diversity aimed at full educational inclusion in Pre-Primary and Primary Education.
TIPO: Competencias

COM10. - Diseñar, aplicar y evaluar programas y actividades educativas para promover la igualdad de género en los centros
educativos bilingües. - To design, implement, and evaluate programs and educational activities to promote gender equality in
bilingual educational institutions. TIPO: Competencias

COM2. - Integrar las tecnologías de la información y la comunicación en la labor docente e investigadora en el contexto de la
educación bilingüe, de forma analítica, crítica y creativa. - To integrate information and communication technologies in teaching
and research work in the context of bilingual education in an analytical, critical, and creative manner. TIPO: Competencias

COM4. - Evaluar los distintos factores contextuales relacionados con el aprendizaje escolar para responder a las necesidades
específicas de la infancia en entornos bilingües. - To evaluate different contextual factors related to school learning to respond to
the specific needs of children in bilingual environments. TIPO: Competencias

COM5. - Planificar, diseñar y evaluar proyectos educativos basados en el currículo de centros bilingües de Educación Infantil y
Educación Primaria. - To plan, design, and evaluate educational projects based on the curriculum of bilingual Pre-Primary and
Primary Education schools. TIPO: Competencias

COM7. - Diseñar y aplicar propuestas de innovación educativa que fomenten la enseñanza bilingüe y multicultural adaptada a las
diversas capacidades de las niñas y niños. - To design and implement educational innovation proposals that foster bilingual and
multicultural teaching adapted to the diverse abilities of girls and boys. TIPO: Competencias

COM8. - Desarrollar y aplicar estrategias que desarrollen la interculturalidad en el aula en el marco de los proyectos de educación
bilingüe. - To develop and apply strategies that promote interculturality in the classroom within the framework of bilingual
education projects. TIPO: Competencias
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COM9. - Utilizar recursos y técnicas de investigación para el analizar y resolver preguntas y problemas relativos al aprendizaje
escolar y su diversidad en centros bilingües. - To use research resources and techniques to analyze and solve questions and
problems related to school learning and its diversity in bilingual centers. TIPO: Competencias

CON4. - Desarrollar un conocimiento especializado sobre los distintos tipos de diversidad y la evaluación de las distintas
capacidades de los estudiantes para promover su aprendizaje en centros bilingües. - To develop specialized knowledge about
different types of diversity and the assessment of students' different abilities to promote their learning in bilingual centers. TIPO:
Conocimientos o contenidos

CON1. - Comprender conceptos, constructos y paradigmas de investigación especializada relacionados con la diversidad, la
adquisición y el aprendizaje de lenguas en la infancia. - To understand specialized research concepts, constructs and paradigms in
relation to diversity, learning and acquisition of languages in childhood. TIPO: Conocimientos o contenidos

HAB9. - Aplicar la metodología AICLE/CLIL en contextos educativos bilingües y multiculturales. - To apply the methodology
Content and Language Integrated Learning (CLIL) in a bilingual and multicultural context. TIPO: Habilidades o destrezas

NIVEL 2: Intercultural Communicative Competence and Bilingualism.

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 4

DESPLIEGUE TEMPORAL: Semestral

ECTS Semestral 1 ECTS Semestral 2 ECTS Semestral 3

4

ECTS Semestral 4 ECTS Semestral 5 ECTS Semestral 6

ECTS Semestral 7 ECTS Semestral 8 ECTS Semestral 9

ECTS Semestral 10 ECTS Semestral 11 ECTS Semestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

CON2. - Construir un conocimiento avanzado sobre los distintos modelos educativos de la Educación Bilingüe, sus metodologías
y sus normativas en un contexto multicultural. - To construct an advanced knowledge of the different educational models within
bilingual education, their methodologies and their regulation within a multicultural context. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON3. - Construir conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas,
a menudo en un contexto de investigación. - To build knowledge that provides a foundation or opportunity to be original in the
development and/or application of ideas, often in a research context. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON5. - Adquirir un conocimiento especializado sobre la organización de los centros bilingües y los recursos de atención a la
diversidad. - To acquire specialized knowledge about the organization of bilingual schools and the resources for attending to
diversity. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON6. - Conocer y valorar críticamente las líneas de investigación más recientes sobre los procesos de adquisición y aprendizaje
de primeras y segundas lenguas en la infancia y en entornos bilingües. - To know and critically evaluate the most recent research
trends on first and second language acquisition and learning processes in childhood and bilingual settings. TIPO: Conocimientos o
contenidos

CON8. - Conocer en profundidad la metodología AICLE/CLIL. - To deepen the understanding of the methodology Content and
Language Integrated Learning (CLIL) TIPO: Conocimientos o contenidos

HAB1. - Mostrar una actitud de compromiso frente a los retos de la diversidad escolar en contextos bilingües, como proyección
educativa e investigadora determinante de su futuro profesional. - To demonstrate a commitment to the challenges of school
diversity in bilingual contexts as a determining educational and research projection for their professional future. TIPO: Habilidades
o destrezas

HAB2. - Aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos nuevos o poco conocidos
dentro de contextos de enseñanza bilingüe. - To apply acquired knowledge and problem-solving skills in new or unfamiliar
environments within bilingual teaching contexts. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB4. - Aplicar las teorías y metodologías adquiridas a situaciones nuevas y cambiantes en el contexto profesional e investigador
desde una perspectiva de responsabilidad social y ética. - To apply acquired theories and methodologies to new and changing
situations in the professional and research context, from a perspective of social and ethical responsibility. TIPO: Habilidades o
destrezas
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HAB5. - Asumir la responsabilidad de su propio desarrollo profesional y de su especialización dentro del contexto educativo
bilingüe. - To take responsibility for their own professional development and specialization within the bilingual education context.
TIPO: Habilidades o destrezas

HAB6. - Contribuir a la creación de una cultura de igualdad, promoviendo el análisis crítico y la remoción de barreras de
discriminación, dentro del contexto de educación bilingüe. - To contribute to the creation of a culture of equality, promoting critical
analysis and the removal of discriminatory barriers within the bilingual education context. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB7. - Incorporar la perspectiva de género en el desarrollo de los contenidos y en la promoción de buenas prácticas escolares en
los contextos educativos bilingües. - To incorporate a gender perspective in the development of content and the promotion of good
educational practices in bilingual educational contexts. TIPO: Habilidades o destrezas

COM1. - Diseñar proyectos de innovación e investigación en el ámbito de la enseñanza bilingüe en contextos de diversidad
orientados a la plena inclusión educativa en Educación Primaria y Educación Infantil. - To design innovation and research projects
in the field of bilingual teaching in contexts of diversity aimed at full educational inclusion in Pre-Primary and Primary Education.
TIPO: Competencias

COM10. - Diseñar, aplicar y evaluar programas y actividades educativas para promover la igualdad de género en los centros
educativos bilingües. - To design, implement, and evaluate programs and educational activities to promote gender equality in
bilingual educational institutions. TIPO: Competencias

COM11. - Diseñar programas educativos para promover la identidad personal y la autoestima del alumnado, valorando y
celebrando sus capacidades diversas. - To design educational programs to promote personal identity and self-esteem among
students, valuing and celebrating their diverse capabilities. TIPO: Competencias

COM2. - Integrar las tecnologías de la información y la comunicación en la labor docente e investigadora en el contexto de la
educación bilingüe, de forma analítica, crítica y creativa. - To integrate information and communication technologies in teaching
and research work in the context of bilingual education in an analytical, critical, and creative manner. TIPO: Competencias

COM3. - Comunicar conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan (relacionados con proyectos de
innovación e investigación en el contexto de la educación bilingüe) a públicos especializados y no especializados de un modo claro
y sin ambigüedades. - To communicate conclusions, knowledge, and underlying reasons (related to innovation and research projects
in the context of bilingual education) to specialized and non-specialized audiences in a clear and unambiguous manner. TIPO:
Competencias

COM5. - Planificar, diseñar y evaluar proyectos educativos basados en el currículo de centros bilingües de Educación Infantil y
Educación Primaria. - To plan, design, and evaluate educational projects based on the curriculum of bilingual Pre-Primary and
Primary Education schools. TIPO: Competencias

COM6. - Diseñar y aplicar estrategias para reducir las barreras educativas estructurales y sistémicas que dificultan el aprendizaje
de los niños y las niñas. - To design and implement strategies to reduce structural and systemic educational barriers that hinder
children's learning. TIPO: Competencias

COM7. - Diseñar y aplicar propuestas de innovación educativa que fomenten la enseñanza bilingüe y multicultural adaptada a las
diversas capacidades de las niñas y niños. - To design and implement educational innovation proposals that foster bilingual and
multicultural teaching adapted to the diverse abilities of girls and boys. TIPO: Competencias

COM8. - Desarrollar y aplicar estrategias que desarrollen la interculturalidad en el aula en el marco de los proyectos de educación
bilingüe. - To develop and apply strategies that promote interculturality in the classroom within the framework of bilingual
education projects. TIPO: Competencias

COM9. - Utilizar recursos y técnicas de investigación para el analizar y resolver preguntas y problemas relativos al aprendizaje
escolar y su diversidad en centros bilingües. - To use research resources and techniques to analyze and solve questions and
problems related to school learning and its diversity in bilingual centers. TIPO: Competencias

CON4. - Desarrollar un conocimiento especializado sobre los distintos tipos de diversidad y la evaluación de las distintas
capacidades de los estudiantes para promover su aprendizaje en centros bilingües. - To develop specialized knowledge about
different types of diversity and the assessment of students' different abilities to promote their learning in bilingual centers. TIPO:
Conocimientos o contenidos

CON1. - Comprender conceptos, constructos y paradigmas de investigación especializada relacionados con la diversidad, la
adquisición y el aprendizaje de lenguas en la infancia. - To understand specialized research concepts, constructs and paradigms in
relation to diversity, learning and acquisition of languages in childhood. TIPO: Conocimientos o contenidos

HAB9. - Aplicar la metodología AICLE/CLIL en contextos educativos bilingües y multiculturales. - To apply the methodology
Content and Language Integrated Learning (CLIL) in a bilingual and multicultural context. TIPO: Habilidades o destrezas

NIVEL 1: DIVERSIDAD E INCLUSION EDUCATIVA EN CENTROS BILINGUES

4.1.1 Datos Básicos del Nivel 1

ECTS NIVEL1 20
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NIVEL 2: Educación Inclusiva y Personalización del Aprendizaje en el Aula

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 4

DESPLIEGUE TEMPORAL: Semestral

ECTS Semestral 1 ECTS Semestral 2 ECTS Semestral 3

4

ECTS Semestral 4 ECTS Semestral 5 ECTS Semestral 6

ECTS Semestral 7 ECTS Semestral 8 ECTS Semestral 9

ECTS Semestral 10 ECTS Semestral 11 ECTS Semestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

CON2. - Construir un conocimiento avanzado sobre los distintos modelos educativos de la Educación Bilingüe, sus metodologías
y sus normativas en un contexto multicultural. - To construct an advanced knowledge of the different educational models within
bilingual education, their methodologies and their regulation within a multicultural context. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON5. - Adquirir un conocimiento especializado sobre la organización de los centros bilingües y los recursos de atención a la
diversidad. - To acquire specialized knowledge about the organization of bilingual schools and the resources for attending to
diversity. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON7. - Conocer los modelos de programas bilingües en Educación Infantil y Primaria, y su legislación. - To understand
the models of bilingual programs in Pre-Primary and Primary Education, as well as their legislation. TIPO: Conocimientos o
contenidos

HAB1. - Mostrar una actitud de compromiso frente a los retos de la diversidad escolar en contextos bilingües, como proyección
educativa e investigadora determinante de su futuro profesional. - To demonstrate a commitment to the challenges of school
diversity in bilingual contexts as a determining educational and research projection for their professional future. TIPO: Habilidades
o destrezas

HAB2. - Aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos nuevos o poco conocidos
dentro de contextos de enseñanza bilingüe. - To apply acquired knowledge and problem-solving skills in new or unfamiliar
environments within bilingual teaching contexts. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB3. - Integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de una información que, siendo
incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la aplicación de los
conocimientos y juicios personales. - To integrate knowledge and tackle the complexity of formulating judgments based on
incomplete or limited information, including reflections on the social and ethical responsibilities associated with the application of
knowledge and personal judgments. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB4. - Aplicar las teorías y metodologías adquiridas a situaciones nuevas y cambiantes en el contexto profesional e investigador
desde una perspectiva de responsabilidad social y ética. - To apply acquired theories and methodologies to new and changing
situations in the professional and research context, from a perspective of social and ethical responsibility. TIPO: Habilidades o
destrezas

HAB5. - Asumir la responsabilidad de su propio desarrollo profesional y de su especialización dentro del contexto educativo
bilingüe. - To take responsibility for their own professional development and specialization within the bilingual education context.
TIPO: Habilidades o destrezas

HAB6. - Contribuir a la creación de una cultura de igualdad, promoviendo el análisis crítico y la remoción de barreras de
discriminación, dentro del contexto de educación bilingüe. - To contribute to the creation of a culture of equality, promoting critical
analysis and the removal of discriminatory barriers within the bilingual education context. TIPO: Habilidades o destrezas

COM1. - Diseñar proyectos de innovación e investigación en el ámbito de la enseñanza bilingüe en contextos de diversidad
orientados a la plena inclusión educativa en Educación Primaria y Educación Infantil. - To design innovation and research projects
in the field of bilingual teaching in contexts of diversity aimed at full educational inclusion in Pre-Primary and Primary Education.
TIPO: Competencias

COM10. - Diseñar, aplicar y evaluar programas y actividades educativas para promover la igualdad de género en los centros
educativos bilingües. - To design, implement, and evaluate programs and educational activities to promote gender equality in
bilingual educational institutions. TIPO: Competencias
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COM11. - Diseñar programas educativos para promover la identidad personal y la autoestima del alumnado, valorando y
celebrando sus capacidades diversas. - To design educational programs to promote personal identity and self-esteem among
students, valuing and celebrating their diverse capabilities. TIPO: Competencias

COM2. - Integrar las tecnologías de la información y la comunicación en la labor docente e investigadora en el contexto de la
educación bilingüe, de forma analítica, crítica y creativa. - To integrate information and communication technologies in teaching
and research work in the context of bilingual education in an analytical, critical, and creative manner. TIPO: Competencias

COM3. - Comunicar conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan (relacionados con proyectos de
innovación e investigación en el contexto de la educación bilingüe) a públicos especializados y no especializados de un modo claro
y sin ambigüedades. - To communicate conclusions, knowledge, and underlying reasons (related to innovation and research projects
in the context of bilingual education) to specialized and non-specialized audiences in a clear and unambiguous manner. TIPO:
Competencias

COM4. - Evaluar los distintos factores contextuales relacionados con el aprendizaje escolar para responder a las necesidades
específicas de la infancia en entornos bilingües. - To evaluate different contextual factors related to school learning to respond to
the specific needs of children in bilingual environments. TIPO: Competencias

COM6. - Diseñar y aplicar estrategias para reducir las barreras educativas estructurales y sistémicas que dificultan el aprendizaje
de los niños y las niñas. - To design and implement strategies to reduce structural and systemic educational barriers that hinder
children's learning. TIPO: Competencias

COM7. - Diseñar y aplicar propuestas de innovación educativa que fomenten la enseñanza bilingüe y multicultural adaptada a las
diversas capacidades de las niñas y niños. - To design and implement educational innovation proposals that foster bilingual and
multicultural teaching adapted to the diverse abilities of girls and boys. TIPO: Competencias

COM9. - Utilizar recursos y técnicas de investigación para el analizar y resolver preguntas y problemas relativos al aprendizaje
escolar y su diversidad en centros bilingües. - To use research resources and techniques to analyze and solve questions and
problems related to school learning and its diversity in bilingual centers. TIPO: Competencias

CON4. - Desarrollar un conocimiento especializado sobre los distintos tipos de diversidad y la evaluación de las distintas
capacidades de los estudiantes para promover su aprendizaje en centros bilingües. - To develop specialized knowledge about
different types of diversity and the assessment of students' different abilities to promote their learning in bilingual centers. TIPO:
Conocimientos o contenidos

NIVEL 2: Language, Cognitive and Learning Disabilities: Prevention and Intervention strategies.

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 4

DESPLIEGUE TEMPORAL: Semestral

ECTS Semestral 1 ECTS Semestral 2 ECTS Semestral 3

4

ECTS Semestral 4 ECTS Semestral 5 ECTS Semestral 6

ECTS Semestral 7 ECTS Semestral 8 ECTS Semestral 9

ECTS Semestral 10 ECTS Semestral 11 ECTS Semestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

CON3. - Construir conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas,
a menudo en un contexto de investigación. - To build knowledge that provides a foundation or opportunity to be original in the
development and/or application of ideas, often in a research context. TIPO: Conocimientos o contenidos

HAB1. - Mostrar una actitud de compromiso frente a los retos de la diversidad escolar en contextos bilingües, como proyección
educativa e investigadora determinante de su futuro profesional. - To demonstrate a commitment to the challenges of school
diversity in bilingual contexts as a determining educational and research projection for their professional future. TIPO: Habilidades
o destrezas

HAB2. - Aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos nuevos o poco conocidos
dentro de contextos de enseñanza bilingüe. - To apply acquired knowledge and problem-solving skills in new or unfamiliar
environments within bilingual teaching contexts. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB3. - Integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de una información que, siendo
incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la aplicación de los
conocimientos y juicios personales. - To integrate knowledge and tackle the complexity of formulating judgments based on
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incomplete or limited information, including reflections on the social and ethical responsibilities associated with the application of
knowledge and personal judgments. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB4. - Aplicar las teorías y metodologías adquiridas a situaciones nuevas y cambiantes en el contexto profesional e investigador
desde una perspectiva de responsabilidad social y ética. - To apply acquired theories and methodologies to new and changing
situations in the professional and research context, from a perspective of social and ethical responsibility. TIPO: Habilidades o
destrezas

HAB5. - Asumir la responsabilidad de su propio desarrollo profesional y de su especialización dentro del contexto educativo
bilingüe. - To take responsibility for their own professional development and specialization within the bilingual education context.
TIPO: Habilidades o destrezas

HAB8. - Contrastar la eficacia de prácticas educativas inclusivas en centros bilingües, a través de procesos de investigación y/
o innovación. - To compare the effectiveness of inclusive educational practices in bilingual schools through research and/or
innovation processes. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB6. - Contribuir a la creación de una cultura de igualdad, promoviendo el análisis crítico y la remoción de barreras de
discriminación, dentro del contexto de educación bilingüe. - To contribute to the creation of a culture of equality, promoting critical
analysis and the removal of discriminatory barriers within the bilingual education context. TIPO: Habilidades o destrezas

COM1. - Diseñar proyectos de innovación e investigación en el ámbito de la enseñanza bilingüe en contextos de diversidad
orientados a la plena inclusión educativa en Educación Primaria y Educación Infantil. - To design innovation and research projects
in the field of bilingual teaching in contexts of diversity aimed at full educational inclusion in Pre-Primary and Primary Education.
TIPO: Competencias

COM11. - Diseñar programas educativos para promover la identidad personal y la autoestima del alumnado, valorando y
celebrando sus capacidades diversas. - To design educational programs to promote personal identity and self-esteem among
students, valuing and celebrating their diverse capabilities. TIPO: Competencias

COM3. - Comunicar conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan (relacionados con proyectos de
innovación e investigación en el contexto de la educación bilingüe) a públicos especializados y no especializados de un modo claro
y sin ambigüedades. - To communicate conclusions, knowledge, and underlying reasons (related to innovation and research projects
in the context of bilingual education) to specialized and non-specialized audiences in a clear and unambiguous manner. TIPO:
Competencias

COM4. - Evaluar los distintos factores contextuales relacionados con el aprendizaje escolar para responder a las necesidades
específicas de la infancia en entornos bilingües. - To evaluate different contextual factors related to school learning to respond to
the specific needs of children in bilingual environments. TIPO: Competencias

COM6. - Diseñar y aplicar estrategias para reducir las barreras educativas estructurales y sistémicas que dificultan el aprendizaje
de los niños y las niñas. - To design and implement strategies to reduce structural and systemic educational barriers that hinder
children's learning. TIPO: Competencias

COM7. - Diseñar y aplicar propuestas de innovación educativa que fomenten la enseñanza bilingüe y multicultural adaptada a las
diversas capacidades de las niñas y niños. - To design and implement educational innovation proposals that foster bilingual and
multicultural teaching adapted to the diverse abilities of girls and boys. TIPO: Competencias

COM9. - Utilizar recursos y técnicas de investigación para el analizar y resolver preguntas y problemas relativos al aprendizaje
escolar y su diversidad en centros bilingües. - To use research resources and techniques to analyze and solve questions and
problems related to school learning and its diversity in bilingual centers. TIPO: Competencias

CON4. - Desarrollar un conocimiento especializado sobre los distintos tipos de diversidad y la evaluación de las distintas
capacidades de los estudiantes para promover su aprendizaje en centros bilingües. - To develop specialized knowledge about
different types of diversity and the assessment of students' different abilities to promote their learning in bilingual centers. TIPO:
Conocimientos o contenidos

CON1. - Comprender conceptos, constructos y paradigmas de investigación especializada relacionados con la diversidad, la
adquisición y el aprendizaje de lenguas en la infancia. - To understand specialized research concepts, constructs and paradigms in
relation to diversity, learning and acquisition of languages in childhood. TIPO: Conocimientos o contenidos

NIVEL 2: Intervención en Ciudadanía, Entornos Digitales y Convivencia

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 4

DESPLIEGUE TEMPORAL: Semestral

ECTS Semestral 1 ECTS Semestral 2 ECTS Semestral 3

4

ECTS Semestral 4 ECTS Semestral 5 ECTS Semestral 6
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ECTS Semestral 7 ECTS Semestral 8 ECTS Semestral 9

ECTS Semestral 10 ECTS Semestral 11 ECTS Semestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

CON2. - Construir un conocimiento avanzado sobre los distintos modelos educativos de la Educación Bilingüe, sus metodologías
y sus normativas en un contexto multicultural. - To construct an advanced knowledge of the different educational models within
bilingual education, their methodologies and their regulation within a multicultural context. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON3. - Construir conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas,
a menudo en un contexto de investigación. - To build knowledge that provides a foundation or opportunity to be original in the
development and/or application of ideas, often in a research context. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON5. - Adquirir un conocimiento especializado sobre la organización de los centros bilingües y los recursos de atención a la
diversidad. - To acquire specialized knowledge about the organization of bilingual schools and the resources for attending to
diversity. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON6. - Conocer y valorar críticamente las líneas de investigación más recientes sobre los procesos de adquisición y aprendizaje
de primeras y segundas lenguas en la infancia y en entornos bilingües. - To know and critically evaluate the most recent research
trends on first and second language acquisition and learning processes in childhood and bilingual settings. TIPO: Conocimientos o
contenidos

CON7. - Conocer los modelos de programas bilingües en Educación Infantil y Primaria, y su legislación. - To understand
the models of bilingual programs in Pre-Primary and Primary Education, as well as their legislation. TIPO: Conocimientos o
contenidos

HAB1. - Mostrar una actitud de compromiso frente a los retos de la diversidad escolar en contextos bilingües, como proyección
educativa e investigadora determinante de su futuro profesional. - To demonstrate a commitment to the challenges of school
diversity in bilingual contexts as a determining educational and research projection for their professional future. TIPO: Habilidades
o destrezas

HAB2. - Aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos nuevos o poco conocidos
dentro de contextos de enseñanza bilingüe. - To apply acquired knowledge and problem-solving skills in new or unfamiliar
environments within bilingual teaching contexts. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB3. - Integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de una información que, siendo
incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la aplicación de los
conocimientos y juicios personales. - To integrate knowledge and tackle the complexity of formulating judgments based on
incomplete or limited information, including reflections on the social and ethical responsibilities associated with the application of
knowledge and personal judgments. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB4. - Aplicar las teorías y metodologías adquiridas a situaciones nuevas y cambiantes en el contexto profesional e investigador
desde una perspectiva de responsabilidad social y ética. - To apply acquired theories and methodologies to new and changing
situations in the professional and research context, from a perspective of social and ethical responsibility. TIPO: Habilidades o
destrezas

HAB6. - Contribuir a la creación de una cultura de igualdad, promoviendo el análisis crítico y la remoción de barreras de
discriminación, dentro del contexto de educación bilingüe. - To contribute to the creation of a culture of equality, promoting critical
analysis and the removal of discriminatory barriers within the bilingual education context. TIPO: Habilidades o destrezas

COM1. - Diseñar proyectos de innovación e investigación en el ámbito de la enseñanza bilingüe en contextos de diversidad
orientados a la plena inclusión educativa en Educación Primaria y Educación Infantil. - To design innovation and research projects
in the field of bilingual teaching in contexts of diversity aimed at full educational inclusion in Pre-Primary and Primary Education.
TIPO: Competencias

COM10. - Diseñar, aplicar y evaluar programas y actividades educativas para promover la igualdad de género en los centros
educativos bilingües. - To design, implement, and evaluate programs and educational activities to promote gender equality in
bilingual educational institutions. TIPO: Competencias

COM3. - Comunicar conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan (relacionados con proyectos de
innovación e investigación en el contexto de la educación bilingüe) a públicos especializados y no especializados de un modo claro
y sin ambigüedades. - To communicate conclusions, knowledge, and underlying reasons (related to innovation and research projects
in the context of bilingual education) to specialized and non-specialized audiences in a clear and unambiguous manner. TIPO:
Competencias

COM4. - Evaluar los distintos factores contextuales relacionados con el aprendizaje escolar para responder a las necesidades
específicas de la infancia en entornos bilingües. - To evaluate different contextual factors related to school learning to respond to
the specific needs of children in bilingual environments. TIPO: Competencias
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COM6. - Diseñar y aplicar estrategias para reducir las barreras educativas estructurales y sistémicas que dificultan el aprendizaje
de los niños y las niñas. - To design and implement strategies to reduce structural and systemic educational barriers that hinder
children's learning. TIPO: Competencias

COM7. - Diseñar y aplicar propuestas de innovación educativa que fomenten la enseñanza bilingüe y multicultural adaptada a las
diversas capacidades de las niñas y niños. - To design and implement educational innovation proposals that foster bilingual and
multicultural teaching adapted to the diverse abilities of girls and boys. TIPO: Competencias

COM9. - Utilizar recursos y técnicas de investigación para el analizar y resolver preguntas y problemas relativos al aprendizaje
escolar y su diversidad en centros bilingües. - To use research resources and techniques to analyze and solve questions and
problems related to school learning and its diversity in bilingual centers. TIPO: Competencias

CON4. - Desarrollar un conocimiento especializado sobre los distintos tipos de diversidad y la evaluación de las distintas
capacidades de los estudiantes para promover su aprendizaje en centros bilingües. - To develop specialized knowledge about
different types of diversity and the assessment of students' different abilities to promote their learning in bilingual centers. TIPO:
Conocimientos o contenidos

CON1. - Comprender conceptos, constructos y paradigmas de investigación especializada relacionados con la diversidad, la
adquisición y el aprendizaje de lenguas en la infancia. - To understand specialized research concepts, constructs and paradigms in
relation to diversity, learning and acquisition of languages in childhood. TIPO: Conocimientos o contenidos

NIVEL 2: Intervención Socioemocional en la Escuela ante Situaciones de Riesgo/vulnerabilidad social

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 4

DESPLIEGUE TEMPORAL: Semestral

ECTS Semestral 1 ECTS Semestral 2 ECTS Semestral 3

4

ECTS Semestral 4 ECTS Semestral 5 ECTS Semestral 6

ECTS Semestral 7 ECTS Semestral 8 ECTS Semestral 9

ECTS Semestral 10 ECTS Semestral 11 ECTS Semestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

CON3. - Construir conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas,
a menudo en un contexto de investigación. - To build knowledge that provides a foundation or opportunity to be original in the
development and/or application of ideas, often in a research context. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON5. - Adquirir un conocimiento especializado sobre la organización de los centros bilingües y los recursos de atención a la
diversidad. - To acquire specialized knowledge about the organization of bilingual schools and the resources for attending to
diversity. TIPO: Conocimientos o contenidos

HAB1. - Mostrar una actitud de compromiso frente a los retos de la diversidad escolar en contextos bilingües, como proyección
educativa e investigadora determinante de su futuro profesional. - To demonstrate a commitment to the challenges of school
diversity in bilingual contexts as a determining educational and research projection for their professional future. TIPO: Habilidades
o destrezas

HAB2. - Aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos nuevos o poco conocidos
dentro de contextos de enseñanza bilingüe. - To apply acquired knowledge and problem-solving skills in new or unfamiliar
environments within bilingual teaching contexts. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB3. - Integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de una información que, siendo
incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la aplicación de los
conocimientos y juicios personales. - To integrate knowledge and tackle the complexity of formulating judgments based on
incomplete or limited information, including reflections on the social and ethical responsibilities associated with the application of
knowledge and personal judgments. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB4. - Aplicar las teorías y metodologías adquiridas a situaciones nuevas y cambiantes en el contexto profesional e investigador
desde una perspectiva de responsabilidad social y ética. - To apply acquired theories and methodologies to new and changing
situations in the professional and research context, from a perspective of social and ethical responsibility. TIPO: Habilidades o
destrezas
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HAB5. - Asumir la responsabilidad de su propio desarrollo profesional y de su especialización dentro del contexto educativo
bilingüe. - To take responsibility for their own professional development and specialization within the bilingual education context.
TIPO: Habilidades o destrezas

HAB8. - Contrastar la eficacia de prácticas educativas inclusivas en centros bilingües, a través de procesos de investigación y/
o innovación. - To compare the effectiveness of inclusive educational practices in bilingual schools through research and/or
innovation processes. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB6. - Contribuir a la creación de una cultura de igualdad, promoviendo el análisis crítico y la remoción de barreras de
discriminación, dentro del contexto de educación bilingüe. - To contribute to the creation of a culture of equality, promoting critical
analysis and the removal of discriminatory barriers within the bilingual education context. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB7. - Incorporar la perspectiva de género en el desarrollo de los contenidos y en la promoción de buenas prácticas escolares en
los contextos educativos bilingües. - To incorporate a gender perspective in the development of content and the promotion of good
educational practices in bilingual educational contexts. TIPO: Habilidades o destrezas

COM1. - Diseñar proyectos de innovación e investigación en el ámbito de la enseñanza bilingüe en contextos de diversidad
orientados a la plena inclusión educativa en Educación Primaria y Educación Infantil. - To design innovation and research projects
in the field of bilingual teaching in contexts of diversity aimed at full educational inclusion in Pre-Primary and Primary Education.
TIPO: Competencias

COM10. - Diseñar, aplicar y evaluar programas y actividades educativas para promover la igualdad de género en los centros
educativos bilingües. - To design, implement, and evaluate programs and educational activities to promote gender equality in
bilingual educational institutions. TIPO: Competencias

COM11. - Diseñar programas educativos para promover la identidad personal y la autoestima del alumnado, valorando y
celebrando sus capacidades diversas. - To design educational programs to promote personal identity and self-esteem among
students, valuing and celebrating their diverse capabilities. TIPO: Competencias

COM3. - Comunicar conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan (relacionados con proyectos de
innovación e investigación en el contexto de la educación bilingüe) a públicos especializados y no especializados de un modo claro
y sin ambigüedades. - To communicate conclusions, knowledge, and underlying reasons (related to innovation and research projects
in the context of bilingual education) to specialized and non-specialized audiences in a clear and unambiguous manner. TIPO:
Competencias

COM4. - Evaluar los distintos factores contextuales relacionados con el aprendizaje escolar para responder a las necesidades
específicas de la infancia en entornos bilingües. - To evaluate different contextual factors related to school learning to respond to
the specific needs of children in bilingual environments. TIPO: Competencias

COM6. - Diseñar y aplicar estrategias para reducir las barreras educativas estructurales y sistémicas que dificultan el aprendizaje
de los niños y las niñas. - To design and implement strategies to reduce structural and systemic educational barriers that hinder
children's learning. TIPO: Competencias

COM8. - Desarrollar y aplicar estrategias que desarrollen la interculturalidad en el aula en el marco de los proyectos de educación
bilingüe. - To develop and apply strategies that promote interculturality in the classroom within the framework of bilingual
education projects. TIPO: Competencias

COM9. - Utilizar recursos y técnicas de investigación para el analizar y resolver preguntas y problemas relativos al aprendizaje
escolar y su diversidad en centros bilingües. - To use research resources and techniques to analyze and solve questions and
problems related to school learning and its diversity in bilingual centers. TIPO: Competencias

CON4. - Desarrollar un conocimiento especializado sobre los distintos tipos de diversidad y la evaluación de las distintas
capacidades de los estudiantes para promover su aprendizaje en centros bilingües. - To develop specialized knowledge about
different types of diversity and the assessment of students' different abilities to promote their learning in bilingual centers. TIPO:
Conocimientos o contenidos

CON1. - Comprender conceptos, constructos y paradigmas de investigación especializada relacionados con la diversidad, la
adquisición y el aprendizaje de lenguas en la infancia. - To understand specialized research concepts, constructs and paradigms in
relation to diversity, learning and acquisition of languages in childhood. TIPO: Conocimientos o contenidos

NIVEL 2: Designing and Planning Inclusive Projects in Bilingual Schools.

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 4

DESPLIEGUE TEMPORAL: Semestral

ECTS Semestral 1 ECTS Semestral 2 ECTS Semestral 3

4

C
SV

: 7
12

13
39

69
88

91
76

07
49

90
95

3 
- V

er
ifi

ca
bl

e 
en

 h
ttp

s:
//s

ed
e.

ed
uc

ac
io

n.
go

b.
es

/c
id

 y
 C

ar
pe

ta
 C

iu
da

da
na

 h
ttp

s:
//s

ed
e.

ad
m

in
is

tra
ci

on
.g

ob
.e

s

https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=712133969889176074990953


Identificador : 4316800 Fecha : 23/01/2024

20 / 39

ECTS Semestral 4 ECTS Semestral 5 ECTS Semestral 6

ECTS Semestral 7 ECTS Semestral 8 ECTS Semestral 9

ECTS Semestral 10 ECTS Semestral 11 ECTS Semestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

CON2. - Construir un conocimiento avanzado sobre los distintos modelos educativos de la Educación Bilingüe, sus metodologías
y sus normativas en un contexto multicultural. - To construct an advanced knowledge of the different educational models within
bilingual education, their methodologies and their regulation within a multicultural context. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON3. - Construir conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas,
a menudo en un contexto de investigación. - To build knowledge that provides a foundation or opportunity to be original in the
development and/or application of ideas, often in a research context. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON5. - Adquirir un conocimiento especializado sobre la organización de los centros bilingües y los recursos de atención a la
diversidad. - To acquire specialized knowledge about the organization of bilingual schools and the resources for attending to
diversity. TIPO: Conocimientos o contenidos

HAB1. - Mostrar una actitud de compromiso frente a los retos de la diversidad escolar en contextos bilingües, como proyección
educativa e investigadora determinante de su futuro profesional. - To demonstrate a commitment to the challenges of school
diversity in bilingual contexts as a determining educational and research projection for their professional future. TIPO: Habilidades
o destrezas

HAB2. - Aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos nuevos o poco conocidos
dentro de contextos de enseñanza bilingüe. - To apply acquired knowledge and problem-solving skills in new or unfamiliar
environments within bilingual teaching contexts. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB3. - Integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de una información que, siendo
incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la aplicación de los
conocimientos y juicios personales. - To integrate knowledge and tackle the complexity of formulating judgments based on
incomplete or limited information, including reflections on the social and ethical responsibilities associated with the application of
knowledge and personal judgments. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB4. - Aplicar las teorías y metodologías adquiridas a situaciones nuevas y cambiantes en el contexto profesional e investigador
desde una perspectiva de responsabilidad social y ética. - To apply acquired theories and methodologies to new and changing
situations in the professional and research context, from a perspective of social and ethical responsibility. TIPO: Habilidades o
destrezas

HAB8. - Contrastar la eficacia de prácticas educativas inclusivas en centros bilingües, a través de procesos de investigación y/
o innovación. - To compare the effectiveness of inclusive educational practices in bilingual schools through research and/or
innovation processes. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB6. - Contribuir a la creación de una cultura de igualdad, promoviendo el análisis crítico y la remoción de barreras de
discriminación, dentro del contexto de educación bilingüe. - To contribute to the creation of a culture of equality, promoting critical
analysis and the removal of discriminatory barriers within the bilingual education context. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB7. - Incorporar la perspectiva de género en el desarrollo de los contenidos y en la promoción de buenas prácticas escolares en
los contextos educativos bilingües. - To incorporate a gender perspective in the development of content and the promotion of good
educational practices in bilingual educational contexts. TIPO: Habilidades o destrezas

COM1. - Diseñar proyectos de innovación e investigación en el ámbito de la enseñanza bilingüe en contextos de diversidad
orientados a la plena inclusión educativa en Educación Primaria y Educación Infantil. - To design innovation and research projects
in the field of bilingual teaching in contexts of diversity aimed at full educational inclusion in Pre-Primary and Primary Education.
TIPO: Competencias

COM11. - Diseñar programas educativos para promover la identidad personal y la autoestima del alumnado, valorando y
celebrando sus capacidades diversas. - To design educational programs to promote personal identity and self-esteem among
students, valuing and celebrating their diverse capabilities. TIPO: Competencias

COM2. - Integrar las tecnologías de la información y la comunicación en la labor docente e investigadora en el contexto de la
educación bilingüe, de forma analítica, crítica y creativa. - To integrate information and communication technologies in teaching
and research work in the context of bilingual education in an analytical, critical, and creative manner. TIPO: Competencias

COM3. - Comunicar conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan (relacionados con proyectos de
innovación e investigación en el contexto de la educación bilingüe) a públicos especializados y no especializados de un modo claro
y sin ambigüedades. - To communicate conclusions, knowledge, and underlying reasons (related to innovation and research projects
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in the context of bilingual education) to specialized and non-specialized audiences in a clear and unambiguous manner. TIPO:
Competencias

COM4. - Evaluar los distintos factores contextuales relacionados con el aprendizaje escolar para responder a las necesidades
específicas de la infancia en entornos bilingües. - To evaluate different contextual factors related to school learning to respond to
the specific needs of children in bilingual environments. TIPO: Competencias

COM5. - Planificar, diseñar y evaluar proyectos educativos basados en el currículo de centros bilingües de Educación Infantil y
Educación Primaria. - To plan, design, and evaluate educational projects based on the curriculum of bilingual Pre-Primary and
Primary Education schools. TIPO: Competencias

COM6. - Diseñar y aplicar estrategias para reducir las barreras educativas estructurales y sistémicas que dificultan el aprendizaje
de los niños y las niñas. - To design and implement strategies to reduce structural and systemic educational barriers that hinder
children's learning. TIPO: Competencias

COM7. - Diseñar y aplicar propuestas de innovación educativa que fomenten la enseñanza bilingüe y multicultural adaptada a las
diversas capacidades de las niñas y niños. - To design and implement educational innovation proposals that foster bilingual and
multicultural teaching adapted to the diverse abilities of girls and boys. TIPO: Competencias

COM8. - Desarrollar y aplicar estrategias que desarrollen la interculturalidad en el aula en el marco de los proyectos de educación
bilingüe. - To develop and apply strategies that promote interculturality in the classroom within the framework of bilingual
education projects. TIPO: Competencias

CON4. - Desarrollar un conocimiento especializado sobre los distintos tipos de diversidad y la evaluación de las distintas
capacidades de los estudiantes para promover su aprendizaje en centros bilingües. - To develop specialized knowledge about
different types of diversity and the assessment of students' different abilities to promote their learning in bilingual centers. TIPO:
Conocimientos o contenidos

CON1. - Comprender conceptos, constructos y paradigmas de investigación especializada relacionados con la diversidad, la
adquisición y el aprendizaje de lenguas en la infancia. - To understand specialized research concepts, constructs and paradigms in
relation to diversity, learning and acquisition of languages in childhood. TIPO: Conocimientos o contenidos

NIVEL 1: INVESTIGACION

4.1.1 Datos Básicos del Nivel 1

ECTS NIVEL1 8

NIVEL 2: Métodos y Diseños de Investigación

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 4

DESPLIEGUE TEMPORAL: Semestral

ECTS Semestral 1 ECTS Semestral 2 ECTS Semestral 3

4

ECTS Semestral 4 ECTS Semestral 5 ECTS Semestral 6

ECTS Semestral 7 ECTS Semestral 8 ECTS Semestral 9

ECTS Semestral 10 ECTS Semestral 11 ECTS Semestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

CON3. - Construir conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas,
a menudo en un contexto de investigación. - To build knowledge that provides a foundation or opportunity to be original in the
development and/or application of ideas, often in a research context. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON5. - Adquirir un conocimiento especializado sobre la organización de los centros bilingües y los recursos de atención a la
diversidad. - To acquire specialized knowledge about the organization of bilingual schools and the resources for attending to
diversity. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON6. - Conocer y valorar críticamente las líneas de investigación más recientes sobre los procesos de adquisición y aprendizaje
de primeras y segundas lenguas en la infancia y en entornos bilingües. - To know and critically evaluate the most recent research
trends on first and second language acquisition and learning processes in childhood and bilingual settings. TIPO: Conocimientos o
contenidos
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HAB2. - Aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos nuevos o poco conocidos
dentro de contextos de enseñanza bilingüe. - To apply acquired knowledge and problem-solving skills in new or unfamiliar
environments within bilingual teaching contexts. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB3. - Integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de una información que, siendo
incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la aplicación de los
conocimientos y juicios personales. - To integrate knowledge and tackle the complexity of formulating judgments based on
incomplete or limited information, including reflections on the social and ethical responsibilities associated with the application of
knowledge and personal judgments. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB4. - Aplicar las teorías y metodologías adquiridas a situaciones nuevas y cambiantes en el contexto profesional e investigador
desde una perspectiva de responsabilidad social y ética. - To apply acquired theories and methodologies to new and changing
situations in the professional and research context, from a perspective of social and ethical responsibility. TIPO: Habilidades o
destrezas

HAB5. - Asumir la responsabilidad de su propio desarrollo profesional y de su especialización dentro del contexto educativo
bilingüe. - To take responsibility for their own professional development and specialization within the bilingual education context.
TIPO: Habilidades o destrezas

COM1. - Diseñar proyectos de innovación e investigación en el ámbito de la enseñanza bilingüe en contextos de diversidad
orientados a la plena inclusión educativa en Educación Primaria y Educación Infantil. - To design innovation and research projects
in the field of bilingual teaching in contexts of diversity aimed at full educational inclusion in Pre-Primary and Primary Education.
TIPO: Competencias

COM10. - Diseñar, aplicar y evaluar programas y actividades educativas para promover la igualdad de género en los centros
educativos bilingües. - To design, implement, and evaluate programs and educational activities to promote gender equality in
bilingual educational institutions. TIPO: Competencias

COM2. - Integrar las tecnologías de la información y la comunicación en la labor docente e investigadora en el contexto de la
educación bilingüe, de forma analítica, crítica y creativa. - To integrate information and communication technologies in teaching
and research work in the context of bilingual education in an analytical, critical, and creative manner. TIPO: Competencias

COM4. - Evaluar los distintos factores contextuales relacionados con el aprendizaje escolar para responder a las necesidades
específicas de la infancia en entornos bilingües. - To evaluate different contextual factors related to school learning to respond to
the specific needs of children in bilingual environments. TIPO: Competencias

COM5. - Planificar, diseñar y evaluar proyectos educativos basados en el currículo de centros bilingües de Educación Infantil y
Educación Primaria. - To plan, design, and evaluate educational projects based on the curriculum of bilingual Pre-Primary and
Primary Education schools. TIPO: Competencias

COM6. - Diseñar y aplicar estrategias para reducir las barreras educativas estructurales y sistémicas que dificultan el aprendizaje
de los niños y las niñas. - To design and implement strategies to reduce structural and systemic educational barriers that hinder
children's learning. TIPO: Competencias

COM9. - Utilizar recursos y técnicas de investigación para el analizar y resolver preguntas y problemas relativos al aprendizaje
escolar y su diversidad en centros bilingües. - To use research resources and techniques to analyze and solve questions and
problems related to school learning and its diversity in bilingual centers. TIPO: Competencias

CON1. - Comprender conceptos, constructos y paradigmas de investigación especializada relacionados con la diversidad, la
adquisición y el aprendizaje de lenguas en la infancia. - To understand specialized research concepts, constructs and paradigms in
relation to diversity, learning and acquisition of languages in childhood. TIPO: Conocimientos o contenidos

NIVEL 2: Análisis de Datos

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 4

DESPLIEGUE TEMPORAL: Semestral

ECTS Semestral 1 ECTS Semestral 2 ECTS Semestral 3

4

ECTS Semestral 4 ECTS Semestral 5 ECTS Semestral 6

ECTS Semestral 7 ECTS Semestral 8 ECTS Semestral 9

ECTS Semestral 10 ECTS Semestral 11 ECTS Semestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3
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4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

CON3. - Construir conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas,
a menudo en un contexto de investigación. - To build knowledge that provides a foundation or opportunity to be original in the
development and/or application of ideas, often in a research context. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON5. - Adquirir un conocimiento especializado sobre la organización de los centros bilingües y los recursos de atención a la
diversidad. - To acquire specialized knowledge about the organization of bilingual schools and the resources for attending to
diversity. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON6. - Conocer y valorar críticamente las líneas de investigación más recientes sobre los procesos de adquisición y aprendizaje
de primeras y segundas lenguas en la infancia y en entornos bilingües. - To know and critically evaluate the most recent research
trends on first and second language acquisition and learning processes in childhood and bilingual settings. TIPO: Conocimientos o
contenidos

HAB2. - Aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos nuevos o poco conocidos
dentro de contextos de enseñanza bilingüe. - To apply acquired knowledge and problem-solving skills in new or unfamiliar
environments within bilingual teaching contexts. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB3. - Integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de una información que, siendo
incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la aplicación de los
conocimientos y juicios personales. - To integrate knowledge and tackle the complexity of formulating judgments based on
incomplete or limited information, including reflections on the social and ethical responsibilities associated with the application of
knowledge and personal judgments. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB4. - Aplicar las teorías y metodologías adquiridas a situaciones nuevas y cambiantes en el contexto profesional e investigador
desde una perspectiva de responsabilidad social y ética. - To apply acquired theories and methodologies to new and changing
situations in the professional and research context, from a perspective of social and ethical responsibility. TIPO: Habilidades o
destrezas

HAB8. - Contrastar la eficacia de prácticas educativas inclusivas en centros bilingües, a través de procesos de investigación y/
o innovación. - To compare the effectiveness of inclusive educational practices in bilingual schools through research and/or
innovation processes. TIPO: Habilidades o destrezas

COM1. - Diseñar proyectos de innovación e investigación en el ámbito de la enseñanza bilingüe en contextos de diversidad
orientados a la plena inclusión educativa en Educación Primaria y Educación Infantil. - To design innovation and research projects
in the field of bilingual teaching in contexts of diversity aimed at full educational inclusion in Pre-Primary and Primary Education.
TIPO: Competencias

COM2. - Integrar las tecnologías de la información y la comunicación en la labor docente e investigadora en el contexto de la
educación bilingüe, de forma analítica, crítica y creativa. - To integrate information and communication technologies in teaching
and research work in the context of bilingual education in an analytical, critical, and creative manner. TIPO: Competencias

COM3. - Comunicar conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan (relacionados con proyectos de
innovación e investigación en el contexto de la educación bilingüe) a públicos especializados y no especializados de un modo claro
y sin ambigüedades. - To communicate conclusions, knowledge, and underlying reasons (related to innovation and research projects
in the context of bilingual education) to specialized and non-specialized audiences in a clear and unambiguous manner. TIPO:
Competencias

COM7. - Diseñar y aplicar propuestas de innovación educativa que fomenten la enseñanza bilingüe y multicultural adaptada a las
diversas capacidades de las niñas y niños. - To design and implement educational innovation proposals that foster bilingual and
multicultural teaching adapted to the diverse abilities of girls and boys. TIPO: Competencias

COM9. - Utilizar recursos y técnicas de investigación para el analizar y resolver preguntas y problemas relativos al aprendizaje
escolar y su diversidad en centros bilingües. - To use research resources and techniques to analyze and solve questions and
problems related to school learning and its diversity in bilingual centers. TIPO: Competencias

CON1. - Comprender conceptos, constructos y paradigmas de investigación especializada relacionados con la diversidad, la
adquisición y el aprendizaje de lenguas en la infancia. - To understand specialized research concepts, constructs and paradigms in
relation to diversity, learning and acquisition of languages in childhood. TIPO: Conocimientos o contenidos

NIVEL 1: PRACTICAS EXTERNAS

4.1.1 Datos Básicos del Nivel 1

ECTS NIVEL1 8

NIVEL 2: Prácticas Externas

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Prácticas Externas

ECTS NIVEL 2 8
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DESPLIEGUE TEMPORAL: Semestral

ECTS Semestral 1 ECTS Semestral 2 ECTS Semestral 3

8

ECTS Semestral 4 ECTS Semestral 5 ECTS Semestral 6

ECTS Semestral 7 ECTS Semestral 8 ECTS Semestral 9

ECTS Semestral 10 ECTS Semestral 11 ECTS Semestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

CON2. - Construir un conocimiento avanzado sobre los distintos modelos educativos de la Educación Bilingüe, sus metodologías
y sus normativas en un contexto multicultural. - To construct an advanced knowledge of the different educational models within
bilingual education, their methodologies and their regulation within a multicultural context. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON3. - Construir conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas,
a menudo en un contexto de investigación. - To build knowledge that provides a foundation or opportunity to be original in the
development and/or application of ideas, often in a research context. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON5. - Adquirir un conocimiento especializado sobre la organización de los centros bilingües y los recursos de atención a la
diversidad. - To acquire specialized knowledge about the organization of bilingual schools and the resources for attending to
diversity. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON6. - Conocer y valorar críticamente las líneas de investigación más recientes sobre los procesos de adquisición y aprendizaje
de primeras y segundas lenguas en la infancia y en entornos bilingües. - To know and critically evaluate the most recent research
trends on first and second language acquisition and learning processes in childhood and bilingual settings. TIPO: Conocimientos o
contenidos

CON7. - Conocer los modelos de programas bilingües en Educación Infantil y Primaria, y su legislación. - To understand
the models of bilingual programs in Pre-Primary and Primary Education, as well as their legislation. TIPO: Conocimientos o
contenidos

CON8. - Conocer en profundidad la metodología AICLE/CLIL. - To deepen the understanding of the methodology Content and
Language Integrated Learning (CLIL) TIPO: Conocimientos o contenidos

HAB1. - Mostrar una actitud de compromiso frente a los retos de la diversidad escolar en contextos bilingües, como proyección
educativa e investigadora determinante de su futuro profesional. - To demonstrate a commitment to the challenges of school
diversity in bilingual contexts as a determining educational and research projection for their professional future. TIPO: Habilidades
o destrezas

HAB2. - Aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos nuevos o poco conocidos
dentro de contextos de enseñanza bilingüe. - To apply acquired knowledge and problem-solving skills in new or unfamiliar
environments within bilingual teaching contexts. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB3. - Integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de una información que, siendo
incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la aplicación de los
conocimientos y juicios personales. - To integrate knowledge and tackle the complexity of formulating judgments based on
incomplete or limited information, including reflections on the social and ethical responsibilities associated with the application of
knowledge and personal judgments. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB4. - Aplicar las teorías y metodologías adquiridas a situaciones nuevas y cambiantes en el contexto profesional e investigador
desde una perspectiva de responsabilidad social y ética. - To apply acquired theories and methodologies to new and changing
situations in the professional and research context, from a perspective of social and ethical responsibility. TIPO: Habilidades o
destrezas

HAB5. - Asumir la responsabilidad de su propio desarrollo profesional y de su especialización dentro del contexto educativo
bilingüe. - To take responsibility for their own professional development and specialization within the bilingual education context.
TIPO: Habilidades o destrezas

HAB8. - Contrastar la eficacia de prácticas educativas inclusivas en centros bilingües, a través de procesos de investigación y/
o innovación. - To compare the effectiveness of inclusive educational practices in bilingual schools through research and/or
innovation processes. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB6. - Contribuir a la creación de una cultura de igualdad, promoviendo el análisis crítico y la remoción de barreras de
discriminación, dentro del contexto de educación bilingüe. - To contribute to the creation of a culture of equality, promoting critical
analysis and the removal of discriminatory barriers within the bilingual education context. TIPO: Habilidades o destrezas
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HAB7. - Incorporar la perspectiva de género en el desarrollo de los contenidos y en la promoción de buenas prácticas escolares en
los contextos educativos bilingües. - To incorporate a gender perspective in the development of content and the promotion of good
educational practices in bilingual educational contexts. TIPO: Habilidades o destrezas

COM1. - Diseñar proyectos de innovación e investigación en el ámbito de la enseñanza bilingüe en contextos de diversidad
orientados a la plena inclusión educativa en Educación Primaria y Educación Infantil. - To design innovation and research projects
in the field of bilingual teaching in contexts of diversity aimed at full educational inclusion in Pre-Primary and Primary Education.
TIPO: Competencias

COM10. - Diseñar, aplicar y evaluar programas y actividades educativas para promover la igualdad de género en los centros
educativos bilingües. - To design, implement, and evaluate programs and educational activities to promote gender equality in
bilingual educational institutions. TIPO: Competencias

COM11. - Diseñar programas educativos para promover la identidad personal y la autoestima del alumnado, valorando y
celebrando sus capacidades diversas. - To design educational programs to promote personal identity and self-esteem among
students, valuing and celebrating their diverse capabilities. TIPO: Competencias

COM2. - Integrar las tecnologías de la información y la comunicación en la labor docente e investigadora en el contexto de la
educación bilingüe, de forma analítica, crítica y creativa. - To integrate information and communication technologies in teaching
and research work in the context of bilingual education in an analytical, critical, and creative manner. TIPO: Competencias

COM3. - Comunicar conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan (relacionados con proyectos de
innovación e investigación en el contexto de la educación bilingüe) a públicos especializados y no especializados de un modo claro
y sin ambigüedades. - To communicate conclusions, knowledge, and underlying reasons (related to innovation and research projects
in the context of bilingual education) to specialized and non-specialized audiences in a clear and unambiguous manner. TIPO:
Competencias

COM4. - Evaluar los distintos factores contextuales relacionados con el aprendizaje escolar para responder a las necesidades
específicas de la infancia en entornos bilingües. - To evaluate different contextual factors related to school learning to respond to
the specific needs of children in bilingual environments. TIPO: Competencias

COM5. - Planificar, diseñar y evaluar proyectos educativos basados en el currículo de centros bilingües de Educación Infantil y
Educación Primaria. - To plan, design, and evaluate educational projects based on the curriculum of bilingual Pre-Primary and
Primary Education schools. TIPO: Competencias

COM6. - Diseñar y aplicar estrategias para reducir las barreras educativas estructurales y sistémicas que dificultan el aprendizaje
de los niños y las niñas. - To design and implement strategies to reduce structural and systemic educational barriers that hinder
children's learning. TIPO: Competencias

COM7. - Diseñar y aplicar propuestas de innovación educativa que fomenten la enseñanza bilingüe y multicultural adaptada a las
diversas capacidades de las niñas y niños. - To design and implement educational innovation proposals that foster bilingual and
multicultural teaching adapted to the diverse abilities of girls and boys. TIPO: Competencias

COM8. - Desarrollar y aplicar estrategias que desarrollen la interculturalidad en el aula en el marco de los proyectos de educación
bilingüe. - To develop and apply strategies that promote interculturality in the classroom within the framework of bilingual
education projects. TIPO: Competencias

COM9. - Utilizar recursos y técnicas de investigación para el analizar y resolver preguntas y problemas relativos al aprendizaje
escolar y su diversidad en centros bilingües. - To use research resources and techniques to analyze and solve questions and
problems related to school learning and its diversity in bilingual centers. TIPO: Competencias

CON4. - Desarrollar un conocimiento especializado sobre los distintos tipos de diversidad y la evaluación de las distintas
capacidades de los estudiantes para promover su aprendizaje en centros bilingües. - To develop specialized knowledge about
different types of diversity and the assessment of students' different abilities to promote their learning in bilingual centers. TIPO:
Conocimientos o contenidos

CON1. - Comprender conceptos, constructos y paradigmas de investigación especializada relacionados con la diversidad, la
adquisición y el aprendizaje de lenguas en la infancia. - To understand specialized research concepts, constructs and paradigms in
relation to diversity, learning and acquisition of languages in childhood. TIPO: Conocimientos o contenidos

HAB9. - Aplicar la metodología AICLE/CLIL en contextos educativos bilingües y multiculturales. - To apply the methodology
Content and Language Integrated Learning (CLIL) in a bilingual and multicultural context. TIPO: Habilidades o destrezas

NIVEL 1: TRABAJO FIN DE MASTER

4.1.1 Datos Básicos del Nivel 1

ECTS NIVEL1 12

NIVEL 2: Trabajo Fin de Master

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Trabajo Fin de Grado / Máster
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ECTS NIVEL 2 12

DESPLIEGUE TEMPORAL: Anual

ECTS Anual 1 ECTS Anual 2 ECTS Anual 3

12

ECTS Anual 4 ECTS Anual 5 ECTS Anual 6

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

CON2. - Construir un conocimiento avanzado sobre los distintos modelos educativos de la Educación Bilingüe, sus metodologías
y sus normativas en un contexto multicultural. - To construct an advanced knowledge of the different educational models within
bilingual education, their methodologies and their regulation within a multicultural context. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON3. - Construir conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas,
a menudo en un contexto de investigación. - To build knowledge that provides a foundation or opportunity to be original in the
development and/or application of ideas, often in a research context. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON5. - Adquirir un conocimiento especializado sobre la organización de los centros bilingües y los recursos de atención a la
diversidad. - To acquire specialized knowledge about the organization of bilingual schools and the resources for attending to
diversity. TIPO: Conocimientos o contenidos

CON6. - Conocer y valorar críticamente las líneas de investigación más recientes sobre los procesos de adquisición y aprendizaje
de primeras y segundas lenguas en la infancia y en entornos bilingües. - To know and critically evaluate the most recent research
trends on first and second language acquisition and learning processes in childhood and bilingual settings. TIPO: Conocimientos o
contenidos

CON7. - Conocer los modelos de programas bilingües en Educación Infantil y Primaria, y su legislación. - To understand
the models of bilingual programs in Pre-Primary and Primary Education, as well as their legislation. TIPO: Conocimientos o
contenidos

CON8. - Conocer en profundidad la metodología AICLE/CLIL. - To deepen the understanding of the methodology Content and
Language Integrated Learning (CLIL) TIPO: Conocimientos o contenidos

HAB1. - Mostrar una actitud de compromiso frente a los retos de la diversidad escolar en contextos bilingües, como proyección
educativa e investigadora determinante de su futuro profesional. - To demonstrate a commitment to the challenges of school
diversity in bilingual contexts as a determining educational and research projection for their professional future. TIPO: Habilidades
o destrezas

HAB2. - Aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos nuevos o poco conocidos
dentro de contextos de enseñanza bilingüe. - To apply acquired knowledge and problem-solving skills in new or unfamiliar
environments within bilingual teaching contexts. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB3. - Integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de una información que, siendo
incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la aplicación de los
conocimientos y juicios personales. - To integrate knowledge and tackle the complexity of formulating judgments based on
incomplete or limited information, including reflections on the social and ethical responsibilities associated with the application of
knowledge and personal judgments. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB4. - Aplicar las teorías y metodologías adquiridas a situaciones nuevas y cambiantes en el contexto profesional e investigador
desde una perspectiva de responsabilidad social y ética. - To apply acquired theories and methodologies to new and changing
situations in the professional and research context, from a perspective of social and ethical responsibility. TIPO: Habilidades o
destrezas

HAB5. - Asumir la responsabilidad de su propio desarrollo profesional y de su especialización dentro del contexto educativo
bilingüe. - To take responsibility for their own professional development and specialization within the bilingual education context.
TIPO: Habilidades o destrezas

HAB6. - Contribuir a la creación de una cultura de igualdad, promoviendo el análisis crítico y la remoción de barreras de
discriminación, dentro del contexto de educación bilingüe. - To contribute to the creation of a culture of equality, promoting critical
analysis and the removal of discriminatory barriers within the bilingual education context. TIPO: Habilidades o destrezas

HAB7. - Incorporar la perspectiva de género en el desarrollo de los contenidos y en la promoción de buenas prácticas escolares en
los contextos educativos bilingües. - To incorporate a gender perspective in the development of content and the promotion of good
educational practices in bilingual educational contexts. TIPO: Habilidades o destrezas

COM1. - Diseñar proyectos de innovación e investigación en el ámbito de la enseñanza bilingüe en contextos de diversidad
orientados a la plena inclusión educativa en Educación Primaria y Educación Infantil. - To design innovation and research projects
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in the field of bilingual teaching in contexts of diversity aimed at full educational inclusion in Pre-Primary and Primary Education.
TIPO: Competencias

COM10. - Diseñar, aplicar y evaluar programas y actividades educativas para promover la igualdad de género en los centros
educativos bilingües. - To design, implement, and evaluate programs and educational activities to promote gender equality in
bilingual educational institutions. TIPO: Competencias

COM11. - Diseñar programas educativos para promover la identidad personal y la autoestima del alumnado, valorando y
celebrando sus capacidades diversas. - To design educational programs to promote personal identity and self-esteem among
students, valuing and celebrating their diverse capabilities. TIPO: Competencias

COM2. - Integrar las tecnologías de la información y la comunicación en la labor docente e investigadora en el contexto de la
educación bilingüe, de forma analítica, crítica y creativa. - To integrate information and communication technologies in teaching
and research work in the context of bilingual education in an analytical, critical, and creative manner. TIPO: Competencias

COM3. - Comunicar conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan (relacionados con proyectos de
innovación e investigación en el contexto de la educación bilingüe) a públicos especializados y no especializados de un modo claro
y sin ambigüedades. - To communicate conclusions, knowledge, and underlying reasons (related to innovation and research projects
in the context of bilingual education) to specialized and non-specialized audiences in a clear and unambiguous manner. TIPO:
Competencias

COM4. - Evaluar los distintos factores contextuales relacionados con el aprendizaje escolar para responder a las necesidades
específicas de la infancia en entornos bilingües. - To evaluate different contextual factors related to school learning to respond to
the specific needs of children in bilingual environments. TIPO: Competencias

COM5. - Planificar, diseñar y evaluar proyectos educativos basados en el currículo de centros bilingües de Educación Infantil y
Educación Primaria. - To plan, design, and evaluate educational projects based on the curriculum of bilingual Pre-Primary and
Primary Education schools. TIPO: Competencias

COM6. - Diseñar y aplicar estrategias para reducir las barreras educativas estructurales y sistémicas que dificultan el aprendizaje
de los niños y las niñas. - To design and implement strategies to reduce structural and systemic educational barriers that hinder
children's learning. TIPO: Competencias

COM7. - Diseñar y aplicar propuestas de innovación educativa que fomenten la enseñanza bilingüe y multicultural adaptada a las
diversas capacidades de las niñas y niños. - To design and implement educational innovation proposals that foster bilingual and
multicultural teaching adapted to the diverse abilities of girls and boys. TIPO: Competencias

COM8. - Desarrollar y aplicar estrategias que desarrollen la interculturalidad en el aula en el marco de los proyectos de educación
bilingüe. - To develop and apply strategies that promote interculturality in the classroom within the framework of bilingual
education projects. TIPO: Competencias

COM9. - Utilizar recursos y técnicas de investigación para el analizar y resolver preguntas y problemas relativos al aprendizaje
escolar y su diversidad en centros bilingües. - To use research resources and techniques to analyze and solve questions and
problems related to school learning and its diversity in bilingual centers. TIPO: Competencias

CON4. - Desarrollar un conocimiento especializado sobre los distintos tipos de diversidad y la evaluación de las distintas
capacidades de los estudiantes para promover su aprendizaje en centros bilingües. - To develop specialized knowledge about
different types of diversity and the assessment of students' different abilities to promote their learning in bilingual centers. TIPO:
Conocimientos o contenidos

CON1. - Comprender conceptos, constructos y paradigmas de investigación especializada relacionados con la diversidad, la
adquisición y el aprendizaje de lenguas en la infancia. - To understand specialized research concepts, constructs and paradigms in
relation to diversity, learning and acquisition of languages in childhood. TIPO: Conocimientos o contenidos

HAB9. - Aplicar la metodología AICLE/CLIL en contextos educativos bilingües y multiculturales. - To apply the methodology
Content and Language Integrated Learning (CLIL) in a bilingual and multicultural context. TIPO: Habilidades o destrezas

4.2 ACTIVIDADES Y METODOLOGÍAS DOCENTES

ACTIVIDADES FORMATIVAS

· AF1. Lección magistral: Sesiones donde el profesorado de forma expositiva presenta un contenido concreto que puede estar apoyado en la utilización de recur-
sos de tecnológicos de presentación. Tras la exposición suele haber un período de explicación de dudas o debate sobre lo expuesto que ayuda a la reflexión sobre
el conocimiento trasmitido por el profesorado.

· AF2. Seminarios-Talleres: La actividad se lleva a cabo en grupos reducidos con la presencia del profesorado, se trabaja en sesiones monográficas en profundi-
dad una determinada temática de la materia o asignatura. El conocimiento se construye con la interacción y el trabajo guiado del alumnado por el profesorado.

· AF3. Debates: Se utiliza un tema de actualidad, controvertido o conflictivo para discutir de forma dialogada y con normas específicas los diferentes puntos de
vista de la temática o los pros y contras de determinadas posturas. Suelen utilizarse debates abierto guiados por el profesorado o bien se fuerza a mantener postu-
ras determinadas que deben defender a subgrupos de alumnos/as.

· AF4. Estudio de Casos: El profesorado estructura situaciones profesionales concretas (hechos, sucesos reales o simulados) que debe analizar el estudiantado y
que suelen tener como objetivo el conocimiento más profundo de la situación, su interpretación, la búsqueda de información, el establecimiento de hipótesis
con el fin de diseñar soluciones a los problemas detectados; en suma, la aplicación de conocimientos y destrezas a un ámbito #semiprofesional#

· AF5. Resolución de Ejercicios y Problemas: Se plantean diferentes problemas que deben resolverse aplicando conocimientos y destrezas adquiridas en la asig-
natura. Suelen abordar contenidos concretos no necesariamente contextualizados al ámbito profesional. Generalmente se pretende la adquisición y aplicación de
estrategias de resolución (concreción del problema, análisis, selección del procedimiento e interpretación del resultado)

· AF6. Foros y Chats: Esta actividad tiene como objetivo la interacción y la reflexión grupal sobre el objeto de aprendizaje que se esté trabajando. El profesorado
motiva al alumnado a que participe proponiendo preguntas, reflexionando críticamente sobre las respuestas, que dan los sujetos, resolviendo dudas
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de forma guiada por el profesorado. Generalmente se utilizan herramientas tecnológicas de comunicación para entornos virtuales.
· AF7. Visualización y análisis de vídeos: El alumnado visualiza vídeos (películas, presentaciones, anuncios, entrevistas, discursos

) grabados con la finalidad de realizar posteriormente una reflexión sobre el contenido de dichos vídeos. Puede llevarse a cabo un análisis en profundidad del
contenido trasmitido, o de los recursos gráficos y sonoros que se emplean.

· AF10. Presentaciones: El alumnado en grupo o individualmente trabaja una determinada temática que puede haber sido asignada por el profesorado o elegida
por ellos para estructurar un contenido concreto que deben exponer al resto de sus compañeros/as de clase. Puede posteriormente establecerse alguna acción que
guíe al debate al alumnado. Se suelen utilizar apoyos tecnológicos que faciliten la presentación del tema.

· AF11. Tutorías: Es el contacto presencial periódico entre el profesorado y el estudiantado, de forma grupal o individual. El profesorado orienta al estudiantado
hacia la consecución de un objetivo concreto, revisa o repasa determinados contenidos o bien resuelve dudas sobre los contenidos trabajados en la materia/asig-
natura.

· AF13. Estudio autónomo: El alumnado de forma individual, trabaja los contenidos de la asignatura o materia. Suele aplicarse a la adquisición de conocimientos
concretos que suelen ser teóricos, aunque también podrían ser prácticos.

· AF14. Trabajo en equipo: En grupos reducidos de estudiantes se realiza un trabajo o proyecto solicitado por el profesorado con una serie de características u
objetivos que tienen que elaborar de forma grupal. Estos trabajos pueden ser proyectos, ensayos, análisis, investigaciones

· AF15. Trabajo individual: Puede incluirse en esta actividad el trabajo individual de resolución de problemas, realización de memorias, trabajos o proyectos,
lecturas, ensayos
que de forma autónoma realiza el alumnado.

· AF19. Clases prácticas en aula: actividades prácticas que realiza el profesorado dentro del aula con el estudiantado.

· AF20. Supervisión de prácticas académicas externas: Actividades realizadas de forma individual o en pequeños grupos dirigidas por el tutor/a académico/a en
el entorno universitario de revisión de las experiencias del alumnado realizadas por el alumno/a en la institución/empresa de prácticas. Puede conllevar activida-
des formativas de carácter práctico dirigidas a la adquisición de competencias profesionales.

· AF21. Estancia en instituciones colaboradoras para el desarrollo de prácticas académicas externas: Conjunto de actividades que desarrolla el alumnado ba-
jo supervisión del tutor/a profesional en la institución/empresa que se dirigen a alcanzar los resultados de aprendizaje y de la formación de carácter práctico en un
entorno real.

· AF22. Actividades de Evaluación: pruebas de evaluación.

METODOLOGÍAS DOCENTES

· MET1. Metodología clásica (lecciones magistrales): El profesorado asume el protagonismo en el proceso de aprendizaje. Se constituye en transmisor funda-
mental del contenido y ejerce de intermediario entre el conocimiento y los estudiantes. Puede utilizar diferentes tecnologías de apoyo en su actividad expositiva
como son presentaciones, vídeos, etc. y realizar actividades formativas de análisis, reflexión, debates de la información proporcionada, etc.

· MET2. Aprendizaje Orientado a Proyectos o Basado en Proyectos (ABP) o Learning by Projects o Project Based Learning (PBL): El estudiantado realiza
un proyecto (o varios) en un tiempo determinado. Los proyectos pueden orientarse a la creación de un producto final, la elaboración de un contenido, el diseño
de un programa de intervención profesional o la resolución de un problema. Exige utilizar un proceso adecuado de análisis y recogida de información, planificar
los procedimientos, estrategias y recursos necesarios, para el diseño y la elaboración del producto, etc. En este proceso, los estudiantes deben aplicar los conoci-
mientos, destrezas y competencias adquiridas y utilizar los recursos adecuados o disponibles. El profesorado actúa como supervisor y asesor del trabajo del del
estudiantado. Estos proyectos pueden realizarse en grupo o de manera individual.

· MET3. Aprendizaje Basado en Problemas o Problem Based Learning: El profesorado plantea un conjunto de problemas que el estudiantado debe resolver.
El profesorado presenta el problema, el alumnado busca información que le permita resolverlo y presenta una solución basada en sus conocimientos y destrezas
adquiridas o desarrolladas bajo la supervisión del profesorado.

· MET5. Aprendizaje Basado en Entornos Laborales (ABEL) o Work Based Learning (WBL): se les propone al alumnado la realización de un proyecto que
suponga la búsqueda de una solución o la propuesta de un producto que se contextualiza en una situación laboral concreta (empresa, organismo, institución
). También se da en las actividades de supervisión académica de las prácticas externas de un título

· MET6. Aprendizaje Basado en la Investigación (ABI) o Inquiry Based Learning (IBL): Pretende que el estudiantado aprenda a construir sus conocimientos
mediante procesos de investigación. Se plantea un problema de investigación; el estudiantado se documenta sólidamente y aplican el método científico para re-
solverlo. Se ponen en práctica destrezas investigadoras como la selección de variables y muestras de estudio, la construcción o selección de instrumentos de me-
dida y el análisis de datos

· MET8. Aprendizaje Cooperativo: El estudiantado trabaja en equipos de tamaño reducido y desarrollan una tarea o proyecto ordenado a metas comunes y así se
maximiza el aprendizaje de cada uno. Es clave establecer con claridad los diferentes roles, la organización del trabajo, así como las normas para la resolución de
posibles conflictos en el desarrollo de la actividad.

· MET10. Aprendizaje basado en el juego (Game-based Learning, Serious Games): Esta metodología utiliza el juego como factor motivador del aprendizaje.
Se realizan mediante juegos propuestos por el profesorado. Generalmente son juegos ya existentes, con normas concretas y suelen adaptarse a las materias o con-
tenidos de aprendizaje que se quieren abordar. Pueden ser juegos digitales también.

· MET11. Gamificación: Esta metodología utiliza también el juego como recurso motivador. En este caso, generalmente se diseñan específicamente para una si-
tuación de aprendizaje. Suelen representar problemas que deben resolverse. Suelen utilizarse diferenciación en niveles que se alcanzan tras traspasar distintos re-
tos o bien se obtienen recompensas tras la realización positiva de pruebas

· MET13. Aula Invertida (Flipped Classroom): En esta metodología los contenidos se adquieren a través de los recursos formativos que ha seleccionado o crea-
do el profesorado en diferentes tipos de soportes (videos, documentos escritos, presentaciones
) fuera del aula, en el lugar habitual de estudio del alumno. Se utiliza el tiempo de clase para potenciar otros procesos de aprendizaje activo a través de las activi-
dades formativas que generalmente representan una aplicación práctica de esos contenidos (debates, resolución de casos, trabajos
). En estas actividades se potencia la participación del alumnado, la interacción entre alumnado y profesorado.

4.3 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

· EV1. Exámenes: pruebas objetivas (verdadero/falso, elección múltiple, emparejamiento,..); pruebas de respuesta corta; pruebas de ensayo, respuesta larga, de
desarrollo; pruebas orales (individual, en grupo, presentación de temas-trabajos,...)

· EV2. Registros, listas de control
(Observación): Procedimiento de recogida de información del desempeño del alumnado a través de la observación que queda registrado con un instrumento que
permita valorar el grado de aprendizaje a través de una escala.

· EV3. Trabajos y proyectos: procedimiento escrito en el que el estudiantado deberá elaborar un texto en torno a un tema o un proyecto desarrollado siguiendo
las pautas dadas.

· EV.4 Informes: documentos en los que se valoran de forma detallada todos los elementos relacionados con un proyecto, actividad o competencias del alumnado
en un contexto concreto.

· EV5. Memorias de prácticas: documento que refleja las actividades realizadas durante el periodo de prácticas del estudiantado en el centro, con objeto de reco-
ger evidencias de su aprendizaje, así como de la vinculación del aprendizaje teórico con su aplicación en la práctica laboral.

· EV6. Portafolio: contiene trabajos y evidencias de aprendizaje que el alumnado presenta para su evaluación. Las evidencias pueden ser documentos de trabajo
de clase (videos, entrevistas, bibliografía, proyectos, problemas, casos, experimentos, trabajos realizados por propia iniciativa, comentarios formativos sobre el
trabajo del estudiante realizados por otras personas -profesorado, compañeros/as-, diversas técnicas de evaluación y reflexiones del estudiantado).

· EV10. Trabajo Fin de Máster: elaboración de un trabajo académico que englobe todos los resultados de aprendizaje trabajados en la titulación.

· EV11. Defensa del Trabajo Fin de Máster: exposición pública del Trabajo Fin de Máster.

4.4 ESTRUCTURAS CURRICULARES ESPECÍFICAS
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5. PERSONAL ACADÉMICO Y DE APOYO A LA DOCENCIA
PERSONAL ACADÉMICO

Ver Apartado 5: Anexo 1.

OTROS RECURSOS HUMANOS

Ver Apartado 5: Anexo 2.

6. RECURSOS MATERIALES E INFRAESTRUCTURALES, PRÁCTICAS Y SERVICIOS
Justificación de que los medios materiales disponibles son adecuados: Ver Apartado 6: Anexo 1.

7. CALENDARIO DE IMPLANTACIÓN
7.1 CRONOGRAMA DE IMPLANTACIÓN

CURSO DE INICIO 2019

Ver Apartado 7: Anexo 1.

7.2 PROCEDIMIENTO DE ADAPTACIÓN

Una vez modificado el título, a partir del curso académico 2024/2025, y sin perjuicio de las normas de permanencia aplicables, el alumnado que no hu-
biera superado una o las dos asignaturas de Prácticas planteadas con la estructura anterior a esta modificación dispondrá de cuatro convocatorias,
en los dos cursos siguientes, para superar dichas asignaturas. Agotadas estas convocatorias sin superar las asignaturas, quienes deseen continuar
los estudios deberán seguirlos con la estructura aplicada en esta modificación, a la que también se podrán acoger aquellos que sin tener agotadas las
mencionadas convocatorias, deseen continuar sus estudios con la estructura adoptada en esta modificación.

Memoria actual Tipología y ECTS Modificación Tipología y ECTS

Métodos y diseños de investigación Obligatoria, 4 ECTS Métodos y diseños de investigación Obligatoria, 4 ECTS

First, Second and Foreign language acquisition and

learning

Obligatoria, 4 ECTS First, Second and Foreign language acquisition and

learning

Obligatoria, 4 ECTS

Language, cognitive and learning disabilities: preven-

tion and intervention strategies

Obligatoria, 4 ECTS Language, cognitive and learning disabilities: preven-

tion and intervention strategies

Obligatoria, 4 ECTS

Intervención en Ciudadanía, Entornos digitales y con-

vivencia

Obligatoria, 4 ECTS Intervención en Ciudadanía, Entornos digitales y con-

vivencia

Obligatoria, 4 ECTS

Intervención socioemocional en la escuela ante situa-

ciones de riesgo/vulnerabilidad social

Obligatoria, 4 ECTS Intervención socioemocional en la escuela ante situa-

ciones de riesgo/vulnerabilidad social

Obligatoria, 4 ECTS

Bilingualism and CLIL Approach in Pre-Primary and

Primary Education

Obligatoria, 4 ECTS Bilingualism and CLIL Approach in Pre-Primary and

Primary Education

Obligatoria, 4 ECTS

Intercultural Communicative Competence and Bilin-

gualism

Obligatoria, 4 ECTS Intercultural Communicative Competence and Bilin-

gualism

Obligatoria, 4 ECTS

Designing and Planning Inclusive Projects in Bilin-

gual Schools

Optativa, 4 ECTS Designing and Planning Inclusive Projects in Bilin-

gual Schools

Obligatoria, 4 ECTS

Análisis de datos Optativa, 4 ECTS Análisis de datos Obligatoria, 4 ECTS

Practicas externas I Practicas externas, 6 ECTS Prácticas externas Prácticas externas, 8 ECTS

Prácticas externas II Practicas externas, 6 ECTS

Trabajo de Fin de Máster TFM, 12 ECTS Trabajo de Fin de Máster TFM, 12 ECTS

7.3 ENSEÑANZAS QUE SE EXTINGUEN

CÓDIGO ESTUDIO - CENTRO

8. SISTEMA INTERNO DE GARANTÍA DE LA CALIDAD Y ANEXOS
8.1 SISTEMA INTERNO DE GARANTÍA DE LA CALIDAD

ENLACE https://www.uam.es/Profesorado/Calidad_SGC/1242661151881.htm?
language=es&nodepath=Sistema%20de%20garant?a%20de%20calidad

8.2 INFORMACIÓN PÚBLICA

Toda la información relativa al Sistema de Garantía Interno de Calidad se hará pública en la web de la Facultad de manera clara y accesible, respetan-
do la normativa vigente sobre publicidad y protección de datos. Al menos deberá aparecer la siguiente información:

Estructura y organización: Equipo Decanal: Nombre, correo electrónico, teléfono y despacho de cada miembro

· Junta de Facultad: Actas* y composición de Junta de Facultad (por año)

· Comisiones: Actas* y composición de cada comisión (por año). Incluida por tanto en este apartado la CGC; Reglamento interno

· Sistema de Garantía de Calidad

· Comisión de Calidad: Actas* de la CGC (por año)

· Comisiones de seguimiento de titulación de grado: Composición de cada una de las CST de los títulos de Grado

· Comisiones de seguimiento de titulación de máster: Composición de cada una de las CST de los títulos de Máster

* Las actas de la Junta de la Facultad y de las distintas comisiones de la Facultad se harán públicas siempre y cuando su contenido no afecte a la nor-
mativa en vigor sobre publicidad y protección de datos.

Titulaciones (Grados y Másteres). Garantía de Calidad del Título
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· Seguimiento Interno: informes anuales de la CST

· Seguimiento externo: informes Fundación Madri+d

La actualización de la información en la web se hará de acuerdo al protocolo establecido. Los Vicedecanatos, Departamentos y Secretaría están obli-
gados a mantener actualizada la información de su competencia.

Protocolo De Publicación De Actas y Actualización De La Web

La persona responsable de solicitar la subida el acta de cada comisión debe ser el/la Vicedecano/a o Delegado/a del Decano/a responsable de dicha
comisión, o en su caso, el/la Coordinador/a de la comisión o Director/a de departamento.

El procedimiento para la publicación de actas en la página web consta de los siguientes pasos:

1. Aprobación del acta por parte de la comisión
2. La persona responsable de la comisión enviará mediante correo electrónico el acta aprobada al/a la Secretario/a Académico o a la persona autorizada.
3. El/la Secretario/a Académico solicitará la actualización a la persona responsable de la web de la Facultad la modificación correspondiente.
4. El/la responsable de la comisión y el/la Secretario/a Académico o la persona autorizada comprobará y confirmará su correcta actualización en la web, tras el avi-

so de la persona responsable de la web de la Facultad.

En el caso de la actualización de la web de la Facultad, la persona responsable de subir la actualización será aquella que coordine la titulación o sea
responsable de la comisión correspondiente. El procedimiento para la actualización web es la siguiente:

1. La persona responsable enviará mediante correo electrónico el documento y/o las instrucciones necesarias a la persona encargada de la actualización de la web
de la Facultad.

2. El/la responsable comprobará y confirmará su correcta actualización en la web, tras el aviso de la persona responsable de la web de la Facultad.

8.3 ANEXOS

Ver Apartado 8: Anexo 1.

PERSONAS ASOCIADAS A LA SOLICITUD
RESPONSABLE DEL TÍTULO

NIF NOMBRE PRIMER APELLIDO SEGUNDO APELLIDO

47294959J Laura Cañadas Martín

DOMICILIO CÓDIGO POSTAL PROVINCIA MUNICIPIO

Avda Francisco Tomás
y Valiente 3. Facultad de

28049 Madrid Madrid

Formación de Profesorado y
Educación.

EMAIL MÓVIL FAX CARGO

vicedecanato.educacion.calidad@uam.es675803282 914973388 Vicedecana de Calidad

REPRESENTANTE LEGAL

NIF NOMBRE PRIMER APELLIDO SEGUNDO APELLIDO

11818849T María Isabel Alonso Belmonte

DOMICILIO CÓDIGO POSTAL PROVINCIA MUNICIPIO

C/ Einstein 1. Edificio
Rectorado. Ciudad
Universitaria de Cantoblanco

28049 Madrid Madrid

EMAIL MÓVIL FAX CARGO

vicerrectorado.posgrado@uam.es670786253 914973970 Vicerrectora de Estudios
de Posgrado y Formación
Continua

El Rector de la Universidad no es el Representante Legal

Ver Personas asociadas a la solicitud: Anexo 1.

SOLICITANTE

El responsable del título no es el solicitante

NIF NOMBRE PRIMER APELLIDO SEGUNDO APELLIDO

74687969T Laura Torres Zuñiga

DOMICILIO CÓDIGO POSTAL PROVINCIA MUNICIPIO

C/ Francisco Tomás y Valiente
3. Faculltad de Formación de
Profesorado y Educación

28034 Madrid Madrid
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EMAIL MÓVIL FAX CARGO

coordinacion.master.atencion.cbilingues@uam.es649685052 914974373 Coordinador del Master
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Apartado 1: Anexo 6
Nombre :1. Anexo_Introduccion_v.2.pdf

HASH SHA1 :D6E308E851887F1B7BE5831E4DBC9EF690FAB69B

Código CSV :711574861331647479661108
Ver Fichero: 1. Anexo_Introduccion_v.2.pdf
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Apartado 4: Anexo 1
Nombre :2. Anexo_AsignaturasCompleto_v.2.pdf

HASH SHA1 :4150EE2211619C239C00984602361251956F2B36

Código CSV :711517772702925066645448
Ver Fichero: 2. Anexo_AsignaturasCompleto_v.2.pdf
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Apartado 5: Anexo 1
Nombre :3. Anexo_PDI_v.2.pdf
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Apartado 5: Anexo 2
Nombre :4. Anexo_OtrosRecursos.pdf
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Apartado 6: Anexo 1
Nombre :6. Anexo_RecursosMateriales_v.2.pdf
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Apartado 7: Anexo 1
Nombre :7. Anexo_CalendarioImplantacion.pdf
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Apartado Personas asociadas a la solicitud: Anexo 1
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RESPUESTA A LA EVALUACIÓN RECIBIDA DE LA PROPUESTA DE MODIFICACIÓN 


A continuación, se da respuesta a los comentarios recibidos por parte de la Fundación madri+d en la 


evaluación de la solicitud de modificación del Máster en Atención a la Diversidad en Centros Bilingües 


de Educación Infantil y Primaria recibidos en fecha 15/12/2023. 


Toda la información que se ha incorporado aparece, a continuación, en color morado. La información 


remitida por la Fundación madri+d aparece en color negro. 


DIMENSIÓN 1. DESCRIPCIÓN, OBJETIVOS FORMATIVOS Y JUSTIFICACIÓN DEL 


TÍTULO  


Se debe revisar la formulación del siguiente objetivo formativo: "Iniciar la formación de maestros como 


investigadores especializados, permitiéndoles realizar tesis doctorales en la Universidad Autónoma de 


Madrid". También debe modificarse la redacción de la frase: "Al mismo tiempo, también es de esperar 


que la formación en métodos de investigación y análisis de datos suponga un estímulo para la 


inscripción en el Programa de Doctorado en Educación de la Facultad de Formación del Profesorado y 


Educación de la Universidad Autónoma de Madrid". Los programas de doctorado están sujetos a su 


propia normativa en la que se explicitan los requisitos de acceso. De ahí que se deben corregir ambas 


frases de manera que no induzca a confusión ni a error en los matriculados. 


Se ha cambiado la información a la que se alude incorporando en el caso del tercer punto del tercer 


objetivo específico, la siguiente redacción: 


Objetivo 1. Iniciar la formación de maestros como investigadores especializados en temáticas relativas 


a la atención a la diversidad en contextos educativos bilingües. 


To start training teachers as researchers specialised in issues related to attention to diversity in bilingual 


educational contexts. 


En la frase que aludía a la inscripción al programa de Doctorado, se ha cambiado por:  


Al mismo tiempo, también es de esperar que la formación en métodos de investigación y análisis de 


datos suponga un estímulo para la iniciación del alumnado en la investigación educativa. 


At the same time, it is also expected that training in research methods and data analysis will stimulate 


students' initiation into educational research. 


Debe dejarse constancia clara de que este título de grado no habilita para profesión regulada y, por tanto, 


modificarse la redacción de la siguiente frase: "Así, se espera que el alumnado egresado del título pueda 


optar a empleos de maestros/as tutores en ciclos de Educación Infantil y Educación Primaria". 


Se ha cambiado la redacción por la siguiente: 


Así, se espera que el alumnado egresado finalice el título contando con una formación especializada 


que le permita ejercer como maestros/as de Educación Infantil y Educación Primaria en contexto 


bilingües atendiendo a la diversidad del aula. El máster no es habilitante.  


Thus, it is expected that graduates will finish the degree with specialised training that will enable them 


to work as Early Childhood Education and Primary Education teachers in bilingual contexts who can 


address the diversity of the classroom. The master's degree is not qualifying. 


En el perfil de egreso sólo se alude a la cuestión del bilingüismo y no se menciona la temática de la 


atención a la diversidad, que sí se recoge en la denominación del título. Debe completarse el perfil de 


egreso. 


Se ha cambiado el perfil de egreso “Profesionales con competencias especializadas para afrontar los 


retos de una educación bilingüe centrada en el estudiante y su desarrollo personal” por “Profesionales 


con competencias especializadas para afrontar los retos de una educación bilingüe atendiendo a la 


diversidad del aula”. 


C
SV


: 7
11


57
48


61
33


16
47


47
96


61
10


8 
- V


er
ifi


ca
bl


e 
en


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ed
uc


ac
io


n.
go


b.
es


/c
id


 y
 C


ar
pe


ta
 C


iu
da


da
na


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ad
m


in
is


tra
ci


on
.g


ob
.e


s



https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=711574861331647479661108





 


DIMENSIÓN 2. RESULTADOS DEL PROCESO DE FORMACIÓN Y DE APRENDIZAJE 


Los resultados de aprendizaje CON1 y CON8 incluyen tanto conocimientos como la aplicación de estos, 


por lo que no puede etiquetarse como conocimientos: 


CON1. "Demostrar la comprensión y la capacidad de aplicación sistemática de conceptos, constructos 


y paradigmas de investigación especializada relacionados con la diversidad, la adquisición y el 


aprendizaje de lenguas en la infancia". 


CON8. "Conocer en profundidad y aplicar la metodología AICLE/CLIL con el fin de utilizarla dentro 


de un contexto bilingüe y multicultural". 


En el CON1 se ha cambiado la redacción dejándolo de la siguiente forma, ya que la HAB8 y la COM9 


recogían la información que lo complementaba y lo hacía confuso:  


CON1. Comprender conceptos, constructos y paradigmas de investigación especializada relacionados 


con la diversidad, la adquisición y el aprendizaje de lenguas en la infancia (To understand specialized 


research concepts, constructs and paradigms in relation to diversity, learning and acquisition of 


languages in childhood) 


El CON 8 se ha dividido en un contenido y una habilidad, quedando:  


CON8. Conocer en profundidad la metodología AICLE/CLIL (To deepen the understanding of the 


methodology Content and Language Integrated Learning (CLIL)) 


HAB9. Aplicar la metodología AICLE/CLIL en contextos educativos bilingües y multiculturales (To 


apply the methodology Content and Language Integrated Learning (CLIL) in a bilingual and 


multicultural context) 


Ha sido cambiado en la plataforma y en el documento del plan de estudios, incluyendo cada una de las 


asignaturas donde estaba presente. La HAB9 se ha incluido en las mismas asignaturas donde estaba 


presente CON8, al ser una división de la versión inicial de este.  


DIMENSIÓN 3. ADMISIÓN, RECONOCIMIENTO Y MOVILIDAD 


En los criterios de admisión se establece que se requerirá el nivel B2 de inglés puesto que el título se 


impartirá en español e inglés. También se indica que "se dará prioridad a aquellos estudiantes que 


dispongan de un nivel C1 de inglés", pero no se aclara cómo se concretará esta prioridad, sobre todo 


porque los otros tres aspectos que se tienen en cuenta en el baremo ya cubren el 100%. 


Se ha cambiado la redacción, aclarando dónde puntuará tener un nivel de inglés superior. Así, queda 


redactado de la siguiente forma: 


De forma obligatoria para cursar el máster se debe acreditar al menos un nivel B2 de inglés según el 


Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas (F.C.E., C.A.E., o asimilados).  


Una vez realizados los filtros de selección indicados más adelante, se aplicarán los siguientes criterios 


de evaluación de méritos: 


• Expediente académico del estudiante solicitante: Hasta un 60%.  


• Formación académica complementaria y trayectoria profesional y/o de investigación 


relacionada con el máster: Hasta un 20%. Aquellos estudiantes que acrediten tener un nivel de 


inglés superior al requerido para ingresar en el Máster – es decir, C1 o C2 – obtendrán un 3% 


del 20% otorgado a este criterio. 


• Experiencia profesional relacionada directa o indirectamente con el perfil del máster: Hasta un 


20%. 


To enroll in the master's program, it is compulsory to certify a minimum B2 level of English proficiency, 


according to the Common European Framework of Reference for Languages (FCE, CAE, or 


equivalent). 
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Once the selection filters below have been applied, the following criteria for evaluating merits will be 


considered: 


• Academic record of the applicant: Up to 60%. 


• Additional academic training and professional and/or research experience related to the master's 


program: Up to 20%. Students who can demonstrate a higher level of English than that required 


for admission to the Masters course - i.e. C1 or C2 - will receive 3% of the 20% allocated to 


this criterion. 


• Professional experience directly or indirectly related to the profile of the master's program: Up 


to 20% 


Se propone el reconocimiento de los 8 ECTS de las Prácticas Externas por experiencia laboral de, al 


menos, 16 meses de ejercicio profesional en colegios bilingües. Se debe aportar y reflejar en la memoria 


las siguientes cuestiones relacionadas con la propuesta de reconocimiento de los 8 créditos por 


experiencia laboral y profesional:  


1) parte del plan de estudios afectada por el reconocimiento (módulo-materia-asignatura de forma 


individualizada),  


2) definición del tipo de experiencia profesional que podrá ser reconocida (cuantificación y 


tipología) y  


3) justificación de dicho reconocimiento en términos de resultados de aprendizaje y de la 


formación del Máster ya que el perfil de egresados ha de ser el mismo.  


Teniendo en cuenta que el título aborda la atención a la diversidad en centros bilingües, se debería 


acreditar experiencia en tratamiento de la diversidad en centros bilingües y no sólo experiencia docente 


en centros bilingües. 


Se ha cambiado la información que recogía este apartado por la siguiente para dar respuesta a la 


solicitud:  


En la oferta académica del Máster Universitario en Atención a la Diversidad en Centros Bilingües de 


Educación Infantil y Primaria se oferta una asignatura de #Prácticas externas# (8 ECTS en el segundo 


semestre a partir de la Modificación del título), consistente en la observación, análisis profesional, y 


diseño y aplicación de programas docentes originales en colegios bilingües de Educación Infantil y/o 


Primaria. Concretamente, están afectados: NIVEL 1. Prácticas Externas > Nivel 2. Prácticas externas 


Se propone el reconocimiento de estos 8 ECTS por experiencia profesional o laboral. Más 


concretamente, se reconocerá la asignatura #Prácticas externas# íntegramente a personas que puedan 


acreditar haber trabajado al menos 16 meses como maestros/as en centros educativos bilingües de 


educación infantil o primaria con especial atención a la diversidad del alumnado como: 


• Maestros/as de Pedagogía Terapéutica. 


• Maestros/as de Audición y Lenguaje. 


• Maestros/as de centros preferentes o de Educación Especial. 


• Maestros/as que puedan certificar la participación en proyectos dirigidos a la atención a la 


diversidad del alumnado. 


El reconocimiento de estos créditos se justifica dado que se espera que un docente de infantil o primaria 


que ha impartido docencia, al menos 16 meses, en un centro educativo que cuenta con proyectos, 


metodologías y recursos para atender a la diversidad ha desarrollado las competencias y habilidades 


necesarias, además de contar con los conocimientos para poder dar respuesta a las necesidades del 


alumnado en contextos bilingües. La experiencia docente en estos centros educativos durante el tiempo 


establecido permite el desarrollo de sensibilidad hacia la diversidad y la igualdad dentro del aula. 


Además, los maestros/as contarán con conocimientos teórico-prácticos suficientes para atender las 


distintas necesidades educativas, puesto que conocerán ya sus principales características y herramientas 


para dar respuesta a las mismas. En este sentido, serán capaces de evaluar los espacios educativos para 


eliminar las barreras de acceso al aprendizaje, tanto del inglés como de otras materias, diseñar y aplicar 


actividades que permitan la participación de todo el alumnado, poner en marcha proyectos de 


innovación y metodologías específicas para contextos bilingües que favorezcan el proceso de 
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enseñanza-aprendizaje en dichos ambientes. Por último, la experiencia docente les habrá dado 


competencias suficientes para formularse preguntas que busquen la mejora de la calidad docente en su 


aula y, como consecuencia, la puesta en marcha de procesos de investigación que traten de dar respuesta 


a dichas inquietudes y mejorar su práctica docente. 


La información sobre el plan de acción tutorial debe ser trasladada al apartado 6.1 de la memoria, 


dedicado a recursos materiales y servicios. Se ha incorporado como punto 6.1.2. 


DIMENSIÓN 4. PLANIFICACIÓN DE LAS ENSEÑANZAS 


La organización temporal del plan de estudios da como resultado que el estudiante cursa 26 créditos en 


el primer semestre y 34 en el segundo. En este segundo semestre tienen lugar las prácticas académicas 


externas, lo que conlleva una dedicación importante de tiempo y podría suponer sobrecarga de tareas 


para los estudiantes. Se debe equilibrar los créditos ECTS cursados en cada semestre. 


Las asignaturas del plan de estudios, tanto las relativas al área de diversidad, las relacionadas con la 


enseñanza de lenguas y las de investigación, están distribuidas entre los dos semestres por razones 


pedagógicas. Por un lado, las asignaturas sobre enseñanza de lenguas se articulan alrededor de la 


siguiente premisa: primero se sientan las bases de la adquisición y aprendizaje de lenguas para 


posteriormente, profundizar en las implicaciones que estas bases tienen para la enseñanza de lenguas 


en contextos relevantes para la atención a la diversidad. Por ello, la asignatura “First, second and foreign 


language acquisition and learning” está colocada en el primer cuatrimestre y las asignaturas 


“Intercultural Communicative Competence and Bilingualism” y “Bilingualism and CLIL approach in 


Pre-primary and Primary Education” están situadas en el segundo.  


Con respecto a las asignaturas directamente relacionadas con la diversidad, las que se encuentran en la 


primera mitad del curso, tales como, “Educación inclusiva y personalización del aprendizaje en el aula” 


y “Language, cognitive and learning disabilities: prevention and intervention strategies”, recogen, entre 


otros, contenidos relativos a la conceptualización y la comprensión (características, etiología, 


naturaleza, etc.) de los distintos colectivos a los que atender dentro de la escuela. Las que se encuentran 


ubicadas en la segunda mitad del Máster, tales como, “Designing and Planning Inclusive Projects in 


Bilingual Schools” e “Intervención socioemocional en la escuela ante situaciones de 


riesgo/vulnerabilidad social”, se centran en el diseño y desarrollo de planes, programas y estrategias de 


intervención e innovación con los que responder a la diversidad. Por tanto, estas segundas precisan de 


los, ya dichos, conocimientos teóricos del primer semestre para poder edificar sobre ellos una respuesta 


educativa a la diversidad.    


En el caso de las asignaturas de investigación, como son “Métodos y diseños de investigación”, y 


“Análisis de datos”, están distribuidas siguiendo el mismo criterio pedagógico. La primera de ellas 


ofrece un marco conceptual sobre la investigación, los proyectos, los distintos enfoques y metodologías; 


mientras, la segunda, da al alumnado herramientas estadísticas con las que poner en marcha sus 


proyectos de investigación. Por tanto, una debe impartirse antes que la otra y no de forma simultánea. 


En síntesis, los conocimientos básicos se ubican en el primer semestre del Máster, mientras los prácticos 


y aplicados en el segundo. Cambiar asignaturas del segundo semestre al primero perjudicaría el 


seguimiento y rendimiento de los estudiantes en las asignaturas, puesto que, estarían desprovistos de 


los contenidos necesarios para llevarlas a cabo de forma óptima. 


Los contenidos de las asignaturas "Métodos y diseños de investigación" y "Análisis de datos" son 


idénticos. Al ser dos asignaturas distintas, deben tener contenidos diferenciados. 


Se han cambiado los contenidos quedando de la siguiente forma:  


Análisis de datos: 


1. Introducción al análisis de datos  


2. Metodologías cuantitativas, cualitativas y metodologías mixtas.  


3. Técnicas de Muestreo de datos: Población, Muestra y Representatividad.  


4. Diseño, desarrollo y validación de instrumentos de recogida de datos y evaluación.  
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5. Planificación de la recogida de datos.  


6. Análisis de datos cualitativos y cuantitativos.  


7. Procedimientos de análisis univariantes y multivariantes. 


8. Técnicas y Análisis no Paramétricos.  


9. Metaanálisis y Data Mining en Educación. 


 


Métodos de investigación: 


1. Fundamentos básicos de la Investigación Educativa: Conceptos, Constructos y Modelos.  


2. Diseños de Investigación en Educación.  


3. Técnicas de muestreo. Recogida de datos e instrumentación- 


4. Introducción a las técnicas de Análisis de datos. 


5. Los análisis de datos y su relación con el diseño de investigaciones.  


6. Evaluación de Programas y Metanálisis.  


7. Aspectos éticos y deontológicos en Investigación.  


8. El proceso de escritura de textos científicos en investigación educativa en las distintas lenguas 


de divulgación científica. 


 


La enumeración de actividades formativas, metodologías docentes y sistemas de evaluación que se 


presenta en los apartados 4.2 y 4.3 de la memoria no es suficiente. Debe incluirse una descripción básica 


de cada uno de esos elementos para clarificar en qué consisten. 


La elección de actividades formativas, metodologías docentes y sistemas de evaluación se hace tomando 


como referencia la descripción de la guía de la Fundación madri+d. Se copia dicha información en la 


ficha del modifica. Queda de la siguiente forma: 


 


ACTIVIDADES FORMATIVAS 


 


• AF1. Lección magistral: Sesiones donde el profesorado de forma expositiva presenta un 


contenido concreto que puede estar apoyado en la utilización de recursos de tecnológicos de 


presentación. Tras la exposición suele haber un período de explicación de dudas o debate sobre 


lo expuesto que ayuda a la reflexión sobre el conocimiento trasmitido por el profesorado.  


• AF2. Seminarios-Talleres: La actividad se lleva a cabo en grupos reducidos con la presencia 


del profesorado, se trabaja en sesiones monográficas en profundidad una determinada temática 


de la materia o asignatura. El conocimiento se construye con la interacción y el trabajo guiado 


del alumnado por el profesorado. 


• AF3. Debates: Se utiliza un tema de actualidad, controvertido o conflictivo para discutir de 


forma dialogada y con normas específicas los diferentes puntos de vista de la temática o los 


pros y contras de determinadas posturas. Suelen utilizarse debates abierto guiados por el 


profesorado o bien se fuerza a mantener posturas determinadas que deben defender a subgrupos 


de alumnos/as. 


• AF4. Estudio de Casos: El profesorado estructura situaciones profesionales concretas (hechos, 


sucesos reales o simulados) que debe analizar el estudiantado y que suelen tener como objetivo 


el conocimiento más profundo de la situación, su interpretación, la búsqueda de información, 


el establecimiento de hipótesis… con el fin de diseñar soluciones a los problemas detectados; 


en suma, la aplicación de conocimientos y destrezas a un ámbito “semiprofesional” 


• AF5. Resolución de Ejercicios y Problemas: Se plantean diferentes problemas que deben 


resolverse aplicando conocimientos y destrezas adquiridas en la asignatura. Suelen abordar 


contenidos concretos no necesariamente contextualizados al ámbito profesional. Generalmente 


se pretende la adquisición y aplicación de estrategias de resolución (concreción del problema, 


análisis, selección del procedimiento e interpretación del resultado) 


• AF6. Foros y Chats: Esta actividad tiene como objetivo la interacción y la reflexión grupal 


sobre el objeto de aprendizaje que se esté trabajando. El profesorado motiva al alumnado a que 


participe proponiendo preguntas, reflexionando críticamente sobre las respuestas, que dan los 


sujetos, resolviendo dudas… de forma guiada por el profesorado. Generalmente se utilizan 


herramientas tecnológicas de comunicación para entornos virtuales. 
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• AF7. Visualización y análisis de vídeos: El alumnado visualiza vídeos (películas, 


presentaciones, anuncios, entrevistas, discursos…) grabados con la finalidad de realizar 


posteriormente una reflexión sobre el contenido de dichos vídeos. Puede llevarse a cabo un 


análisis en profundidad del contenido trasmitido, o de los recursos gráficos y sonoros que se 


emplean. 


• AF10. Presentaciones: El alumnado en grupo o individualmente trabaja una determinada 


temática que puede haber sido asignada por el profesorado o elegida por ellos para estructurar 


un contenido concreto que deben exponer al resto de sus compañeros/as de clase. Puede 


posteriormente establecerse alguna acción que guíe al debate al alumnado. Se suelen utilizar 


apoyos tecnológicos que faciliten la presentación del tema. 


• AF11. Tutorías: Es el contacto presencial periódico entre el profesorado y el estudiantado, de 


forma grupal o individual. El profesorado orienta al estudiantado hacia la consecución de un 


objetivo concreto, revisa o repasa determinados contenidos o bien resuelve dudas sobre los 


contenidos trabajados en la materia/asignatura. 


• AF13. Estudio autónomo: El alumnado de forma individual, trabaja los contenidos de la 


asignatura o materia. Suele aplicarse a la adquisición de conocimientos concretos que suelen 


ser teóricos, aunque también podrían ser prácticos. 


• AF14. Trabajo en equipo: En grupos reducidos de estudiantes se realiza un trabajo o proyecto 


solicitado por el profesorado con una serie de características u objetivos que tienen que elaborar 


de forma grupal. Estos trabajos pueden ser proyectos, ensayos, análisis, investigaciones… 


• AF15. Trabajo individual: Puede incluirse en esta actividad el trabajo individual de resolución 


de problemas, realización de memorias, trabajos o proyectos, lecturas, ensayos… que de forma 


autónoma realiza el alumnado. 


• AF19. Clases prácticas en aula: actividades prácticas que realiza el profesorado dentro del 


aula con el estudiantado. 


• AF20. Supervisión de prácticas académicas externas: Actividades realizadas de forma 


individual o en pequeños grupos dirigidas por el tutor/a académico/a en el entorno universitario 


de revisión de las experiencias del alumnado realizadas por el alumno/a en la 


institución/empresa de prácticas. Puede conllevar actividades formativas de carácter práctico 


dirigidas a la adquisición de competencias profesionales. 


• AF21. Estancia en instituciones colaboradoras para el desarrollo de prácticas académicas 


externas: Conjunto de actividades que desarrolla el alumnado bajo supervisión del tutor/a 


profesional en la institución/empresa que se dirigen a alcanzar los resultados de aprendizaje y 


de la formación de carácter práctico en un entorno real. 


• AF22. Actividades de Evaluación: pruebas de evaluación. 


 


METODOLOGÍAS 


 


• MET1. Metodología clásica (lecciones magistrales): El profesorado asume el protagonismo 


en el proceso de aprendizaje. Se constituye en transmisor fundamental del contenido y ejerce 


de intermediario entre el conocimiento y los estudiantes. Puede utilizar diferentes tecnologías 


de apoyo en su actividad expositiva como son presentaciones, vídeos, etc. y realizar actividades 


formativas de análisis, reflexión, debates de la información proporcionada, etc. 


• MET2. Aprendizaje Orientado a Proyectos o Basado en Proyectos (ABP) o Learning by 


Projects o Project Based Learning (PBL): El estudiantado realiza un proyecto (o varios) en 


un tiempo determinado. Los proyectos pueden orientarse a la creación de un producto final, la 


elaboración de un contenido, el diseño de un programa de intervención profesional o la 


resolución de un problema. Exige utilizar un proceso adecuado de análisis y recogida de 


información, planificar los procedimientos, estrategias y recursos necesarios, para el diseño y 


la elaboración del producto, etc. En este proceso, los estudiantes deben aplicar los 


conocimientos, destrezas y competencias adquiridas y utilizar los recursos adecuados o 


disponibles. El profesorado actúa como supervisor y asesor del trabajo del del estudiantado. 


Estos proyectos pueden realizarse en grupo o de manera individual.  


• MET3. Aprendizaje Basado en Problemas o Problem Based Learning: El profesorado 


plantea un conjunto de problemas que el estudiantado debe resolver. El profesorado presenta el 
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problema, el alumnado busca información que le permita resolverlo y presenta una solución 


basada en sus conocimientos y destrezas adquiridas o desarrolladas bajo la supervisión del 


profesorado. 


• MET5. Aprendizaje Basado en Entornos Laborales (ABEL) o Work Based Learning 


(WBL): se les propone al alumnado la realización de un proyecto que suponga la búsqueda de 


una solución o la propuesta de un producto que se contextualiza en una situación laboral 


concreta (empresa, organismo, institución…). También se da en las actividades de supervisión 


académica de las prácticas externas de un título 


• MET6. Aprendizaje Basado en la Investigación (ABI) o Inquiry Based Learning (IBL): 


Pretende que el estudiantado aprenda a construir sus conocimientos mediante procesos de 


investigación. Se plantea un problema de investigación; el estudiantado se documenta 


sólidamente y aplican el método científico para resolverlo. Se ponen en práctica destrezas 


investigadoras como la selección de variables y muestras de estudio, la construcción o selección 


de instrumentos de medida y el análisis de datos 


• MET8. Aprendizaje Cooperativo: El estudiantado trabaja en equipos de tamaño reducido y 


desarrollan una tarea o proyecto ordenado a metas comunes y así se maximiza el aprendizaje 


de cada uno. Es clave establecer con claridad los diferentes roles, la organización del trabajo, 


así como las normas para la resolución de posibles conflictos en el desarrollo de la actividad. 


• MET10. Aprendizaje basado en el juego (Game-based Learning, Serious Games): Esta 


metodología utiliza el juego como factor motivador del aprendizaje. Se realizan mediante 


juegos propuestos por el profesorado. Generalmente son juegos ya existentes, con normas 


concretas y suelen adaptarse a las materias o contenidos de aprendizaje que se quieren abordar. 


Pueden ser juegos digitales también.  


• MET11. Gamificación: Esta metodología utiliza también el juego como recurso motivador. En 


este caso, generalmente se diseñan específicamente para una situación de aprendizaje. Suelen 


representar problemas que deben resolverse. Suelen utilizarse diferenciación en niveles que se 


alcanzan tras traspasar distintos retos o bien se obtienen recompensas tras la realización positiva 


de pruebas 


• MET13. Aula Invertida (Flipped Classroom): En esta metodología los contenidos se 


adquieren a través de los recursos formativos que ha seleccionado o creado el profesorado en 


diferentes tipos de soportes (videos, documentos escritos, presentaciones…) fuera del aula, en 


el lugar habitual de estudio del alumno. Se utiliza el tiempo de clase para potenciar otros 


procesos de aprendizaje activo a través de las actividades formativas que generalmente 


representan una aplicación práctica de esos contenidos (debates, resolución de casos, 


trabajos…). En estas actividades se potencia la participación del alumnado, la interacción entre 


alumnado y profesorado. 


 


SISTEMAS DE EVALUACIÓN 


 


• EV1. Exámenes: pruebas objetivas (verdadero/falso, elección múltiple, emparejamiento,..); 


pruebas de respuesta corta; pruebas de ensayo, respuesta larga, de desarrollo; pruebas orales 


(individual, en grupo, presentación de temas-trabajos,...) 


• EV2. Registros, listas de control…(Observación): Procedimiento de recogida de información 


del desempeño del alumnado a través de la observación que queda registrado con un 


instrumento que permita valorar el grado de aprendizaje a través de una escala.  


• EV3. Trabajos y proyectos: procedimiento escrito en el que el estudiantado deberá elaborar 


un texto en torno a un tema o un proyecto desarrollado siguiendo las pautas dadas.  


• EV.4 Informes: documentos en los que se valoran de forma detallada todos los elementos 


relacionados con un proyecto, actividad o competencias del alumnado en un contexto concreto. 


• EV5. Memorias de prácticas: documento que refleja las actividades realizadas durante el 


periodo de prácticas del estudiantado en el centro, con objeto de recoger evidencias de su 


aprendizaje, así como de la vinculación del aprendizaje teórico con su aplicación en la práctica 


laboral.  


• EV6. Portafolio: contiene trabajos y evidencias de aprendizaje que el alumnado presenta para 


su evaluación. Las evidencias pueden ser documentos de trabajo de clase (videos, entrevistas, 
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bibliografía, proyectos, problemas, casos, experimentos, trabajos realizados por propia 


iniciativa, comentarios formativos sobre el trabajo del estudiante realizados por otras personas 


-profesorado, compañeros/as-, diversas técnicas de evaluación y reflexiones del estudiantado). 


• EV10. Trabajo Fin de Máster: elaboración de un trabajo académico que englobe todos los 


resultados de aprendizaje trabajados en la titulación.  


• EV11. Defensa del Trabajo Fin de Máster: exposición pública del Trabajo Fin de Máster. 


 


Para las tres asignaturas del módulo "Educación y docencia bilingüe en Educación Infantil y Primaria" 


se asignan algunas actividades formativas (por ejemplo, lección magistral, clases prácticas en aula, o 


seminarios-talleres) que contemplan horas no presenciales. Dada la naturaleza de las actividades 


afectadas, debe aclararse en qué consisten las horas no presenciales que se destinarán a ellas. 


Tras el análisis de las asignaturas se ha visto que esas horas no presenciales se dedicaban a realizar 


actividades incluidas en otras actividades formativas como el estudio autónomo o las actividades 


individuales o en grupo. Por ello, en cada asignatura se han reasignado (pueden verse en color azul los 


cambios en la tabla de cada asignatura) 


First, Second and Foreign Language Acquisition and Learning 


Actividades Formativas 


Training Activities 


Horas totales 


Total hours 


(25h/ECTS) 


Horas presenciales  


In-class hours 


(8h/ ECTS) 


AF1. Lección magistral 


AF1. Lectures 
10 10 


AF19. Clases prácticas en aula 


AF19. Practical sessions 
8 8 


AF2. Seminarios-Talleres 


AF2. Workshops 
2 2 


AF7. Visualización y análisis de vídeos 


AF7. Video analysis 
5 2 


AF10. Presentaciones 


AF10. Presentations 
8 4 


AF4. Estudio de Casos 


AF4. Case-based learning 
10 5 


AF21. Actividades de evaluación 


AF21. Evaluation 
0 1 


AF13. Estudio autónomo 


AF13. Autonomous study 
57 0 


 Total 100h 32h 


Bilingualism and CLIL Approach in Pre-Primary and Primary Education 


Actividades Formativas 


Training Activities 


Horas totales 


Total hours 


(25h/ECTS) 


Horas presenciales  


In-class hours 


(8h/ ECTS) 


AF1. Lección magistral 


AF1. Lectures 
16 16 


AF2. Seminarios-Talleres 


AF2. Workshops 
4 4 


AF4. Estudio de Casos 


AF4. Case-based learning 
16 8 


AF10. Presentaciones 


AF10. Presentations 
8 4 


AF13. Estudio autónomo 


AF13. Autonomous study 
30 0 


AF15. Trabajo individual 


AF15. Individual work 
26 0 


Total 100h 32h 


C
SV


: 7
11


57
48


61
33


16
47


47
96


61
10


8 
- V


er
ifi


ca
bl


e 
en


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ed
uc


ac
io


n.
go


b.
es


/c
id


 y
 C


ar
pe


ta
 C


iu
da


da
na


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ad
m


in
is


tra
ci


on
.g


ob
.e


s



https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=711574861331647479661108





 


Intercultural Communicative Competence and Bilingualism 


Actividades Formativas 


Training Activities 


Horas totales 


Total hours 


(25h/ECTS) 


Horas presenciales  


In-class hours 


(8h/ ECTS) 


AF1. Lección magistral 


AF1. Lectures 
20 20 


AF2. Seminarios-Talleres 


AF2. Workshops 
7 7 


AF10. Presentaciones 


AF10. Presentations 
10 5 


AF13. Estudio autónomo 


AF13. Autonomous study 
30 0 


AF15. Trabajo individual 


AF15. Individual work 
33 0 


Total 100h 32 


 


Deben revisarse los porcentajes mínimos y máximos establecidos al ponderar los diferentes elementos 


que constituyen el sistema de evaluación. Por ejemplo, en la primera de las asignaturas presentadas, si 


el porcentaje mínimo que corresponde a trabajos y proyectos es del 55%, no es posible que los exámenes 


puedan alcanzar un máximo del 100%, y habría que limitarlo a un máximo del 45%. Este tipo de 


incompatibilidades se da en los sistemas de evaluación presentados para otras asignaturas del plan de 


estudios. 


First, Second and Foreign Language Acquisition and Learning 


Sistemas de evaluación 


Assessment system 


MÍNIMO (%) 


Minimum (%) 


MÁXIMO (%) 


Maximum (%) 


EV3. Trabajos y proyectos 


EV3. Projects and papers 
55 85 


EV1. Exámenes: pruebas objetivas (verdadero/falso, elección múltiple, 


emparejamiento...); pruebas de respuesta corta; pruebas de ensayo, 


respuesta larga, de desarrollo; pruebas orales (individual, en grupo, 


presentación de temas-trabajos…). 


EV1. Exams: objective tests (true/false, multiple choice, matching), short 


answers, essays, long answers, oral tests (individual, group, presentations 


of projects, etc.) 


5 45 


EV2. Registros, listas de control…(Observación) 


EV2. Control lists (through observation) 
0 25 


  Total 60% 155% 


Bilingualism and CLIL Approach in Pre-Primary and Primary Education 
 


Sistemas de evaluación 


Assessment system 


MÍNIMO (%) 


Minimum (%) 


MÁXIMO (%) 


Maximum (%) 


EV1. Exámenes: pruebas objetivas (verdadero/falso, elección múltiple, 


emparejamiento,..); pruebas de respuesta corta; pruebas de ensayo, 


respuesta larga, de desarrollo; pruebas orales (individual, en grupo, 


presentación de temas-trabajos,...) 


EV1. Exams: objective tests (true/false, multiple choice, matching), short 


answers, essays, long answers, oral tests (individual, group, presentations 


of projects, etc.) 


5 40 


EV3. Trabajos y proyectos 


EV3. Projects and papers 
35 90 


EV6 Portafolio 


EV6. Portfolio 
5 40 


Total 45% 170% 
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Intercultural Communicative Competence and Bilingualism 


Sistemas de evaluación 


Assessment system 


MÍNIMO (%) 


Minimum (%) 


MÁXIMO (%) 


Maximum (%) 


EV1. Exámenes: pruebas objetivas (verdadero/falso, elección múltiple, 


emparejamiento..); pruebas de respuesta corta; pruebas de ensayo, 


respuesta larga, de desarrollo; pruebas orales (individual, en grupo, 


presentación de temas-trabajos,...) 


EV1. Exams: objective tests (true/false, multiple choice, matching), short 


answers, essays, long answers, oral tests (individual, group, presentations 


of projects, etc.) 


0 40 


EV3. Trabajos y proyectos 


EV3. Projects and papers 
35 100 


EV6 Portafolio 


EV6. Portfolio 
0 40 


Total 35% 180% 


 


Language, Cognitive and Learning Disabilities: Prevention and Intervention strategies 
 


Sistemas de evaluación 


Assessment system 


MÍNIMO (%) 


Minimum (%) 


MÁXIMO (%) 


Maximum (%) 


EV1. Exámenes: pruebas objetivas (verdadero/falso, elección múltiple, 


emparejamiento,..); pruebas de respuesta corta; pruebas de ensayo, 


respuesta larga, de desarrollo; pruebas orales (individual, en grupo, 


presentación de temas-trabajos,...). 


EV1. Exams: objective tests (true/false, multiple choice, matching), short 


answers, essays, long answers, oral tests (individual, group, presentations of 


projects, etc.) 


20 50 


EV2. Registros, listas de control…(Observación). 


EV2. Control lists (through observation) 
0 45 


EV3. Trabajos y proyectos 


EV3. Projects and papers 
35 65 


Total 55% 160% 


 


Intervención en Ciudadanía, Entornos Digitales y Convivencia 


 
Sistemas de evaluación MÍNIMO (%) MÁXIMO (%) 


EV3. Trabajos y proyectos 75 95 


EV2. Registros, listas de control…(Observación) 5 25 


EV6 Portafolio 0 20 


Total 80% 125% 


 


Intervención Socioemocional en la Escuela ante Situaciones de Riesgo/vulnerabilidad social  


Sistemas de evaluación MÍNIMO (%) MÁXIMO (%) 


EV1. Exámenes: pruebas objetivas (verdadero/falso, elección múltiple, 


emparejamiento,..); pruebas de respuesta corta; pruebas de ensayo, 


respuesta larga, de desarrollo; pruebas orales (individual, en grupo, 


presentación de temas-trabajos,...) 


5 25 


EV2. Registros, listas de control…(Observación) 5 30 


EV3. Trabajos y proyectos 60 90 


Total 70% 145% 


Métodos y Diseños de Investigación  


Sistemas de evaluación MÍNIMO (%) MÁXIMO (%) 


EV1. Exámenes: pruebas objetivas (verdadero/falso, elección múltiple, 


emparejamiento...); pruebas de respuesta corta; pruebas de ensayo, 


respuesta larga, de desarrollo; pruebas orales (individual, en grupo, 


presentación de temas-trabajos…) 


10 40 


EV3. Trabajos y proyectos 35 80 


EV6 Portafolio 10 40 


Total 55% 160% 
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Análisis de Datos 


Sistemas de evaluación MÍNIMO (%) MÁXIMO (%) 


EV1. Exámenes: pruebas objetivas (verdadero/falso, elección múltiple, 


emparejamiento,..); pruebas de respuesta corta; pruebas de ensayo, 


respuesta larga, de desarrollo; pruebas orales (individual, en grupo, 


presentación de temas-trabajos,...) 


10 40 


EV3. Trabajos y proyectos 35 80 


EV6 Portafolio 10 40 


Total 55% 160% 


Trabajo Fin de Máster. 


Sistemas de evaluación 


Assessment system 


MÍNIMO (%) 


Minimum (%) 


MÁXIMO (%) 


Maximum (%) 


EV.4 Informes 


EV4. Reports 
0 10 


EV10. Trabajo Fin de Máster 


EV10. Master's thesis 
50 80 


EV11. Defensa del Trabajo Fin de Máster 


EV11. Master's thesis oral defense 
20 50 


Total 70% 140% 


El sistema de evaluación de las prácticas académicas externas debe contemplar el informe del tutor 


académico, el informe del tutor del centro y la memoria realizada por el estudiante. No puede existir la 


posibilidad de asignar un peso del 0% a los informes, como se recoge en la descripción del plan de 


estudios. 


Se cambia el sistema propuesto dejándolo de la siguiente forma: 
Sistemas de evaluación 


Assessment system 


MÍNIMO (%) 


Minimum (%) 


MÁXIMO (%) 


Maximum (%) 


EV5. Memorias de prácticas 


EV5. Internship reports 
75 90 


EV4 Informe del tutor/a académico 


EV4. Reports 
5 20 


EV4 Informe del tutor/a profesional 


EV4. Reports 
5 20 


Total 85% 130% 


Se echa en falta una descripción sobre el modo en que se desarrollará y será evaluado el TFM, 


especificando aspectos como las características del trabajo, el proceso de elaboración, el papel del tutor, 


el carácter público de la defensa, la composición del tribunal evaluador o los criterios de evaluación 


utilizados. 


 


El alumnado deberá realizar un Trabajo Fin de Máster (en adelante TFM) en el que se ponga de 


manifiesto el logro de las competencias profesionales docentes y conocimientos adquiridos en las 


distintas asignaturas de forma integral. El TFM consistirá en una propuesta original de innovación 


educativa (en el aula o en la escuela en su conjunto) o en una propuesta de investigación de carácter 


educativo, siempre en el ámbito de la atención a la diversidad y/o el bilingüismo en centros bilingües 


de educación infantil y primaria. 


El tema o ámbito de desarrollo de este trabajo lo elegirá el propio alumnado a partir de un listado de 


líneas de investigación sugeridas por el profesorado del Máster que se entregará al estudiantado a 


principios del curso. Una vez que el alumnado haya decidido cuál será su tema de TFM, se lo notificará 


a los coordinadores/as del título, junto con una notificación motivada sobre sus temas de interés. Los 


coordinadores/as se ocuparán de asignar tutor/as al estudiante en base a la información proporcionada. 


Por otro lado, el/la tutor/a del TFM será el responsable de ofrecer el necesario apoyo y colaboración al 


estudiante para su correcta elaboración y defensa. El/la tutor/a del TFM será también el de las prácticas 


externas 
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El TFM se defenderá en sesión pública ante un tribunal formado por 2/3 profesores del MADEB. 


Corresponde a los/as coordinadores/as del MADEB el nombramiento de los tribunales de TFM. Todo 


el profesorado del título está obligado a participar en los tribunales de TFM como parte de sus tareas 


docentes, tanto en la convocatoria ordinaria como en la extraordinaria. 


El estudiante entregará a su tutor/a el TFM de un máximo de 45-50 páginas (entre 27.000 y 30.000 


palabras), pudiendo anexar información complementaria si se considera necesario. Si se considera por 


parte del tutor/a o de la coordinación del título que el trabajo no ha llegado a un mínimo de calidad (por 


ej., extensión mínima), se recomendará no ser defendido ante el tribunal. 


El trabajo se entregará a través de la plataforma Moodle, en la actividad correspondiente. Cada 


estudiante subirá su TFM en formato PDF en las fechas que se estipulen cada curso en primera o 


segunda convocatoria según decida defender su trabajo en una o en otra. Además, el/la tutor/a del TFM 


enviará a los/as coordinadores/as del máster un informe con su calificación académica. El trabajo se 


defenderá públicamente. En la defensa del trabajo el estudiante, en primer lugar, presentará oralmente 


los aspectos fundamentales de su trabajo durante un periodo de tiempo máximo de 15 minutos y, a 


continuación, se realizarán las preguntas oportunas que el estudiante tendrá otros 10 minutos para 


contestar. 


DIMENSIÓN 5. PERSONAL ACADÉMICO Y DE APOYO A LA DOCENCIA 


Debe completarse la tabla 5b, indicando el número total de horas que deben dedicarse a la dirección de 


TFM y a la supervisión de las prácticas académicas externas. Para ello habrá que tener en cuenta el 


número máximo de estudiantes y el número de horas por estudiante dedicado en el máster a estas tareas 


docentes. Se entiende que el número de horas es el mismo para todo el alumnado. 


TABLA 5B. PRÁCTICAS ACADÉMICAS EXTERNAS Y DIRECCIÓN DE TFG/TFM 


Modalidad del 


título 
Actividad del profesor/a 


Conjunto de horas en el 


título de dedicación del 


profesorado destinadas 


Horas de dedicación media 


por alumno destinadas 


Presencial 
Dirección de TFG/TFM 390 horas 13 horas 


Supervisión Prácticas externas 180 horas 6 horas 


El conjunto de horas se ha calculado teniendo en cuenta el total de estudiantes que pueden ser admitidos 


en la titulación. 


En la tabla 5d debe figurar el número de ECTS asignados a cada profesor en dirección de TFM y 


supervisión de prácticas externas. 


No es posible asignar ECTS por docentes en la dirección de TFMs y Prácticas, porque el ECTS se 


contabiliza solo para el estudiante, pero no para el profesorado. En segundo, el reparto de tutelas de 


prácticas y TFMs entre los docentes del Máster depende, en primer lugar, del número de matriculados, 


por tanto, la asignación variará anualmente en función de este dato. Tal y como se indica en la tabla 5d 


todo el profesorado del título podrá dirigir prácticas, y aquellos que sean doctores/as, podrán dirigir 


TFMs.  


La asignación de docencia en algunas asignaturas aparece muy fragmentada. Por ejemplo, en la 


asignatura "Métodos y diseños de investigación" intervienen hasta 5 profesores para impartirla a un solo 


grupo de estudiantes. Se debe reducir el profesorado que interviene en las asignaturas para evitar 


dificultades en la coordinación docente. 


Atendiendo a la apreciación relativa al exceso de fragmentación de la docencia, hemos reducido en la 


asignatura mencionada, Métodos y diseños de investigación, el número de docentes de 5 a 3, por ser la 


asignatura con mayor número de profesores. No obstante, el Sistema Interno de Garantía de Calidad 


vela por la existencia de mecanismos de coordinación interna del Máster entre los docentes de una 


misma materia. De hecho, se propone la división de la docencia para asegurar la especialización y 


calidad de la docencia impartida. Las asignaturas con docencia fragmentada, como es el caso de 
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Métodos y diseños de investigación, versan sobre contenidos muy específicos. Por ello, se propone la 


intervención coordinada de distintos especialistas dentro de la misma materia. 


En la tabla 5e, la columna relativa a experiencia docente debe incluir el número de años y no solo las 


materias docentes impartidas. 


Se ha cambiado en el Anexo del punto 5. Personal Académico y de apoyo a la docencia los años de 


experiencia docente del profesorado implicado y los años que llevan impartiendo las asignaturas en las 


que tienen experiencia. No se incorpora aquí por la extensión de la Tabla. Puede verse la relación en la 


Tabla 5E del punto 5.2.b), donde se ha añadido “Años totales de experiencia docente” y “Nº de años 


impartiendo estas asignaturas”. 


Se debe garantizar un plan de formación continua del profesorado.  


En el apartado 6.1.6. Unidad de Apoyo a la Docencia (DIMENSIÓN 6) se ha incluido de forma 


específica lo referente al programa de Formación Docente del que dispone la UAM: 


Dentro de la Unidad de Apoyo a la Docencia se dispone de un programa específico de 


Formación Docente para el profesorado de la Universidad. Toda la información puede 


consultarse aquí: https://formaciondocente.uam.es/  


DIMENSIÓN 6. RECURSOS PARA EL APRENDIZAJE: MATERIALES E 


INFRAESTRUCTURAS, PRÁCTICAS Y SERVICIOS 


Es necesario incluir información sobre el personal con que cuentan los servicios de apoyo y orientación 


a estudiantes y, en su caso, el que se destina específicamente a atender a los estudiantes de la titulación. 


En el punto 6.1.1. Servicio de apoyo y orientación a estudiantes se ha incluido la siguiente información 


junto con la que ya estaba: 


Personal del Servicio UAM Estudiantes, Promoción y Atención Integral: 


• Tres plazas de PTGAS funcionario: Dos A2 Escala especial técnica de gestión universitaria; un 


A2 Escala especial técnica de servicios. 


• Seis plazas de PTGAS laboral niveles C2 y C3, una de ellas dedicada en exclusiva a atender 


temas relacionados con la oferta de títulos de posgrado UAM y procedimientos de acceso y 


admisión. El resto del personal presta apoyo cuando este es requerido. 


JUSTIFICACIÓN DE LA PROPUESTA DE MODIFICACIÓN REALIZADA 


La presente modificación se realiza para ajustar todos los elementos del título a los requerimientos del 


RD 822/2021 y la guía de la Fundación Madri+d, aprovechando este momento para actualizar aspectos 


de la memoria del título que hubiesen podido quedar desfasados con respecto a la realidad de 


impartición del mismo o necesidades de mejora detectadas a través del seguimiento interno.  


- Se incluye la adscripción del título al ámbito de conocimiento de Ciencias de la Educación en 


el campo [1.1-1.3].  


- En el campo [1.4-1.9] las asignaturas de prácticas (6ECTS cada una) se fusionan en una única 


asignatura de prácticas de 8ECTS. Las asignaturas optativas (4ECTS cada una) se convierten 


en obligatorias 


- Se modifica el campo [1.11-1.13] para incluir objetivos formativos que no existían en la 


memoria 


- Se modifica el campo [1-14] para incluir el perfil de egreso.  


- Se modifica el campo 2 adaptando las competencias del título a la formulación de resultados 


de aprendizaje requerido por el RD 822/2021 y la guía de la Fundación Madri+d.  


- Se modifica el campo 3.1. se actualiza la información con los enlaces y accesos actuales, 


aunque a nivel de contenido se mantiene igual que en la anterior memoria. Se añade el sistema 


de selección y toda la información traducida al inglés  


C
SV


: 7
11


57
48


61
33


16
47


47
96


61
10


8 
- V


er
ifi


ca
bl


e 
en


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ed
uc


ac
io


n.
go


b.
es


/c
id


 y
 C


ar
pe


ta
 C


iu
da


da
na


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ad
m


in
is


tra
ci


on
.g


ob
.e


s



https://formaciondocente.uam.es/

https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=711574861331647479661108





 


- En el campo 3.2. Se modifica el reconocimiento de créditos por experiencia profesional o 


laboral. Se incluye un posible reconocimiento por ese criterio para las prácticas externas 


(8ECTS). Antes eran 6ECTS para la asignatura de Prácticas I, que actualmente en la propuesta 


de modificación se fusiona con la de prácticas II en unas prácticas únicas de 8ECTS 


- En el campo 3.1. se actualiza el sistema de selección indicando que lo realizará una comisión 


de coordinación del Máster compuesta por el coordinador/a, responsable de prácticas y 


coordinadores de asignatura.  


- Se modifica el campo 3.3. ajustando la información referente al Plan de Acción Tutorial.  


- Se modifica el campo 4.  


o En el campo 4.1. Las asignaturas de prácticas (6ECTS) cada una se fusionan en una 


única asignatura de prácticas de 8ECTS y cambian, por tanto, resultados de 


aprendizaje, actividades formativas (la presencialidad adaptada a lo que dice la guía de 


la Fundación Madri+d en centros) y la evaluación (que recoge los procedimientos 


indicados por la Fundación) y se actualizan resultados de aprendizaje a nivel asignatura 


y contenidos.  


o Las asignaturas optativas (4ECTS cada una) se convierten en obligatorias.  


o Se incorporan los mecanismos de coordinación (en el documento anexo).  


o Las asignaturas pasan de una distribución cuatrimestral a semestral para ajustarse a la 


ordenación que sigue la universidad (esto no afecta a la distribución de las asignaturas 


ni a su funcionamiento).  


o La presencialidad pasa de 10h/ECTS a 8h/ECTS 


o Se han modificado los % de calificación generando unos porcentajes variables de +/- 


15% con respecto a los porcentajes de la memoria verificada para poder adaptar el peso 


de las actividades en función del perfil del estudiantado. 


o Se ha adaptado la relación de resultados de aprendizaje a nivel título con cada 


asignatura, al igual que la nomenclatura en relación con metodologías, actividades 


formativas y sistema de evaluación, se ha adaptado a la empleada en la guía de la 


Fundación Madri+d.  


o En la asignatura de TFM se actualiza el sistema de evaluación incluyendo la defensa y 


exposición oral entre las actividades de evaluación.  


- En el campo 4.1., 4.2. y 4.3 se adapta la nomenclatura de las actividades formativas, 


metodologías y sistemas de evaluación a la recogida en la guía de la Fundación Madri+d. 


- Se modifica el campo 5 actualizando la información del personal académico a lo solicitado por 


la guía de la Fundación Madri+d empleando para ello los datos del profesorado actualmente 


asociado al título.  


- También en el campo 5, en Otros recursos de apoyo a la docencia se ha actualizado los datos 


del Personal de Administración y Servicios de la Facultad, que estaban desfasados en relación 


al personal con el que cuenta actualmente la plantilla.  


- Se modifica el campo 6 actualizando el listado de centros de prácticas con convenio y se ha 


incluido información sobre el procedimiento de desarrollo de las prácticas y el plan de prácticas. 


- En el campo 7.1. y 7.2. se actualiza el cronograma y se incluye el procedimiento de adaptación 


tras la modificación. 


- Por último, se actualiza el campo 8.1 y 8.2 incluyendo la información relativa al Sistema 


Interno de Garantía de Calidad que no estaba en la memoria actual del título.  


En la plataforma, en “Apartados Modificación” puede encontrarse un resumen de los cambios 


realizados en la solicitud.  


 


1.10. JUSTIFICACIÓN DEL INTERÉS DEL TÍTULO | JUSTIFICATION OF THE 


INTEREST OF THE DEGREE 


 


El título se ajusta al Plan Estratégico de la Facultad de Formación del Profesorado y Educación de la 


Universidad Autónoma de Madrid, en cuanto a que potencia su oferta de estudios de posgrado y 


pretende fortalecer la investigación en el ámbito de las Ciencias de la Educación. Asimismo, el 
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contenido del título es completamente diferente (en resultados de aprendizaje y contenidos del plan de 


estudios) al de otros títulos de la Facultad de Formación del Profesorado y Educación, en concreto, y 


de la Universidad Autónoma de Madrid, en general. 


A la actual oferta formativa de la Universidad Autónoma de Madrid, la adición de este título desde el 


curso académico 2019/2020 ha supuesto un complemento necesario, que responde a las necesidades de 


formación especializada e investigación avanzada en un ámbito fundamental del trabajo de maestro/a 


de Educación Infantil y Educación Primaria: el desempeño de las funciones como tutor en colegios y 


escuelas infantiles bilingües, el apoyo y la inclusión educativa de todos los estudiantes, y el desarrollo 


de programas de formación bilingüe dentro de una visión integradora e interdisciplinar. 


Dentro de un contexto más amplio, la implantación de los programas de educación bilingüe en el sistema 


educativo español (y, más particularmente, en la Comunidad Autónoma de Madrid) se ha realizado sin 


que haya habido ningún cambio sustancial en la formación de los docentes, más allá del requerimiento 


del dominio de la lengua extranjera. Además, a esto se une la problemática de la exclusión y salida de 


los centros de educación bilingüe de aquellos alumnos con necesidades educativas especiales o incluso 


leves problemas de aprendizaje. 


La modalidad de enseñanza presencial se escoge por un doble motivo. En primer lugar, para que los 


estudiantes puedan aprovechar los recursos de la Facultad de Formación del Profesorado y Educación 


de la Universidad Autónoma de Madrid. Entre estos recursos, cabe destacar la presencia de un 


laboratorio de Psicología, un laboratorio de Idiomas, y aulas informáticas equipadas con ordenadores 


preparados con programas informáticos para el desempeño de actividades en asignaturas de 


metodología de investigación y análisis de datos. En segundo lugar, la modalidad de enseñanza 


presencial fomenta el contacto entre estudiantes y los profesores que imparten docencia en el título, que 


serán los tutores académicos de prácticas y de TFM. 


En cuanto a la orientación académica del título, esta es tanto investigadora como profesional: 


- Orientación profesional: las prácticas académicas externas, que tras esta modificación se 


condensan en una asignatura de 8 ECTS (13,33% del total de la titulación), se suman a la 


posibilidad de realizar un TFM (12 ECTS) de carácter más profesional, centrado en la propuesta 


y/o realización de una intervención educativa en los ámbitos de interés del máster. 


- Orientación investigadora: la inclusión de dos asignaturas de iniciación a la investigación 


(‘Métodos y diseños de investigación’ – 4 ECTS; y ‘Análisis de datos’ – 4 ECTS), se suman, a 


su vez, a la posibilidad de realizar un TFM (12 ECTS) de carácter investigador. 


 


This degree is part of the Strategic Plan of the Faculty of Teacher Training and Education of the 


Autonomous University of Madrid, as it contributes to its offer of postgraduate studies and strengthens 


its research within the field of Education. Its contents are completely different (in terms of learning 


results and syllabi) from other degrees within the Faculty, in particular, and within the Autonomous 


University of Madrid, in general.   


The incorporation of this degree to the educational offer of the Autonomous University of Madrid from 


the academic year 2019/2020 has been a necessary complement that responds to the needs for 


specialized training and advanced research in a fundamental area within the profession of teachers of 


Pre-Primary and Primary Education: tutoring in bilingual schools, supporting and including all students, 


and developing bilingual programs from an integrative and interdisciplinary perspective.  


In a broader context, the implementation of bilingual programs in the Spanish educational system (and 


more specifically, in the Autonomous Community of Madrid) has been carried out without any 


particular change in the training of teachers, beyond the requirements of a certain foreign language 


competence. In addition, there is a known risk of exclusion or inaccessibility for students with special 


educational needs or even mild learning difficulties within the bilingual school system. 


This degree is taught in person for two reasons. Firstly, for students to make the most of the resources 


offered by the Faculty of Teacher Training and Education, such as a psychology lab, a language lab, 


and computer rooms with the necessary software for the activities included in our courses on research 


methods and data analysis. Secondly, face-to-face teaching promotes social and academic relationships 
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between students and with the master’s faculty, who will be their academic tutors for the Practicum and 


Master’s Thesis.  


This degree has a double academic perspective, both research-based and professional: 


- Professional: the Practicum, which after this modification will consist of one subject of 8 ECTS 


(13,33% of the total), combines with the Master’s Thesis (12 ECTS) in order to design a 


proposal or implementation of an educational intervention within the areas of concern of the 


degree; 


- Research-based: two introductory research subjects (‘Research methods and design’ – 4 ECTS; 


and ‘Data analysis’ – 4 ECTS), offer the basis to carry out a research-oriented Master’s Thesis 


(12 ECTS). 
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4. PLANIFICACIÓN DE LAS ENSEÑANZAS 


4.1. Estructura básica de las enseñanzas 


 


Tipo de materia ECTS 
Obligatorias  40 ECTS 
Optativas 0 ECTS 
Prácticas externas   8 ECTS 
Trabajo fin de Máster 12 ECTS 
Total 60 ECTS 


 


Tabla 4a. Resumen del plan de estudios (estructura semestral) 


 


 Semestre 1 Semestre 2 


Curso 1 


ECTS: 26 ECTS  


Asignaturas:  
• Intervención en Ciudadanía, Entornos 


digitales y Convivencia (4 ECTS). 


• First, Second and Foreign language 


acquisition and learning (4 ECTS). 


• Language, cognitive and learning disabilities: 


Prevention and intervention strategies (4 


ECTS). 


• Educación inclusiva y personalización del 


aprendizaje en el aula (4 ECTS). 


• Métodos y diseños de investigación (4 ECTS). 


• Trabajo fin de Máster (6 ECTS 


correspondientes al 1er semestre de asignatura 


anual). 


ECTS: 34 ECTS 


Asignaturas:  
• Bilingualism and CLIL approach in Pre-


Primary and Primary Education (4 ECTS). 


• Intercultural Communicative Competence 


and Bilingualism (4 ECTS). 


• Designing and Planning Inclusive Projects 


in Bilingual Schools (4 ECTS). 


• Análisis de datos (4 ECTS). 


• Intervención socioemocional en la escuela 


ante situaciones de riesgo/vulnerabilidad 


social (4 ECTS). 


• Prácticas externas (8 ECTS). 


• Trabajo fin de Máster (6 ECTS 


correspondientes al 2º semestre de 


asignatura anual). 


 


PLAN DE ESTUDIOS DETALLADO 


 
NIVEL 1: EDUCACION Y DOCENCIA BILINGÜE EN EDUCACION INFANTIL Y PRIMARIA  


• NIVEL 2: First, Second and Foreign Language Acquisition and Learning  


• NIVEL 2: Bilingualism and CLIL Approach in Pre-Primary and Primary Education  


• NIVEL 2: Intercultural Communicative Competence and Bilingualism.  


NIVEL 1: DIVERSIDAD E INCLUSIÓN EDUCATIVA EN CENTROS BILINGUES  


• NIVEL 2: Educación Inclusiva y Personalización del Aprendizaje en el Aula  


• NIVEL 2: Language, Cognitive and Learning Disabilities: Prevention and Intervention 


strategies.  


• NIVEL 2: Intervención en Ciudadanía, Entornos Digitales y Convivencia  


• NIVEL 2: Intervención Socioemocional en la Escuela ante Situaciones de Riesgo/vulnerabilidad 


social  


• NIVEL 2: Designing and Planning Inclusive Projects in Bilingual Schools.  


NIVEL 1: INVESTIGACIÓN  


• NIVEL 2: Métodos y Diseños de Investigación  


• NIVEL 2: Análisis de Datos  


NIVEL 1: PRACTICAS EXTERNAS  


NIVEL 1: TRABAJO FIN DE MÁSTER 
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Dentro de la titulación se cuenta, además, con mecanismos de coordinación que permiten asegurar 


un funcionamiento óptimo de la titulación. Estos Mecanismos de Coordinación en la titulación 


son: 


• Coordinación vertical:  


o Coordinación del título: Cada uno de los dos departamentos involucrados en la 


docencia de la titulación (Dpto. de Psicología Evolutiva y de la Educación, y 


Dpto. de Filolologías y su Didáctica) nombran a un co-coordinador de la 


titulación. Además, también se cuenta con un coordinador de prácticas de la 


titulación. 


o Comisión de Coordinación: Formada por los dos coordinadores de la titulación y 


el coordinador de prácticas, esta comisión se encarga de tomar decisiones y 


realizar consultas para el seguimiento de la titulación. 


 


• Coordinación horizontal: 


o Comisión de Seguimiento del Título: Formada por los dos coordinadores de la 


titulación, el coordinador de prácticas, y los representantes de los estudiantes 


(delegado y sub-delegado del grupo). En esta comisión se realiza un seguimiento 


del desarrollo académico de la titulación durante el curso académico, tomando 


nota de las potenciales dificultades que puedan surgir durante el desarrollo del 


curso, así como de aquellas cuestiones que funcionan apropiadamente y que sería 


recomendable perpetuar. 


o Comisión Docente: Formada por todos los docentes de la titulación. En esta 


comisión se discute y se toman decisiones acerca de la ordenación académica de 


la titulación. 


o Coordinación de asignatura: Formada por los docentes que imparten cada 


asignatura, uno de los cuales es designado como responsable de asignatura, 


responsabilizándose de tareas como la actualización de la guía docente. En estas 


comisiones, se discute y toman decisiones acerca de la ordenación académica de 


cada asignatura. 


 


Tabla 4C. Plan de estudios detallado 
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ASIGNATURA | SUBJECT 


Denominación | Name First, Second and Foreign Language Acquisition and Learning 


Número total de créditos 
ECTS | Number of ECTS 


4 ECTS 


Tipología | Typology Obligatoria 


Organización temporal | 


Temporary organization 
1º Semestre 


Idioma | Language Inglés 
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Conocimientos y 


contenidos 


 


Knowledge 


CON1. Comprender conceptos, constructos y paradigmas de investigación especializada relacionados 


con la diversidad, la adquisición y el aprendizaje de lenguas en la infancia. 


CON1. To understand specialized research concepts, constructs and paradigms in relation to 


diversity, learning and acquisition of languages in childhood. 


CON2. Construir un conocimiento avanzado sobre los distintos modelos educativos de la Educación 


Bilingüe, sus metodologías y sus normativas en un contexto multicultural. 


CON2. To construct an advanced knowledge of the different educational models within bilingual 


education, their methodologies and their regulation within a multicultural context. 


CON3. Construir conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo 


y/o aplicación de ideas, a menudo en un contexto de investigación. 


CON3. To build knowledge that provides a foundation or opportunity to be original in the 


development and/or application of ideas, often in a research context. 


CON6. Conocer y valorar críticamente las líneas de investigación más recientes sobre los procesos 


de adquisición y aprendizaje de primeras y segundas lenguas en la infancia y en entornos bilingües. 


CON6. To know and critically evaluate the most recent research trends on first and second language 


acquisition and learning processes in childhood and bilingual settings. 


Habilidades y 


destrezas 


 


Skills and 


abilities 


HAB2. Aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos 


nuevos o poco conocidos dentro de contextos de enseñanza bilingüe. 


HAB2. To apply acquired knowledge and problem-solving skills in new or unfamiliar environments 


within bilingual teaching contexts. 


HAB4. Aplicar las teorías y metodologías adquiridas a situaciones nuevas y cambiantes en el contexto 


profesional e investigador desde una perspectiva de responsabilidad social y ética. 


HAB4. To apply acquired theories and methodologies to new and changing situations in the 


professional and research context, from a perspective of social and ethical responsibility. 


HAB5. Asumir la responsabilidad de su propio desarrollo profesional y de su especialización dentro 


del contexto educativo bilingüe. 


HAB5. To take responsibility for their own professional development and specialization within the 


bilingual education context. 


HAB6. Contribuir a la creación de una cultura de igualdad, promoviendo el análisis crítico y la 


remoción de barreras de discriminación, dentro del contexto de educación bilingüe. 


HAB6. To contribute to the creation of a culture of equality, promoting critical analysis and the 


removal of discriminatory barriers within the bilingual education context. 


HAB7. Incorporar la perspectiva de género en el desarrollo de los contenidos y en la promoción de 


buenas prácticas escolares en los contextos educativos bilingües. 


HAB7. To incorporate a gender perspective in the development of content and the promotion of good 


educational practices in bilingual educational contexts. 


Competencias 


 


Competencies 


COM3. Comunicar conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan 


(relacionados con proyectos de innovación e investigación en el contexto de la educación bilingüe) a 


públicos especializados y no especializados de un modo claro y sin ambigüedades. 


COM3. To communicate conclusions, knowledge, and underlying reasons (related to innovation and 


research projects in the context of bilingual education) to specialized and non-specialized audiences 


in a clear and unambiguous manner. 


COM6. Diseñar y aplicar estrategias para reducir las barreras educativas estructurales y sistémicas 


que dificultan el aprendizaje de los niños y las niñas. 


COM6. To design and implement strategies to reduce structural and systemic educational barriers 


that hinder children's learning. 


COM7. Diseñar y aplicar propuestas de innovación educativa que fomenten la enseñanza bilingüe y 


multicultural adaptada a las diversas capacidades de las niñas y niños. 


COM7. To design and implement educational innovation proposals that foster bilingual and 


multicultural teaching adapted to the diverse abilities of girls and boys. 


COM9. Utilizar recursos y técnicas de investigación para el analizar y resolver preguntas y problemas 


relativos al aprendizaje escolar y su diversidad en centros bilingües. 


COM9. To use research resources and techniques to analyze and solve questions and problems related 


to school learning and its diversity in bilingual centers. 


COM10. Diseñar, aplicar y evaluar programas y actividades educativas para promover la igualdad de 


género en los centros educativos bilingües. 


COM10. To design, implement, and evaluate programs and educational activities to promote gender 


equality in bilingual educational institutions. 
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Resultados de aprendizaje 


(asignatura) 


Learning results  


(subject) 


- Saber aplicar los conocimientos adquiridos dentro de entornos nuevos (o relativamente nuevos) 


para los estudiantes dentro de un contexto de Educación Infantil y/o Primaria. 


- Adquirir las habilidades de aprendizaje que permitan a los estudiantes continuar sus estudios de 


manera autodirigida, independiente o autónoma. 


- Disponer de una visión internacional de la Educación para que los estudiantes puedan desarrollar 


su actividad docente dentro de un entorno educativo multicultural. 


- Comunicar por escrito o de forma oral los conocimientos y razones últimas que las sustentan a 


públicos especializados y no especializados de un modo claro y sin ambigüedades. 


 


- Know how to apply acquired knowledge to new (or relatively new) settings for students in the 


Preschool and/or Primary Education context. 


- Acquire the learning skills which allow students to continue their study in a self-monitored, 


independent and autonomous way. 


- Have an international view of education so the students are able to develop their teaching practice 


in a multicultural teaching context. 


- Communicate, both in writing and orally, knowledge and arguments to specialised and non-


specialised audience in a clear and unambiguous manner. 


Contenidos 


Contents 


1. Introducción a la lingüística general 


2. Teorías sobre la adquisición de la LM 


3. Teorías sobre el aprendizaje de la LE 


 


1. Introduction to Linguistics. Basic concepts  


2. Theories on L1 acquisition  


3. Theories on FL learning  


Metodologías 


Methodology  


MET1. Metodología clásica (lecciones magistrales) 


MET1. Lectures 


MET3. Aprendizaje Basado en Problemas o Problem Based Learning 


MET3. Problem Based Learning 


MET6. Aprendizaje Basado en la Investigación (ABI) o Inquiry Based Learning (IBL) 


MET6. Inquiry Based Learning 


MET8. Aprendizaje Cooperativo 


MET8. Cooperative Learning 
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Actividades Formativas 


Training Activities 


Horas totales 


Total hours 


(25h/ECTS) 


Horas presenciales  


In-class hours 


(8h/ ECTS) 


AF1. Lección magistral 


AF1. Lectures 
10 10 


AF19. Clases prácticas en aula 


AF19. Practical sessions 
8 8 


AF2. Seminarios-Talleres 


AF2. Workshops 
2 2 


AF7. Visualización y análisis de vídeos 


AF7. Video analysis 
5 2 


AF10. Presentaciones 


AF10. Presentations 
8 4 


AF4. Estudio de Casos 


AF4. Case-based learning 
10 5 


AF22. Actividades de evaluación 


AF21. Evaluation 
0 1 


AF13. Estudio autónomo 


AF13. Autonomous study 
57 0 


 Total 100h 32h 


Sistemas de evaluación 


Assessment system 


MÍNIMO (%) 


Minimum (%) 


MÁXIMO (%) 


Maximum (%) 


EV3. Trabajos y proyectos 


EV3. Projects and papers 
55 85 


EV1. Exámenes: pruebas objetivas (verdadero/falso, elección 


múltiple, emparejamiento...); pruebas de respuesta corta; pruebas de 


ensayo, respuesta larga, de desarrollo; pruebas orales (individual, en 


grupo, presentación de temas-trabajos…). 


EV1. Exams: objective tests (true/false, multiple choice, matching), 


short answers, essays, long answers, oral tests (individual, group, 


presentations of projects, etc.) 


5 45 


EV2. Registros, listas de control…(Observación) 


EV2. Control lists (through observation) 
0 25 


  Total 60% 155% 


 C
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ASIGNATURA | SUBJECT 


Denominación | Name Bilingualism and CLIL Approach in Pre-Primary and Primary Education 


Número total de créditos 


ECTS | Number of ECTS 
4 ECTS 


Tipología | Typology Obligatoria 


Organización temporal | 


Temporary organization 
2º Semestre 


Idioma | Language Inglés 
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Conocimientos y 


contenidos 


 


Knowledge 


CON1. Comprender conceptos, constructos y paradigmas de investigación especializada relacionados 


con la diversidad, la adquisición y el aprendizaje de lenguas en la infancia. 


CON1. To understand specialized research concepts, constructs and paradigms in relation to diversity, 


learning and acquisition of languages in childhood. 


CON2. Construir un conocimiento avanzado sobre los distintos modelos educativos de la Educación 


Bilingüe, sus metodologías y sus normativas en un contexto multicultural. 


CON2. To construct an advanced knowledge of the different educational models within bilingual 


education, their methodologies and their regulation within a multicultural context. 


CON4. Desarrollar un conocimiento especializado sobre los distintos tipos de diversidad y la 


evaluación de las distintas capacidades de los estudiantes para promover su aprendizaje en centros 


bilingües. 


CON4. To develop specialized knowledge about different types of diversity and the assessment of 


students' different abilities to promote their learning in bilingual centers. 


CON5. Adquirir un conocimiento especializado sobre la organización de los centros bilingües y los 


recursos de atención a la diversidad. 


CON5. To acquire specialized knowledge about the organization of bilingual schools and the resources 


for attending to diversity. 


CON7. Conocer los modelos de programas bilingües en Educación Infantil y Primaria, y su legislación. 


CON7. To understand the models of bilingual programs in Pre-Primary and Primary Education, as well 


as their legislation. 


CON8. Conocer en profundidad la metodología AICLE/CLIL  


CON8. To deepen the understanding of the methodology Content and Language Integrated Learning 


(CLIL) 


Habilidades y 


destrezas 


 


Skills and abilities 


HAB1. Mostrar una actitud de compromiso frente a los retos de la diversidad escolar en contextos 


bilingües, como proyección educativa e investigadora determinante de su futuro profesional. 


HAB1. To demonstrate a commitment to the challenges of school diversity in bilingual contexts as a 


determining educational and research projection for their professional future.  


HAB2. Aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos 


nuevos o poco conocidos dentro de contextos de enseñanza bilingüe. 


HAB2. To apply acquired knowledge and problem-solving skills in new or unfamiliar environments 


within bilingual teaching contexts. 


HAB7. Incorporar la perspectiva de género en el desarrollo de los contenidos y en la promoción de 


buenas prácticas escolares en los contextos educativos bilingües. 


HAB7. To incorporate a gender perspective in the development of content and the promotion of good 


educational practices in bilingual educational contexts. 


HAB8. Contrastar la eficacia de prácticas educativas inclusivas en centros bilingües, a través de 


procesos de investigación y/o innovación. 


HAB8. To compare the effectiveness of inclusive educational practices in bilingual schools through 


research and/or innovation processes. 


HAB9. Aplicar la metodología AICLE/CLIL en contextos educativos bilingües y multiculturales 


HAB9. To apply the methodology Content and Language Integrated Learning (CLIL) in a bilingual 


and multicultural context 


Competencias 


 


Competencies 


COM1. Diseñar proyectos de innovación e investigación en el ámbito de la enseñanza bilingüe en 


contextos de diversidad orientados a la plena inclusión educativa en Educación Primaria y Educación 


Infantil. 


COM1. To design innovation and research projects in the field of bilingual teaching in contexts of 


diversity aimed at full educational inclusion in Pre-Primary and Primary Education. 


COM2. Integrar las tecnologías de la información y la comunicación en la labor docente e investigadora 


en el contexto de la educación bilingüe, de forma analítica, crítica y creativa. 


COM2. To integrate information and communication technologies in teaching and research work in the 


context of bilingual education in an analytical, critical, and creative manner. 


COM4. Evaluar los distintos factores contextuales relacionados con el aprendizaje escolar para 


responder a las necesidades específicas de la infancia en entornos bilingües. 


COM4. To evaluate different contextual factors related to school learning to respond to the specific 


needs of children in bilingual environments. 


COM5. Planificar, diseñar y evaluar proyectos educativos basados en el currículo de centros bilingües 


de Educación Infantil y Educación Primaria. 


COM5. To plan, design, and evaluate educational projects based on the curriculum of bilingual Pre-


Primary and Primary Education schools. 
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COM7. Diseñar y aplicar propuestas de innovación educativa que fomenten la enseñanza bilingüe y 


multicultural adaptada a las diversas capacidades de las niñas y niños. 


COM7. To design and implement educational innovation proposals that foster bilingual and 


multicultural teaching adapted to the diverse abilities of girls and boys. 


COM8. Desarrollar y aplicar estrategias que desarrollen la interculturalidad en el aula en el marco de 


los proyectos de educación bilingüe. 


COM8. To develop and apply strategies that promote interculturality in the classroom within the 


framework of bilingual education projects. 


COM9. Utilizar recursos y técnicas de investigación para el analizar y resolver preguntas y problemas 


relativos al aprendizaje escolar y su diversidad en centros bilingües. 


COM9. To use research resources and techniques to analyze and solve questions and problems related 


to school learning and its diversity in bilingual centers. 


COM10. Diseñar, aplicar y evaluar programas y actividades educativas para promover la igualdad de 


género en los centros educativos bilingües. 


COM10. To design, implement, and evaluate programs and educational activities to promote gender 


equality in bilingual educational institutions. 


Resultados de aprendizaje 


(asignatura) 


Learning results  


(subject) 


- Conoce los fundamentos teóricos de AICLE/CLIL, con objeto de implementar la enseñanza de 


contenido curricular a través de una lengua extranjera (LE), y aplicarlos a una materia concreta. 


- Comprende y aplica principios, técnicas y estrategias para adecuar lingüística y cognitivamente las 


tareas de aprendizaje para la educación bilingüe. 


- Utiliza estrategias lingüísticas, extralingüísticas y paralingüísticas efectivas para la enseñanza de 


contenido curricular a través de una LE. 


- Conoce y analiza ejemplos de intervenciones didácticas y de materiales y recursos orientados a la 


enseñanza bilingüe e intercultural en base a criterios de calidad. 


- Identifica indicadores de calidad en prácticas y materiales para la educación bilingüe y evalúa estos 


últimos en función de los primeros. 


- Es capaz de utilizar diferentes tipos de textos para fomentar la enseñanza bilingüe e intercultural. 


 


- To know the CLIL theoretical foundations to implement content and language integrated learning in 


a foreign language (FL). 


- To understand and apply principles, techniques and strategies to adapt learning tasks in bilingual 


education both linguistic and cognitively. 


- To use linguistic, extralinguistic and paralinguistic effective strategies to teach syllabus content in a 


foreign language (FL). 


- To know and analyse good quality examples of teaching experiences, materials and resources for 


bilingual and intercultural education. 


- To identify good quality standards in bilingual education and assess related materials and teaching 


practices. 


- To be able to use different kinds of texts to promote bilingual and intercultural teaching. 


Contenidos 


Contents 


1. Bilingüismo: Fundamentos, conceptos y modalidades. 


2. El enfoque AICLE en la enseñanza bilingüe: fundamentos básicos. 


3. Principios, técnicas y estrategias de enseñanza y evaluación AICLE. 


4. AICLE: Cognición, competencia, contenido, comunicación y cultura. 


5. Análisis de materiales didácticos. 


6. Recursos de enseñanza AICLE. 


7. Programación de unidades didácticas en educación bilïngüe y AICLE. 


 


1. Bilingualism: Foundations, concepts and models.  


2. A CLIL Approach to Bilingual Education: Basic principles.  


3. Principles, techniques and strategies in CLIL teaching and assessment.  


4. CLIL: Cognition, Competence, Content, Communication and Culture.  


5. Materials Analysis.  


6. Resources to CLIL teaching.  


7. Teaching Units in Bilingual Education and CLIL.  


Metodologías 


Methodology  


MET1. Metodología clásica (lecciones magistrales) 


MET1. Lectures 
MET2. Aprendizaje Orientado a Proyectos o Basado en Proyectos (ABP) o Learning by Projects o Project 


Based Learning (PBL) 


MET2. Project Based Learning (PBL) 


MET3. Aprendizaje Basado en Problemas o Problem Based Learning 


MET3. Problem Based Learning 


MET6. Aprendizaje Basado en la Investigación (ABI) o Inquiry Based Learning (IBL) 


MET6. Inquiry Based Learning 


MET8. Aprendizaje Cooperativo 


MET8. Cooperative Learning 
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Actividades Formativas 


Training Activities 


Horas totales 


Total hours 


(25h/ECTS) 


Horas presenciales  


In-class hours 


(8h/ ECTS) 


AF1. Lección magistral 


AF1. Lectures 
16 16 


AF2. Seminarios-Talleres 


AF2. Workshops 
4 4 


AF4. Estudio de Casos 


AF4. Case-based learning 
16 8 


AF10. Presentaciones 


AF10. Presentations 
8 4 


AF13. Estudio autónomo 


AF13. Autonomous study 
30 0 


AF15. Trabajo individual 


AF15. Individual work 
26 0 


Total 100h 32h 


Sistemas de evaluación 


Assessment system 


MÍNIMO (%) 


Minimum (%) 


MÁXIMO (%) 


Maximum (%) 


EV1. Exámenes: pruebas objetivas (verdadero/falso, elección 


múltiple, emparejamiento,..); pruebas de respuesta corta; pruebas de 


ensayo, respuesta larga, de desarrollo; pruebas orales (individual, en 


grupo, presentación de temas-trabajos,...) 


EV1. Exams: objective tests (true/false, multiple choice, matching), 


short answers, essays, long answers, oral tests (individual, group, 


presentations of projects, etc.) 


5 40 


EV3. Trabajos y proyectos 


EV3. Projects and papers 
35 90 


EV6 Portafolio 


EV6. Portfolio 
5 40 


Total 45% 170% 
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ASIGNATURA | SUBJECT 


Denominación | Name Intercultural Communicative Competence and Bilingualism 


Número total de créditos 


ECTS | Number of ECTS 
4 ECTS 


Tipología | Typology Obligatoria 


Organización temporal | 


Temporary organization 
2º Semestre 


Idioma | Language Inglés 
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Conocimientos y 


contenidos 


 


Knowledge 


CON1. Comprender conceptos, constructos y paradigmas de investigación especializada relacionados 


con la diversidad, la adquisición y el aprendizaje de lenguas en la infancia. 


CON1. To understand specialized research concepts, constructs and paradigms in relation to diversity, 


learning and acquisition of languages in childhood. 


CON2. Construir un conocimiento avanzado sobre los distintos modelos educativos de la Educación 


Bilingüe, sus metodologías y sus normativas en un contexto multicultural. 


CON2. To construct an advanced knowledge of the different educational models within bilingual 


education, their methodologies and their regulation within a multicultural context. 


CON3. Construir conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo 


y/o aplicación de ideas, a menudo en un contexto de investigación. 


CON3. To build knowledge that provides a foundation or opportunity to be original in the development 


and/or application of ideas, often in a research context. 


CON4. Desarrollar un conocimiento especializado sobre los distintos tipos de diversidad y la 


evaluación de las distintas capacidades de los estudiantes para promover su aprendizaje en centros 


bilingües. 


CON4. To develop specialized knowledge about different types of diversity and the assessment of 


students' different abilities to promote their learning in bilingual centers. 


CON5. Adquirir un conocimiento especializado sobre la organización de los centros bilingües y los 


recursos de atención a la diversidad. 


CON5. To acquire specialized knowledge about the organization of bilingual schools and the resources 


for attending to diversity. 


CON6. Conocer y valorar críticamente las líneas de investigación más recientes sobre los procesos de 


adquisición y aprendizaje de primeras y segundas lenguas en la infancia y en entornos bilingües. 


CON6. To know and critically evaluate the most recent research trends on first and second language 


acquisition and learning processes in childhood and bilingual settings. 


CON8. Conocer en profundidad la metodología AICLE/CLIL  


CON8. To deepen the understanding of the methodology Content and Language Integrated Learning 


(CLIL) 


Habilidades y 


destrezas 


 


Skills and 


abilities 


HAB1. Mostrar una actitud de compromiso frente a los retos de la diversidad escolar en contextos 


bilingües, como proyección educativa e investigadora determinante de su futuro profesional. 


HAB1. To demonstrate a commitment to the challenges of school diversity in bilingual contexts as a 


determining educational and research projection for their professional future.  


HAB2. Aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos 


nuevos o poco conocidos dentro de contextos de enseñanza bilingüe. 


HAB2. To apply acquired knowledge and problem-solving skills in new or unfamiliar environments 


within bilingual teaching contexts. 


HAB4. Aplicar las teorías y metodologías adquiridas a situaciones nuevas y cambiantes en el contexto 


profesional e investigador desde una perspectiva de responsabilidad social y ética. 


HAB4. To apply acquired theories and methodologies to new and changing situations in the 


professional and research context, from a perspective of social and ethical responsibility. 


HAB5. Asumir la responsabilidad de su propio desarrollo profesional y de su especialización dentro 


del contexto educativo bilingüe. 


HAB5. To take responsibility for their own professional development and specialization within the 


bilingual education context. 


HAB6. Contribuir a la creación de una cultura de igualdad, promoviendo el análisis crítico y la 


remoción de barreras de discriminación, dentro del contexto de educación bilingüe. 


HAB6. To contribute to the creation of a culture of equality, promoting critical analysis and the removal 


of discriminatory barriers within the bilingual education context. 


HAB7. Incorporar la perspectiva de género en el desarrollo de los contenidos y en la promoción de 


buenas prácticas escolares en los contextos educativos bilingües. 


HAB7. To incorporate a gender perspective in the development of content and the promotion of good 


educational practices in bilingual educational contexts. 


HAB9. Aplicar la metodología AICLE/CLIL en contextos educativos bilingües y multiculturales 


HAB9. To apply the methodology Content and Language Integrated Learning (CLIL) in a bilingual 


and multicultural context 


Competencias 


 


Competencies 


COM1. Diseñar proyectos de innovación e investigación en el ámbito de la enseñanza bilingüe en 


contextos de diversidad orientados a la plena inclusión educativa en Educación Primaria y Educación 


Infantil. 


COM1. To design innovation and research projects in the field of bilingual teaching in contexts of 


diversity aimed at full educational inclusion in Pre-Primary and Primary Education. 
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Competencias 


 


Competencies 


COM2. Integrar las tecnologías de la información y la comunicación en la labor docente e investigadora 


en el contexto de la educación bilingüe, de forma analítica, crítica y creativa. 


COM2. To integrate information and communication technologies in teaching and research work in the 


context of bilingual education in an analytical, critical, and creative manner. 


COM3. Comunicar conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan (relacionados 


con proyectos de innovación e investigación en el contexto de la educación bilingüe) a públicos 


especializados y no especializados de un modo claro y sin ambigüedades. 


COM3. To communicate conclusions, knowledge, and underlying reasons (related to innovation and 


research projects in the context of bilingual education) to specialized and non-specialized audiences in 


a clear and unambiguous manner. 


COM5. Planificar, diseñar y evaluar proyectos educativos basados en el currículo de centros bilingües 


de Educación Infantil y Educación Primaria. 


COM5. To plan, design, and evaluate educational projects based on the curriculum of bilingual Pre-


Primary and Primary Education schools. 


COM6. Diseñar y aplicar estrategias para reducir las barreras educativas estructurales y sistémicas que 


dificultan el aprendizaje de los niños y las niñas. 


COM6. To design and implement strategies to reduce structural and systemic educational barriers that 


hinder children's learning. 


COM7. Diseñar y aplicar propuestas de innovación educativa que fomenten la enseñanza bilingüe y 


multicultural adaptada a las diversas capacidades de las niñas y niños. 


COM7. To design and implement educational innovation proposals that foster bilingual and 


multicultural teaching adapted to the diverse abilities of girls and boys. 


COM8. Desarrollar y aplicar estrategias que desarrollen la interculturalidad en el aula en el marco de 


los proyectos de educación bilingüe. 


COM8. To develop and apply strategies that promote interculturality in the classroom within the 


framework of bilingual education projects. 


COM9. Utilizar recursos y técnicas de investigación para el analizar y resolver preguntas y problemas 


relativos al aprendizaje escolar y su diversidad en centros bilingües. 


COM9. To use research resources and techniques to analyze and solve questions and problems related 


to school learning and its diversity in bilingual centers. 


COM10. Diseñar, aplicar y evaluar programas y actividades educativas para promover la igualdad de 


género en los centros educativos bilingües. 


COM10. To design, implement, and evaluate programs and educational activities to promote gender 


equality in bilingual educational institutions. 


COM11. Diseñar programas educativos para promover la identidad personal y la autoestima del 


alumnado, valorando y celebrando sus capacidades diversas. 


COM11. To design educational programs to promote personal identity and self-esteem among students, 


valuing and celebrating their diverse capabilities. 


Resultados de aprendizaje 


(asignatura) 


Learning results  


(subject) 


- Saber aplicar los conocimientos adquiridos dentro de entornos nuevos (o relativamente nuevos) 


para los estudiantes dentro de un contexto de Educación Infantil y/o Primaria. 


- Dar una visión internacional de la Educación para que los estudiantes puedan desarrollar su 


actividad docente dentro de un entorno educativo multicultural. 


- Diseñar y desarrollar espacios de aprendizaje que se centren, entre otras cuestiones, en la equidad, 


la educación en valores, y la igualdad de derechos y oportunidades entre mujeres y hombres. 


- Identificar la existencia de grupos humanos culturales distintos al propio con los que nos 


relacionamos. 


 


- Know how to apply the acquired knowledge in new (or relatively new) settings for the students in 


Preschool and/or Primary education contexts. 


- Have an international approach to education for students to develop their teaching practice in a 


multicultural education context. 


- Design and develop learning spaces that focus, among other issues, on equity, values education and 


equal rights and opportunities among women and men. 


- Be able to identify the existence of cultural human groups different to the ones we relate to. 


Contenidos 


Contents 


1. El concepto de competencia comunicativa intercultural: definiciones y principales aportes teóricos. 


2. Metodologías orientadas la adquisición, enseñanza, aprendizaje y evaluación de la competencia 


comunicativa intercultural en entornos educativos bilingües. 


3. La promoción de la lectura en entornos multiculturales. 


4. Modelos y diseños de materiales y actividades. 


 


1. The concept of intercultural communicative competence: definitions and main theoretical 


contributions. 


2. Methodologies oriented towards the acquisition, teaching and learning of intercultural 


communicative competence in bilingual education contexts.  


3. Promoting reading in multicultural contexts.  


4. Designing materials and activities.  
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Metodologías 


Methodology  


MET1. Metodología clásica (lecciones magistrales) 


MET1. Lectures 


MET2. Aprendizaje Orientado a Proyectos o Basado en Proyectos (ABP) o Learning by Projects o 


Project Based Learning (PBL) 


MET2. Project Based Learning (PBL) 


MET8. Aprendizaje Cooperativo 


MET8. Cooperative Learning 
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Actividades Formativas 


Training Activities 


Horas totales 


Total hours 


(25h/ECTS) 


Horas presenciales  


In-class hours 


(8h/ ECTS) 


AF1. Lección magistral 


AF1. Lectures 
20 20 


AF2. Seminarios-Talleres 


AF2. Workshops 
7 7 


AF10. Presentaciones 


AF10. Presentations 
10 5 


AF13. Estudio autónomo 


AF13. Autonomous study 
30 0 


AF15. Trabajo individual 


AF15. Individual work 
33 0 


Total 100h 32h 


Sistemas de evaluación 


Assessment system 


MÍNIMO (%) 


Minimum (%) 


MÁXIMO (%) 


Maximum (%) 


EV1. Exámenes: pruebas objetivas (verdadero/falso, elección 


múltiple, emparejamiento..); pruebas de respuesta corta; pruebas de 


ensayo, respuesta larga, de desarrollo; pruebas orales (individual, en 


grupo, presentación de temas-trabajos,...) 


EV1. Exams: objective tests (true/false, multiple choice, matching), 


short answers, essays, long answers, oral tests (individual, group, 


presentations of projects, etc.) 


0 40 


EV3. Trabajos y proyectos 


EV3. Projects and papers 
35 100 


EV6 Portafolio 


EV6. Portfolio 
0 40 


Total 35% 180% 
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ASIGNATURA 


Denominación Educación Inclusiva y Personalización del Aprendizaje en el Aula 


Número total de créditos 


ECTS 
4 ECTS 


Tipología Obligatoria 


Organización temporal 1º Semestre 


Idioma Español 
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Conocimientos y 


contenidos 


CON2. Construir un conocimiento avanzado sobre los distintos modelos educativos de la Educación 


Bilingüe, sus metodologías y sus normativas en un contexto multicultural. 


CON4. Desarrollar un conocimiento especializado sobre los distintos tipos de diversidad y la 


evaluación de las distintas capacidades de los estudiantes para promover su aprendizaje en centros 


bilingües. 


CON5. Adquirir un conocimiento especializado sobre la organización de los centros bilingües y los 


recursos de atención a la diversidad. 


CON7. Conocer los modelos de programas bilingües en Educación Infantil y Primaria, y su legislación. 


Habilidades y 


destrezas 


HAB1. Mostrar una actitud de compromiso frente a los retos de la diversidad escolar en contextos 


bilingües, como proyección educativa e investigadora determinante de su futuro profesional. 


HAB2. Aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos 


nuevos o poco conocidos dentro de contextos de enseñanza bilingüe. 


HAB3. Integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de una 


información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales 


y éticas vinculadas a la aplicación de los conocimientos y juicios personales. 


HAB4. Aplicar las teorías y metodologías adquiridas a situaciones nuevas y cambiantes en el contexto 


profesional e investigador desde una perspectiva de responsabilidad social y ética. 


HAB5. Asumir la responsabilidad de su propio desarrollo profesional y de su especialización dentro 


del contexto educativo bilingüe. 


HAB6. Contribuir a la creación de una cultura de igualdad, promoviendo el análisis crítico y la 


remoción de barreras de discriminación, dentro del contexto de educación bilingüe. 


Competencias 


COM1. Diseñar proyectos de innovación e investigación en el ámbito de la enseñanza bilingüe en 


contextos de diversidad orientados a la plena inclusión educativa en Educación Primaria y Educación 


Infantil. 


COM2. Integrar las tecnologías de la información y la comunicación en la labor docente e investigadora 


en el contexto de la educación bilingüe, de forma analítica, crítica y creativa. 


COM3. Comunicar conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan (relacionados 


con proyectos de innovación e investigación en el contexto de la educación bilingüe) a públicos 


especializados y no especializados de un modo claro y sin ambigüedades. 


COM4. Evaluar los distintos factores contextuales relacionados con el aprendizaje escolar para 


responder a las necesidades específicas de la infancia en entornos bilingües. 


COM6. Diseñar y aplicar estrategias para reducir las barreras educativas estructurales y sistémicas que 


dificultan el aprendizaje de los niños y las niñas. 


COM7. Diseñar y aplicar propuestas de innovación educativa que fomenten la enseñanza bilingüe y 


multicultural adaptada a las diversas capacidades de las niñas y niños. 


COM9. Utilizar recursos y técnicas de investigación para el analizar y resolver preguntas y problemas 


relativos al aprendizaje escolar y su diversidad en centros bilingües. 


COM10. Diseñar, aplicar y evaluar programas y actividades educativas para promover la igualdad de 


género en los centros educativos bilingües. 


COM11. Diseñar programas educativos para promover la identidad personal y la autoestima del 


alumnado, valorando y celebrando sus capacidades diversas. 


Resultados de aprendizaje 


(asignatura) 


- Conocer y diferenciar conceptos relacionados con la personalización del aprendizaje y la Inclusión 


Educativa en contextos de diversidad lingüística.  


- Analizar diferentes políticas educativas nacionales e internacionales de inclusión educativa y detectar 


los puntos fuertes de cada una. 


- Evaluar programas educativos y valorar su adecuación en relación con el acceso, aprendizaje y 


participación de todos los estudiantes en centros bilingües.  


- Diseñar y planificar medidas de personalización del aprendizaje en aulas bilingües.  


- Extraer información relevante de cada contexto escolar para plantear propuestas sistémicas.  


- Seleccionar los recursos digitales apropiados para mejorar la Equidad en el proceso de enseñanza y 


aprendizaje en centros bilingües.  


- Apreciar los legados culturales de los estudiantes, mostrando actitudes sensibles hacia las 


diversidades de los estudiantes en relación con su capacidad y cultura. 
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Contenidos 


1. Conceptualización: personalización del aprendizaje. 


2. Políticas internacionales y nacionales de inclusión, equidad y atención a la diversidad. Marco de 


derechos humanos. 


3. Diseño Universal, recursos educativos para la personalización del aprendizaje. Su concreción en 


centros bilingües. 


4. Procesos de Inclusión educativa. La Justicia lingüística en los centros bilingües.  


5. Perspectivas sobre la enseñanza y el aprendizaje en la personalización del aprendizaje.  


6. Desarrollo de Inteligencias Múltiples en el aula. · Estrategias de enseñanza-aprendizaje: la 


cooperación y colaboración. 


7. Desarrollo evolutivo en contextos de diversidad lingüística.  


8. Recursos tecnológicos para el tratamiento educativo de la diversidad en centros y contextos 


bilingües. 


Metodologías 


MET1. Metodología clásica (lecciones magistrales) 


MET2. Aprendizaje Orientado a Proyectos o Basado en Proyectos (ABP) o Learning by Projects o 


Project Based Learning (PBL) 


MET3. Aprendizaje Basado en Problemas o Problem Based Learning 


MET8. Aprendizaje Cooperativo 


MET10. Aprendizaje basado en el juego (Game-based Learning, Serious Games) 


MET11. Gamificación 


MET13. Aula Invertida (Flipped Classroom) 
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Actividades Formativas 
Horas totales 


(25h/ECTS) 


Horas presenciales  


(8h/ ECTS) 


AF1. Lección magistral 20 20 


AF4. Estudio de Casos 2 2 


AF10. Presentaciones 8 5 


AF3. Debates 5 5 


AF15. Trabajo individual 50 0 


AF6. Foros y Chats 15 0 


Total 100h 32h 


Sistemas de evaluación MÍNIMO (%) MÁXIMO (%) 


EV1. Exámenes: pruebas objetivas (verdadero/falso, elección múltiple, 


emparejamiento,..); pruebas de respuesta corta; pruebas de ensayo, 


respuesta larga, de desarrollo; pruebas orales (individual, en grupo, 


presentación de temas-trabajos,...) 


10 40 


EV2. Registros, listas de control…(Observación) 0 30 


EV3. Trabajos y proyectos 35 65 


EV6 Portafolio 0 25 
Total 45% 160% 
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ASIGNATURA | SUBJECT 


Denominación | Name Language, Cognitive and Learning Disabilities: Prevention and Intervention strategies 


Número total de créditos 


ECTS | Number of ECTS 
4 ECTS 


Tipología | Typology Obligatoria 


Organización temporal | 


Temporary organization 
1º Semestre 


Idioma | Language Inglés 
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Conocimientos y 


contenidos 


 


Knowledge 


CON1. Comprender conceptos, constructos y paradigmas de investigación especializada relacionados 


con la diversidad, la adquisición y el aprendizaje de lenguas en la infancia. 


CON1. To understand specialized research concepts, constructs and paradigms in relation to diversity, 


learning and acquisition of languages in childhood. 


CON3. Construir conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo 


y/o aplicación de ideas, a menudo en un contexto de investigación. 


CON3. To build knowledge that provides a foundation or opportunity to be original in the development 


and/or application of ideas, often in a research context. 


CON4. Desarrollar un conocimiento especializado sobre los distintos tipos de diversidad y la 


evaluación de las distintas capacidades de los estudiantes para promover su aprendizaje en centros 


bilingües. 


CON4. To develop specialized knowledge about different types of diversity and the assessment of 


students' different abilities to promote their learning in bilingual centers. 


Habilidades y 


destrezas 


 


Skills and abilities 


HAB1. Mostrar una actitud de compromiso frente a los retos de la diversidad escolar en contextos 


bilingües, como proyección educativa e investigadora determinante de su futuro profesional. 


HAB1. To demonstrate a commitment to the challenges of school diversity in bilingual contexts as a 


determining educational and research projection for their professional future.  


HAB2. Aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos 


nuevos o poco conocidos dentro de contextos de enseñanza bilingüe. 


HAB2. To apply acquired knowledge and problem-solving skills in new or unfamiliar environments 


within bilingual teaching contexts. 


HAB3. Integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de una 


información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales 


y éticas vinculadas a la aplicación de los conocimientos y juicios personales. 


HAB3. To integrate knowledge and tackle the complexity of formulating judgments based on 


incomplete or limited information, including reflections on the social and ethical responsibilities 


associated with the application of knowledge and personal judgments. 


HAB4. Aplicar las teorías y metodologías adquiridas a situaciones nuevas y cambiantes en el contexto 


profesional e investigador desde una perspectiva de responsabilidad social y ética. 


HAB4. To apply acquired theories and methodologies to new and changing situations in the 


professional and research context, from a perspective of social and ethical responsibility. 


HAB5. Asumir la responsabilidad de su propio desarrollo profesional y de su especialización dentro 


del contexto educativo bilingüe. 


HAB5. To take responsibility for their own professional development and specialization within the 


bilingual education context. 


HAB6. Contribuir a la creación de una cultura de igualdad, promoviendo el análisis crítico y la 


remoción de barreras de discriminación, dentro del contexto de educación bilingüe. 


HAB6. To contribute to the creation of a culture of equality, promoting critical analysis and the removal 


of discriminatory barriers within the bilingual education context. 


HAB8. Contrastar la eficacia de prácticas educativas inclusivas en centros bilingües, a través de 


procesos de investigación y/o innovación. 


HAB8. To compare the effectiveness of inclusive educational practices in bilingual schools through 


research and/or innovation processes. 


Competencias 


 


Competencies 


COM1. Diseñar proyectos de innovación e investigación en el ámbito de la enseñanza bilingüe en 


contextos de diversidad orientados a la plena inclusión educativa en Educación Primaria y Educación 


Infantil. 


COM1. To design innovation and research projects in the field of bilingual teaching in contexts of 


diversity aimed at full educational inclusion in Pre-Primary and Primary Education. 


COM3. Comunicar conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan (relacionados 


con proyectos de innovación e investigación en el contexto de la educación bilingüe) a públicos 


especializados y no especializados de un modo claro y sin ambigüedades. 


COM3. To communicate conclusions, knowledge, and underlying reasons (related to innovation and 


research projects in the context of bilingual education) to specialized and non-specialized audiences in 


a clear and unambiguous manner. 


COM4. Evaluar los distintos factores contextuales relacionados con el aprendizaje escolar para 


responder a las necesidades específicas de la infancia en entornos bilingües. 


COM4. To evaluate different contextual factors related to school learning to respond to the specific 


needs of children in bilingual environments. 
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COM6. Diseñar y aplicar estrategias para reducir las barreras educativas estructurales y sistémicas que 


dificultan el aprendizaje de los niños y las niñas. 


COM6. To design and implement strategies to reduce structural and systemic educational barriers that 


hinder children's learning. 


COM7. Diseñar y aplicar propuestas de innovación educativa que fomenten la enseñanza bilingüe y 


multicultural adaptada a las diversas capacidades de las niñas y niños. 


COM7. To design and implement educational innovation proposals that foster bilingual and 


multicultural teaching adapted to the diverse abilities of girls and boys. 


COM9. Utilizar recursos y técnicas de investigación para el analizar y resolver preguntas y problemas 


relativos al aprendizaje escolar y su diversidad en centros bilingües. 


COM9. To use research resources and techniques to analyze and solve questions and problems related 


to school learning and its diversity in bilingual centers. 


COM11. Diseñar programas educativos para promover la identidad personal y la autoestima del 


alumnado, valorando y celebrando sus capacidades diversas. 


COM11. To design educational programs to promote personal identity and self-esteem among students, 


valuing and celebrating their diverse capabilities. 


Resultados de aprendizaje 


(asignatura) 


Learning results  


(subject) 


- Comprender en profundidad los procesos de desarrollo psicolingüístico, incluyendo procesos 


fonológicos, semánticos, gramaticales, pragmáticos, narrativos y metalingüísticos, desde un enfoque 


interlingüístico.  


- Comprender los ejemplos de las producciones lingüísticas que les proporcionen sus futuros alumnos 


de Educación Infantil y Primaria en las distintas lenguas.  


- Planificar y tutelar el proceso de aprendizaje de la lectura y de la escritura en inglés y en castellano 


estableciendo pautas de intervención educativa apropiadas a ésta y en consonancia con los principios 


y valores inclusivos.  


- Orientar a las familias para optimizar el desarrollo del lenguaje oral y el aprendizaje del lenguaje 


escrito.  


- Reconocer elementos y comportamientos diferenciales de identificación de los problemas de atención 


y memoria en el entorno escolar bilingüe.  


- Identificar de forma diferencial la presencia de problemas de percepción auditiva y visual  


- Identificar la dificultad de aprendizaje frente a otras entidades nosológicas o categorías diagnósticas.  


- Identificar la discalculia o dificultad de aprendizaje de las matemáticas, atendiendo a sus aspectos 


procesuales y establece pautas de intervención educativa adecuadas y en consonancia con los 


principios y valores inclusivos. 


 


- A deep understanding of psycholinguistic developmental processes, including phonological, 


semantic, grammatical, pragmatic, narrative and metalinguistic aspects from an interlinguistic 


viewpoint.  


- An understanding of the instances of linguistic utterances produced by Early Years and Primary 


Education pupils in English and Spanish.  


- To plan and supervise both English and Spanish reading and writting acquisition, establishing 


adequate intervention guidelines according to the principles and values of inclusive education.  


- Competence in guiding families to optimise the development of oral language/s and the learning of 


written language/s.  


- To recognise elements and behaviours signaling deficits in attention and memory in the bilingual 


school context.  


- To differentially idenfity issues on auditory and visual perception.  


- To differentially identify learning disabilities.  


- To identify dyscalculia or math learning disabilities focusing on its procedural aspects, establishing 


adequate intervention guidelines according to the principles and values of inclusive education. 


Contenidos 


Contents 


1. El desarrollo temprano del lenguaje: los primeros sonidos, las primeras palabras, las primeras 


construcciones gramaticales.  


2. El desarrollo tardío del lenguaje: Construcciones complejas y abstractas. Desarrollo pragmático. 


Desarrollo de las habilidades narrativas. Desarrollo de las habilidades metalingüísticas.  


3. Estrategias de prevención de las dificultades del lenguaje en las aulas bilingües.  


4. El aprendizaje de la lectoescritura. Fases del aprendizaje de la lectura. Fases del aprendizaje de la 


escritura. Criterios y propuestas de intervención.  


5. Desarrollo de las estrategias de memoria y metamemoria. Trastornos y problemas de la atención. 


Identificación de problemas de percepción auditiva y visual.  


6. Diagnóstico de las Dificultades de Aprendizaje. Criterios de discrepancia. Criterios de exclusión. 


Análisis de casos en centros bilingües.  


7. Rutas de acceso al léxico. El retraso lector y la dislexia y sus tipos. Identificación e intervención 


educativa en dislexia. Análisis interlingüístico de los errores de decodificación.  


8. La escritura como proceso. Procesos de composición de textos. Disgrafía y sus tipos, en castellano 


y en inglés. Préstamos fonéticos. Identificación e intervención educativa en disgrafía.  


9. El cálculo: Procesos involucrados: estrategias y heurísticos. Procesos y estrategias de cálculo 


mental. Discalculia y Dificultades de Aprendizaje de las matemáticas. Identificación e intervención 


en discalculia 


10. Trastornos del Neurodesarrollo. Identificación e intervención en trastornos del neurodesarrollo. C
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1. Early language development: first sounds, first words, first grammatical constructions. 
2. Late language development: Complex and abstract constructions. Pragmatic development. 


Development of narrative skills. Development of metalinguistic skills. 
3. Strategies for preventing language difficulties in bilingual classrooms. 
4. Learning to read and write. Phases of learning to read. Phases of learning to write. Intervention 


criteria and proposals. 
5. Development of memory and metamemory strategies. Attention disorders and problems. 


Identification of auditory and visual perception problems. 
6. Diagnosis of Learning Difficulties. Discrepancy criteria. Exclusion criteria. Analysis of cases in 


bilingual centers. 
7. Access routes to the lexicon. Reading delay and dyslexia and its types. Identification and 


educational intervention in dyslexia. Cross-linguistic analysis of decoding errors. 
8. Writing as a process. Text composition processes. Dysgraphia and its types, in Spanish and English. 


Phonetic borrowings. Identification and educational intervention in dysgraphia. 
9. Calculation: Processes involved: strategies and heuristics. Mental calculation processes and 


strategies. Dyscalculia and Learning Difficulties in mathematics. Identification and intervention in 


dyscalculia. 
10. Neurodevelopmental Disorders. Identification and intervention in neurodevelopmental disorders. 


Metodologías 


Methodology  


MET1. Metodología clásica (lecciones magistrales) 


MET1. Lectures 


MET2. Aprendizaje Orientado a Proyectos o Basado en Proyectos (ABP) o Learning by Projects o 


Project Based Learning (PBL) 


MET2. Project Based Learning (PBL) 


MET8. Aprendizaje Cooperativo 


MET8. Cooperative Learning 


MET11. Gamificación 


MET11. Gamification 


MET13. Aula Invertida (Flipped Classroom) 


MET13. Aula Invertida (Flipped Classroom) 
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Actividades Formativas 


Training Activities 


Horas totales 


Total hours 


(25h/ECTS) 


Horas presenciales  


In-class hours 


(8h/ ECTS) 


AF1. Lección magistral 


AF1. Lectures 
20 20 


AF3. Debates 


AF3. Debates 
5 5 


AF4. Estudio de Casos 


AF4. Case-based learning 
2 2 


AF5. Resolución de Ejercicios y Problemas 


AF5. Solving exercises and problems 
2 2 


AF10. Presentaciones 


AF10. Presentations 
2 2 


AF13. Estudio autónomo 


AF13. Autonomous study 
25 0 


AF14. Trabajo en equipo 


AF14. Team work 
25 0 


AF15. Trabajo individual 


AF15. Individual work 
18 0 


AF22. Actividades de evaluación 


AF21. Evaluation activities 
1 1 


Total 100h 32h 


Sistemas de evaluación 


Assessment system 


MÍNIMO (%) 


Minimum (%) 


MÁXIMO (%) 


Maximum (%) 


EV1. Exámenes: pruebas objetivas (verdadero/falso, elección múltiple, 


emparejamiento,..); pruebas de respuesta corta; pruebas de ensayo, 


respuesta larga, de desarrollo; pruebas orales (individual, en grupo, 


presentación de temas-trabajos,...). 


EV1. Exams: objective tests (true/false, multiple choice, matching), 


short answers, essays, long answers, oral tests (individual, group, 


presentations of projects, etc.) 


20 50 


EV2. Registros, listas de control…(Observación). 


EV2. Control lists (through observation) 
0 45 


EV3. Trabajos y proyectos 


EV3. Projects and papers 
35 65 


Total 55% 160% 


C
SV


: 7
11


51
77


72
70


29
25


06
66


45
44


8 
- V


er
ifi


ca
bl


e 
en


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ed
uc


ac
io


n.
go


b.
es


/c
id


 y
 C


ar
pe


ta
 C


iu
da


da
na


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ad
m


in
is


tra
ci


on
.g


ob
.e


s



https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=711517772702925066645448





 


 
ASIGNATURA 


Denominación Intervención en Ciudadanía, Entornos Digitales y Convivencia 


Número total de créditos 


ECTS 
4 ECTS 


Tipología Obligatoria 


Organización temporal 1º Semestre 


Idioma Español 
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Conocimientos y 


contenidos 


CON1. Comprender conceptos, constructos y paradigmas de investigación especializada relacionados 


con la diversidad, la adquisición y el aprendizaje de lenguas en la infancia. 


CON2. Construir un conocimiento avanzado sobre los distintos modelos educativos de la Educación 


Bilingüe, sus metodologías y sus normativas en un contexto multicultural. 


CON3. Construir conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo 


y/o aplicación de ideas, a menudo en un contexto de investigación. 


CON4. Desarrollar un conocimiento especializado sobre los distintos tipos de diversidad y la evaluación 


de las distintas capacidades de los estudiantes para promover su aprendizaje en centros bilingües. 


CON5. Adquirir un conocimiento especializado sobre la organización de los centros bilingües y los 


recursos de atención a la diversidad. 


CON6. Conocer y valorar críticamente las líneas de investigación más recientes sobre los procesos de 


adquisición y aprendizaje de primeras y segundas lenguas en la infancia y en entornos bilingües. 


CON7. Conocer los modelos de programas bilingües en Educación Infantil y Primaria, y su legislación. 


Habilidades y 


destrezas 


HAB1. Mostrar una actitud de compromiso frente a los retos de la diversidad escolar en contextos 


bilingües, como proyección educativa e investigadora determinante de su futuro profesional. 


HAB2. Aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos 


nuevos o poco conocidos dentro de contextos de enseñanza bilingüe. 


HAB3. Integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de una 


información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales 


y éticas vinculadas a la aplicación de los conocimientos y juicios personales. 


HAB4. Aplicar las teorías y metodologías adquiridas a situaciones nuevas y cambiantes en el contexto 


profesional e investigador desde una perspectiva de responsabilidad social y ética. 


HAB6. Contribuir a la creación de una cultura de igualdad, promoviendo el análisis crítico y la 


remoción de barreras de discriminación, dentro del contexto de educación bilingüe. 


Competencias 


COM1. Diseñar proyectos de innovación e investigación en el ámbito de la enseñanza bilingüe en 


contextos de diversidad orientados a la plena inclusión educativa en Educación Primaria y Educación 


Infantil. 


COM3. Comunicar conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan (relacionados 


con proyectos de innovación e investigación en el contexto de la educación bilingüe) a públicos 


especializados y no especializados de un modo claro y sin ambigüedades. 


COM4. Evaluar los distintos factores contextuales relacionados con el aprendizaje escolar para 


responder a las necesidades específicas de la infancia en entornos bilingües. 


COM6. Diseñar y aplicar estrategias para reducir las barreras educativas estructurales y sistémicas que 


dificultan el aprendizaje de los niños y las niñas. 


COM7. Diseñar y aplicar propuestas de innovación educativa que fomenten la enseñanza bilingüe y 


multicultural adaptada a las diversas capacidades de las niñas y niños. 


COM9. Utilizar recursos y técnicas de investigación para el analizar y resolver preguntas y problemas 


relativos al aprendizaje escolar y su diversidad en centros bilingües. 


COM10. Diseñar, aplicar y evaluar programas y actividades educativas para promover la igualdad de 


género en los centros educativos bilingües. 


Resultados de 


aprendizaje (asignatura) 


- Identificar y analizar críticamente los principales modelos educativos que promueven la diversidad y 


la ciudadanía y su relación con los distintos contextos sociales y culturales.  


- Conocer e identificar las representaciones sociales de la diversidad, la ciudadanía y la justicia de los 


diferentes miembros de la comunidad educativa: estudiantes, profesorado, madres y padres, gestores 


y responsables institucionales.  


- Identificar y examinar desde una perspectiva crítica las acciones y proyectos educativos dirigidos a 


promover la ciudadanía, así como los orientados hacia la prevención de las desigualdades e injusticias 


sociales desde las diferentes perspectivas de exclusión de la diversidad (cultural, étnica, de clase 


social, de género, lingüística, funcional y de diversidad sexual).  


- Promover la reflexión sobre el proceso de construcción del proceso de la identidad de género y la 


promoción de su igualdad en los centros educativos de educación infantil y primaria.  


- Interpretar el impacto de los medios digitales en el aprendizaje, realizando propuestas que 


contribuyan a afrontar los retos a los que están sometidas la escuela.  


- Analizar y discutir las cuestiones teóricas y prácticas relativas a la cultura participativa en contextos 


educativos. 


 


 


 


 


 C
SV


: 7
11


51
77


72
70


29
25


06
66


45
44


8 
- V


er
ifi


ca
bl


e 
en


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ed
uc


ac
io


n.
go


b.
es


/c
id


 y
 C


ar
pe


ta
 C


iu
da


da
na


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ad
m


in
is


tra
ci


on
.g


ob
.e


s



https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=711517772702925066645448





 


  


Contenidos 


1. Educación, diversidad y ciudadanía en un mundo global y digital.  


2. Aportaciones desde un enfoque interdisciplinar en centros bilingües.  


3. Desigualdades e injusticias en la escuela: representaciones sociales, acciones educativas, 


comunidades conectadas. Representaciones sociales sobre la diversidad (cultural, étnica, de clase 


social, de género, lingüística, funcional y de diversidad sexual), la ciudadanía y la justicia.  


4. Lenguas, Culturas, Familia e identidad personal y social.  


5. Políticas y programas educativos para promover la igualdad de género, la diversidad, la ciudadanía 


y la construcción de un mundo más justo en un contexto local, global y digital.  


6. Diversidad y ciudadanía: La justicia lingüistica en la sociedad. Su concreción en los centros 


bilingües. 


7. Comunidades de práctica, procesos educativos, de comunicación y aprendizaje de la cultura digital. 


8. Participación e identidad en los procesos de enseñanza y aprendizaje en la sociedad conectada. 


Ludotecas escolares y comunitarias.  


9. Innovación educativa para la sociedad de la cultura digital.  


10. Estrategias de diseño de programas educativos orientados a la superación de las barreras 


sociolingüisticas 


Metodologías 


MET1. Metodología clásica (lecciones magistrales) 


MET2. Aprendizaje Orientado a Proyectos o Basado en Proyectos (ABP) o Learning by Projects o Project 


Based Learning (PBL) 


MET3. Aprendizaje Basado en Problemas o Problem Based Learning 


MET8. Aprendizaje Cooperativo 


MET10. Aprendizaje basado en el juego (Game-based Learning, Serious Games) 


MET11. Gamificación 


MET13. Aula Invertida (Flipped Classroom) 
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Actividades Formativas 
Horas totales 


(25h/ECTS) 


Horas presenciales 


(8h/ ECTS) 


AF1. Lección magistral 20 20 


AF4. Estudio de Casos 2 2 


AF10. Presentaciones 8 5 


AF3. Debates 5 5 


AF15. Trabajo individual 35 0 


AF6. Foros y Chats 20 0 


AF13. Estudio autónomo 10 0 


Total 100h 32h 


Sistemas de evaluación MÍNIMO (%) MÁXIMO (%) 


EV3. Trabajos y proyectos 75 95 


EV2. Registros, listas de control…(Observación) 5 25 


EV6 Portafolio 0 20 


Total 80% 125% 
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ASIGNATURA 


Denominación Intervención Socioemocional en la Escuela ante Situaciones de Riesgo/vulnerabilidad social 


Número total de créditos 


ECTS 
4 ECTS 


Tipología Obligatoria 


Organización temporal 2º Semestre 


Idioma Español 
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Conocimientos y 


contenidos 


CON1. Comprender conceptos, constructos y paradigmas de investigación especializada relacionados 


con la diversidad, la adquisición y el aprendizaje de lenguas en la infancia. 


CON3. Construir conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo 


y/o aplicación de ideas, a menudo en un contexto de investigación. 


CON4. Desarrollar un conocimiento especializado sobre los distintos tipos de diversidad y la evaluación 


de las distintas capacidades de los estudiantes para promover su aprendizaje en centros bilingües. 


CON5. Adquirir un conocimiento especializado sobre la organización de los centros bilingües y los 


recursos de atención a la diversidad. 


Habilidades y 


destrezas 


HAB1. Mostrar una actitud de compromiso frente a los retos de la diversidad escolar en contextos 


bilingües, como proyección educativa e investigadora determinante de su futuro profesional. 


HAB2. Aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos 


nuevos o poco conocidos dentro de contextos de enseñanza bilingüe. 


HAB3. Integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de una 


información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales 


y éticas vinculadas a la aplicación de los conocimientos y juicios personales. 


HAB4. Aplicar las teorías y metodologías adquiridas a situaciones nuevas y cambiantes en el contexto 


profesional e investigador desde una perspectiva de responsabilidad social y ética. 


HAB5. Asumir la responsabilidad de su propio desarrollo profesional y de su especialización dentro 


del contexto educativo bilingüe. 


HAB6. Contribuir a la creación de una cultura de igualdad, promoviendo el análisis crítico y la 


remoción de barreras de discriminación, dentro del contexto de educación bilingüe. 


HAB7. Incorporar la perspectiva de género en el desarrollo de los contenidos y en la promoción de 


buenas prácticas escolares en los contextos educativos bilingües. 


HAB8. Contrastar la eficacia de prácticas educativas inclusivas en centros bilingües, a través de 


procesos de investigación y/o innovación. 


Competencias 


COM1. Diseñar proyectos de innovación e investigación en el ámbito de la enseñanza bilingüe en 


contextos de diversidad orientados a la plena inclusión educativa en Educación Primaria y Educación 


Infantil. 


COM3. Comunicar conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan (relacionados 


con proyectos de innovación e investigación en el contexto de la educación bilingüe) a públicos 


especializados y no especializados de un modo claro y sin ambigüedades. 


COM4. Evaluar los distintos factores contextuales relacionados con el aprendizaje escolar para 


responder a las necesidades específicas de la infancia en entornos bilingües. 


COM6. Diseñar y aplicar estrategias para reducir las barreras educativas estructurales y sistémicas que 


dificultan el aprendizaje de los niños y las niñas. 


COM8. Desarrollar y aplicar estrategias que desarrollen la interculturalidad en el aula en el marco de 


los proyectos de educación bilingüe. 


COM9. Utilizar recursos y técnicas de investigación para el analizar y resolver preguntas y problemas 


relativos al aprendizaje escolar y su diversidad en centros bilingües. 


COM10. Diseñar, aplicar y evaluar programas y actividades educativas para promover la igualdad de 


género en los centros educativos bilingües. 


COM11. Diseñar programas educativos para promover la identidad personal y la autoestima del 


alumnado, valorando y celebrando sus capacidades diversas. 


Resultados de 


aprendizaje (asignatura) 


- Conocer los principios/bases del desarrollo socioemocional de menores en situación de riesgo . 


- Identificar la situación de vulnerabilidad y desamparo en el contexto social nacional y europeo.  


- Desarrollar habilidades para la detección de menores en situación de riesgo/vulnerabilidad. 


- Conocer y aplicar modelos de prevención y educación socioemocional en las escuelas monolingües 


y bilingües. 


- Diseñar actividades basadas en juegos adaptados a la edad y capacidades de cada grupo de estudiantes 


de Ed. Infantil y Ed. Primaria en centros bilingües. 


- Programar actividades lúdicas basada en los diferentes tipos de juegos para promover el desarrollo y 


especialmente la adquisición de las lenguas. 
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Contenidos 


1. Infancia y Adolescencia temprana en situación de vulnerabilidad y desamparo en el contexto 


social nacional y europeo. Factores de riesgo en la sociedad, en la familia y en los centros 


escolares monolingües y bilingües 


2. Los derechos de la infancia.  


3. El juego como modo de actividad y proceso de desarrollo.  


4. Criterios de clasificación de los juegos: motores, simbólicos, de reglas, de construcción, de mesa 


y videojuegos. Análisis del juego como recurso de enseñanza/aprendizaje. Propuestas de 


intervención.  


5. El juego y la construcción del género. Evaluación de juegos y juguetes coeducativos.  


6. Modelos de prevención: educación socioemocional. El caso de los centros bilingües. Estrategias 


de desarrollo en Ed. Infantil y Ed. Primaria.  


7. Análisis de casos durante la infancia y la preadolescencia en situaciones de desprotección, 


desamparo y/o vulnerabilidad socioemocional. Criterios de reconocimiento y evaluación.  


8. Estrategias de intervención educativa en el contexto social, escolar y familiar.  


9. Gestión y seguimiento de detección de casos de vulnerabilidad socioemocional en la escuela. 


Comunicación con las familias.  


10. El acoso entre iguales en contextos escolares. El uso del lenguaje como elemento de exclusión. 


Criterios y programas de prevención del acoso (bull- ying, cyberbullying, grooming, sexting, 


etc.).  


11. Estrategias y técnicas de intervención socioeducativa/socioemocional en las escuelas/aulas 


monolingües y bilingües.  


Metodologías 


MET1. Metodología clásica (lecciones magistrales) 


MET2. Aprendizaje Orientado a Proyectos o Basado en Proyectos (ABP) o Learning by Projects o Project 


Based Learning (PBL) 


MET3. Aprendizaje Basado en Problemas o Problem Based Learning 


MET8. Aprendizaje Cooperativo 


MET10. Aprendizaje basado en el juego (Game-based Learning, Serious Games) 


MET11. Gamificación 


MET13. Aula Invertida (Flipped Classroom) 
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Actividades Formativas 
Horas totales 


(25h/ECTS) 


Horas presenciales 


(8h/ ECTS) 


AF1. Lección magistral 20 20 


AF4. Estudio de Casos 2 2 


AF10. Presentaciones 8 5 


AF3. Debates 5 5 


AF15. Trabajo individual 25 0 


AF14. Trabajo en equipo 25 0 


AF6. Foros y Chats 15 0 


Total 100h 32h 


Sistemas de evaluación MÍNIMO (%) MÁXIMO (%) 


EV1. Exámenes: pruebas objetivas (verdadero/falso, elección múltiple, 


emparejamiento,..); pruebas de respuesta corta; pruebas de ensayo, 


respuesta larga, de desarrollo; pruebas orales (individual, en grupo, 


presentación de temas-trabajos,...) 


5 25 


EV2. Registros, listas de control…(Observación) 5 30 


EV3. Trabajos y proyectos 60 90 


Total 70% 145% 
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ASIGNATURA | SUBJECT 


Denominación | Name Designing and Planning Inclusive Projects in Bilingual Schools 


Número total de créditos 


ECTS | Number of ECTS 
4 ECTS 


Tipología | Typology Obligatoria 


Organización temporal | 


Temporary organization 
2º Semestre 


Idioma | Language Inglés 
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Conocimientos y 


contenidos 


 


Knowledge 


CON1. Comprender conceptos, constructos y paradigmas de investigación especializada relacionados 


con la diversidad, la adquisición y el aprendizaje de lenguas en la infancia. 


CON1. To understand specialized research concepts, constructs and paradigms in relation to diversity, 


learning and acquisition of languages in childhood. 


CON2. Construir un conocimiento avanzado sobre los distintos modelos educativos de la Educación 


Bilingüe, sus metodologías y sus normativas en un contexto multicultural. 


CON2. To construct an advanced knowledge of the different educational models within bilingual 


education, their methodologies and their regulation within a multicultural context. 


CON3. Construir conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo 


y/o aplicación de ideas, a menudo en un contexto de investigación. 


CON3. To build knowledge that provides a foundation or opportunity to be original in the development 


and/or application of ideas, often in a research context. 


CON4. Desarrollar un conocimiento especializado sobre los distintos tipos de diversidad y la evaluación 


de las distintas capacidades de los estudiantes para promover su aprendizaje en centros bilingües. 


CON4. To develop specialized knowledge about different types of diversity and the assessment of 


students' different abilities to promote their learning in bilingual centers. 


CON5. Adquirir un conocimiento especializado sobre la organización de los centros bilingües y los 


recursos de atención a la diversidad. 


CON5. To acquire specialized knowledge about the organization of bilingual schools and the resources 


for attending to diversity. 


Habilidades y 


destrezas 


 


Skills and abilities 


HAB1. Mostrar una actitud de compromiso frente a los retos de la diversidad escolar en contextos 


bilingües, como proyección educativa e investigadora determinante de su futuro profesional. 


HAB1. To demonstrate a commitment to the challenges of school diversity in bilingual contexts as a 


determining educational and research projection for their professional future.  


HAB2. Aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos 


nuevos o poco conocidos dentro de contextos de enseñanza bilingüe. 


HAB2. To apply acquired knowledge and problem-solving skills in new or unfamiliar environments 


within bilingual teaching contexts. 


HAB3. Integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de una 


información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales 


y éticas vinculadas a la aplicación de los conocimientos y juicios personales. 


HAB3. To integrate knowledge and tackle the complexity of formulating judgments based on 


incomplete or limited information, including reflections on the social and ethical responsibilities 


associated with the application of knowledge and personal judgments. 


HAB4. Aplicar las teorías y metodologías adquiridas a situaciones nuevas y cambiantes en el contexto 


profesional e investigador desde una perspectiva de responsabilidad social y ética. 


HAB4. To apply acquired theories and methodologies to new and changing situations in the 


professional and research context, from a perspective of social and ethical responsibility. 


HAB6. Contribuir a la creación de una cultura de igualdad, promoviendo el análisis crítico y la 


remoción de barreras de discriminación, dentro del contexto de educación bilingüe. 


HAB6. To contribute to the creation of a culture of equality, promoting critical analysis and the removal 


of discriminatory barriers within the bilingual education context. 


HAB7. Incorporar la perspectiva de género en el desarrollo de los contenidos y en la promoción de 


buenas prácticas escolares en los contextos educativos bilingües. 


HAB7. To incorporate a gender perspective in the development of content and the promotion of good 


educational practices in bilingual educational contexts. 


HAB8. Contrastar la eficacia de prácticas educativas inclusivas en centros bilingües, a través de 


procesos de investigación y/o innovación. 


HAB8. To compare the effectiveness of inclusive educational practices in bilingual schools through 


research and/or innovation processes. 


Competencias 


 


Competencies 


COM1. Diseñar proyectos de innovación e investigación en el ámbito de la enseñanza bilingüe en 


contextos de diversidad orientados a la plena inclusión educativa en Educación Primaria y Educación 


Infantil. 


COM1. To design innovation and research projects in the field of bilingual teaching in contexts of 


diversity aimed at full educational inclusion in Pre-Primary and Primary Education. 
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Competencias 


 


Competencies 


COM2. Integrar las tecnologías de la información y la comunicación en la labor docente e investigadora 


en el contexto de la educación bilingüe, de forma analítica, crítica y creativa. 


COM2. To integrate information and communication technologies in teaching and research work in the 


context of bilingual education in an analytical, critical, and creative manner. 


COM3. Comunicar conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan (relacionados 


con proyectos de innovación e investigación en el contexto de la educación bilingüe) a públicos 


especializados y no especializados de un modo claro y sin ambigüedades. 


COM3. To communicate conclusions, knowledge, and underlying reasons (related to innovation and 


research projects in the context of bilingual education) to specialized and non-specialized audiences in 


a clear and unambiguous manner. 


COM4. Evaluar los distintos factores contextuales relacionados con el aprendizaje escolar para 


responder a las necesidades específicas de la infancia en entornos bilingües. 


COM4. To evaluate different contextual factors related to school learning to respond to the specific 


needs of children in bilingual environments. 


COM5. Planificar, diseñar y evaluar proyectos educativos basados en el currículo de centros bilingües 


de Educación Infantil y Educación Primaria. 


COM5. To plan, design, and evaluate educational projects based on the curriculum of bilingual Pre-


Primary and Primary Education schools. 


COM6. Diseñar y aplicar estrategias para reducir las barreras educativas estructurales y sistémicas que 


dificultan el aprendizaje de los niños y las niñas. 


COM6. To design and implement strategies to reduce structural and systemic educational barriers that 


hinder children's learning. 


COM7. Diseñar y aplicar propuestas de innovación educativa que fomenten la enseñanza bilingüe y 


multicultural adaptada a las diversas capacidades de las niñas y niños. 


COM7. To design and implement educational innovation proposals that foster bilingual and 


multicultural teaching adapted to the diverse abilities of girls and boys. 


COM8. Desarrollar y aplicar estrategias que desarrollen la interculturalidad en el aula en el marco de 


los proyectos de educación bilingüe. 


COM8. To develop and apply strategies that promote interculturality in the classroom within the 


framework of bilingual education projects. 


COM11. Diseñar programas educativos para promover la identidad personal y la autoestima del 


alumnado, valorando y celebrando sus capacidades diversas. 


COM11. To design educational programs to promote personal identity and self-esteem among students, 


valuing and celebrating their diverse capabilities. 


Resultados de aprendizaje 


(asignatura) 


Learning results  


(subject) 


- Conocer la normativa y legislación, internacional, nacional y regional, sobre cómo atender a la 


diversidad del alumnado, los derechos de los niños y niñas con desarrollo atípico y los de sus familias 


tanto en contextos monolingües y Bilingües. 


- Diseñar y aplicar programas de intervención educativa ante la diversidad en contextos educativos 


bilingües. 


- Diseñar planes individuales de apoyo a la familia que mejoren el desarrollo y la calidad de vida de 


los niños y niñas con desarrollo atípico, y la de sus familias 


- Identificar las barreras que dificultan la participación y crear en la escuela infantil y centros 


-  bilingües, en entornos inclusivos que promuevan el aprendizaje, y el desarrollo comunicativo, social, 


el autocontrol y la autorregulación. 


- Valorar críticamente la investigación actual sobre los programas y estrategias de intervención que 


promueven el aprendizaje y el desarrollo de niños y niñas con desarrollo atípico. 


- Diseñar, desarrollar y evaluar procesos de evaluación-intervención para mejorar la colaboración entre 


las familias, la escuela y la comunidad en contextos de diversidad lingüística 


 


- To be aware of the international, national and regional legislation and policies concerning student's 


diversity, plus the rights of children with atypical development and their families, in both monolingual 


and bilingual contexts.  


- To design and apply educational intervention programmes concerning diversity in bilingual education 


contexts.  


- To design individualised support plans for families in order to improve the development and quality 


of life of children with atypical development and their families.  


- To identify the barriers that hinder participation, and create inclusive settings promoting learning, 


communicative and social development, self-control and self-regulation in bilingual schools.  


- To critically evaluate current research on intervention programmes and strategies aimed at promoting 


learning and development in children with atypical development.  


- To design, implement and evaluate evaluation-intervention processes in order to improve the 


collaboration between families, schools and the community in language diversity contexts. 
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Contenidos 


Contents 


1. Modelos organizativos de enseñanza bilingüe y trilingüe en las distintas Comunidades 


Autónomas. Modelos organizativos en Europa y América del Norte, Centro y Sur. 


2. Bases Psicopedagógicas: enfoque competencial, cambio del rol del docente y discente. 


3. El currículum para atender la diversidad en contextos educativos bilingües. Intervención 


educativa. Estrategias docentes. 


4. Planes y medidas de atención a la diversidad y en la aplicación de Programas Bilingües en Ed. 


Primaria. 


5. Elaboración, implementación y evaluación de programas y proyectos en centros bilingües. 


6. Participación de la comunidad educativa y sociocomunitaria. 


7. La intervención centrada en la familia y en los centros de educación infantil bilingües. 


8. La creación de entornos inclusivos que apoyen el aprendizaje y el desarrollo en los primeros años 


de vida en contextos de diversidad lingüística. 


9. Atención Temprana en contextos de diversidad lingüística. 


10. Prácticas basadas en la evidencia en atención temprana. 


 


1. Organizational models of bilingual and trilingual education in the different Autonomous 


Communities. Organizational models in Europe and North, Central and South America. 


2. Psycho-pedagogical bases: competence approach, change in the role of teachers and students. 


3. The curriculum to address diversity in bilingual educational contexts. Educational intervention. 


Teaching strategies. 


4. Plans and measures of attention to diversity and in the application of Bilingual Programs in 


Primary Education. 


5. Elaboration, implementation and evaluation of programs and projects in bilingual centers. 


6. Participation of the educational and socio-community community. 


7. Family-centered intervention in bilingual early childhood education centers. 


8. Creating inclusive environments that support early learning and development in linguistically 


diverse contexts. 


9. Early Intervention in contexts of linguistic diversity. 


10. Evidence-based practices in early care. 


Metodologías 


Methodology  


MET1. Metodología clásica (lecciones magistrales) 


MET1. Lectures 


MET2. Aprendizaje Orientado a Proyectos o Basado en Proyectos (ABP) o Learning by Projects o Project 


Based Learning (PBL) 


MET2. Project Based Learning (PBL) 


MET3. Aprendizaje Basado en Problemas o Problem Based Learning 


MET3. Problem Based Learning 


MET8. Aprendizaje Cooperativo 


MET8. Cooperative Learning 


MET10. Aprendizaje basado en el juego (Game-based Learning, Serious Games) 


MET10. Game-based Learning, Serious Games 


MET11. Gamificación 


MET11. Gamification 


MET13. Aula Invertida (Flipped Classroom) 


MET13. Flipped Classroom 
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Actividades Formativas 


Training Activities 


Horas totales 


Total hours 


(25h/ECTS) 


Horas presenciales  


In-class hours 


(8h/ ECTS) 


AF1. Lección magistral 


AF1. Lectures 
20 20 


AF4. Estudio de Casos 


AF4. Case-based learning 
2 2 


AF10. Presentaciones 


AF10. Presentations 
8 5 


AF2. Seminarios-Talleres 


AF2. Workshops 
5 5 


AF15. Trabajo individual 


AF15. Individual work 
50 0 


AF6. Foros y Chats 


AF6. Forums and chats 
15 0 


Total 100h 32h 
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Sistemas de evaluación 


Assessment system 


MÍNIMO (%) 


Minimum (%) 


MÁXIMO (%) 


Maximum (%) 


EV1. Exámenes: pruebas objetivas (verdadero/falso, elección 


múltiple, emparejamiento,..); pruebas de respuesta corta; pruebas de 


ensayo, respuesta larga, de desarrollo; pruebas orales (individual, en 


grupo, presentación de temas-trabajos,...) 


EV1. Exams: objective tests (true/false, multiple choice, matching), 


short answers, essays, long answers, oral tests (individual, group, 


presentations of projects, etc.) 


0 25 


EV2. Registros, listas de control…(Observación) 


EV2. Control lists (through observation) 
0 30 


EV3. Trabajos y proyectos 


EV3. Projects and papers 
35 65 


EV6 Portafolio 


EV6. Portfolio 
10 40 


Total 45% 160% 
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ASIGNATURA 


Denominación Métodos y Diseños de Investigación 


Número total de créditos 


ECTS 
4 ECTS 


Tipología Obligatoria 


Organización temporal 1º Semestre 


Idioma Español 


R
es


u
lt


a
d


o
s 


d
el


 p
ro


ce
so


 d
e 


fo
rm


a
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 a


p
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d
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a


je
  


Conocimientos y 


contenidos 


CON1. Comprender conceptos, constructos y paradigmas de investigación especializada relacionados 


con la diversidad, la adquisición y el aprendizaje de lenguas en la infancia. 


CON3. Construir conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo 


y/o aplicación de ideas, a menudo en un contexto de investigación. 


CON5. Adquirir un conocimiento especializado sobre la organización de los centros bilingües y los 


recursos de atención a la diversidad. 


CON6. Conocer y valorar críticamente las líneas de investigación más recientes sobre los procesos de 


adquisición y aprendizaje de primeras y segundas lenguas en la infancia y en entornos bilingües. 


Habilidades y 


destrezas 


HAB2. Aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos 


nuevos o poco conocidos dentro de contextos de enseñanza bilingüe. 


HAB3. Integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de una 


información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales 


y éticas vinculadas a la aplicación de los conocimientos y juicios personales. 


HAB4. Aplicar las teorías y metodologías adquiridas a situaciones nuevas y cambiantes en el contexto 


profesional e investigador desde una perspectiva de responsabilidad social y ética. 


HAB5. Asumir la responsabilidad de su propio desarrollo profesional y de su especialización dentro 


del contexto educativo bilingüe. 


Competencias 


COM1. Diseñar proyectos de innovación e investigación en el ámbito de la enseñanza bilingüe en 


contextos de diversidad orientados a la plena inclusión educativa en Educación Primaria y Educación 


Infantil. 


COM2. Integrar las tecnologías de la información y la comunicación en la labor docente e investigadora 


en el contexto de la educación bilingüe, de forma analítica, crítica y creativa. 


COM4. Evaluar los distintos factores contextuales relacionados con el aprendizaje escolar para 


responder a las necesidades específicas de la infancia en entornos bilingües. 


COM5. Planificar, diseñar y evaluar proyectos educativos basados en el currículo de centros bilingües 


de Educación Infantil y Educación Primaria 


COM6. Diseñar y aplicar estrategias para reducir las barreras educativas estructurales y sistémicas que 


dificultan el aprendizaje de los niños y las niñas. 


COM9. Utilizar recursos y técnicas de investigación para el analizar y resolver preguntas y problemas 


relativos al aprendizaje escolar y su diversidad en centros bilingües. 


COM10. Diseñar, aplicar y evaluar programas y actividades educativas para promover la igualdad de 


género en los centros educativos bilingües. 


Resultados de aprendizaje 


(asignatura) 


- Conocer los diferentes paradigmas teóricos y metodológicos existentes en la Investigación Educativa, 


distinguiendo las características, supuestos, aportaciones y limitaciones que los definen.  


- Identificar los diferentes diseños de investigación educativa existentes, diferenciando sus 


características, supuestos, aportaciones y limitaciones de cada uno de ellos.  


- Identificar las principales fases de un proyecto de investigación y/o innovación en el ámbito de la 


Educación, con especial referencia a contextos bilingües.  


- Diseñar proyectos de investigación describiendo el problema de investigación, los objetivos o 


hipótesis de estudio, la metodología, las técnicas básicas de análisis de datos, los resultados y la 


discusión.  


- Analizar mediante criterios de calidad de investigación diferentes documentos científicos y técnicos 


en castellano e inglés.  


- Elaborar informes, proyectos e informes de investigación.  


- Diseñar, planificar y desarrollar una investigación en un entorno educativo en materia de Atención a 


la Diversidad en contextos Bilingües.  


- Conocer los principales principios éticos de la Investigación en Educación. 


Contenidos 


1.Fundamentos básicos de la Investigación Educativa: Conceptos, Constructos y Modelos.  


2. Diseños de Investigación en Educación.  


3. Técnicas de muestreo. Recogida de datos e instrumentación 


4. Introducción a las técnicas de Análisis de datos. 


5. Los análisis de datos y su relación con el diseño de investigaciones.  


6. Evaluación de Programas y Metanálisis.  


7. Aspectos éticos y deontológicos en Investigación.  


8. El proceso de escritura de textos científicos en investigación educativa en las distintas lenguas de 


divulgación científica.  
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Metodologías 


MET1. Metodología clásica (lecciones magistrales) 


MET2. Aprendizaje Orientado a Proyectos o Basado en Proyectos (ABP) o Learning by Projects o Project 


Based Learning (PBL) 


MET3. Aprendizaje Basado en Problemas o Problem Based Learning 


MET6. Aprendizaje Basado en la Investigación (ABI) o Inquiry Based Learning (IBL) 


MET8. Aprendizaje Cooperativo 


MET10. Aprendizaje basado en el juego (Game-based Learning, Serious Games) 


MET11. Gamificación 


MET13. Aula Invertida (Flipped Classroom) 


A
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Actividades Formativas 
Horas totales 


(25h/ECTS) 


Horas presenciales 


(8h/ ECTS) 


AF1. Lección magistral 20 20 


AF4. Estudio de Casos 2 2 


AF10. Presentaciones 8 5 


AF2. Seminarios-Talleres 5 5 


AF15. Trabajo individual 50 0 


AF6. Foros y Chats 15 0 


Total 100h 32h 


Sistemas de evaluación MÍNIMO (%) MÁXIMO (%) 


EV1. Exámenes: pruebas objetivas (verdadero/falso, elección múltiple, 


emparejamiento...); pruebas de respuesta corta; pruebas de ensayo, 


respuesta larga, de desarrollo; pruebas orales (individual, en grupo, 


presentación de temas-trabajos…) 


10 40 


EV3. Trabajos y proyectos 35 80 


EV6 Portafolio 10 40 


Total 55% 160% 
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ASIGNATURA 


Denominación Análisis de Datos 


Número total de créditos 


ECTS 
4 ECTS 


Tipología Obligatoria 


Organización temporal 2º Semestre 


Idioma Español 


R
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s 


d
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 p
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 d
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d
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a
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Conocimientos y 


contenidos 


CON1. Comprender conceptos, constructos y paradigmas de investigación especializada relacionados 


con la diversidad, la adquisición y el aprendizaje de lenguas en la infancia. 


CON3. Construir conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo 


y/o aplicación de ideas, a menudo en un contexto de investigación. 


CON5. Adquirir un conocimiento especializado sobre la organización de los centros bilingües y los 


recursos de atención a la diversidad. 


CON6. Conocer y valorar críticamente las líneas de investigación más recientes sobre los procesos de 


adquisición y aprendizaje de primeras y segundas lenguas en la infancia y en entornos bilingües. 


Habilidades y 


destrezas 


HAB2. Aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos 


nuevos o poco conocidos dentro de contextos de enseñanza bilingüe. 


HAB3. Integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de una 


información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales 


y éticas vinculadas a la aplicación de los conocimientos y juicios personales. 


HAB4. Aplicar las teorías y metodologías adquiridas a situaciones nuevas y cambiantes en el contexto 


profesional e investigador desde una perspectiva de responsabilidad social y ética. 


HAB8. Contrastar la eficacia de prácticas educativas inclusivas en centros bilingües, a través de 


procesos de investigación y/o innovación. 


Competencias 


COM1. Diseñar proyectos de innovación e investigación en el ámbito de la enseñanza bilingüe en 


contextos de diversidad orientados a la plena inclusión educativa en Educación Primaria y Educación 


Infantil. 


COM2. Integrar las tecnologías de la información y la comunicación en la labor docente e investigadora 


en el contexto de la educación bilingüe, de forma analítica, crítica y creativa. 


COM3. Comunicar conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan (relacionados 


con proyectos de innovación e investigación en el contexto de la educación bilingüe) a públicos 


especializados y no especializados de un modo claro y sin ambigüedades. 


COM7. Diseñar y aplicar propuestas de innovación educativa que fomenten la enseñanza bilingüe y 


multicultural adaptada a las diversas capacidades de las niñas y niños. 


COM9. Utilizar recursos y técnicas de investigación para el analizar y resolver preguntas y problemas 


relativos al aprendizaje escolar y su diversidad en centros bilingües. 


Resultados de 


aprendizaje (asignatura) 


- Analizar datos de carácter cuantitativo y cualitativo, y aplicar técnicas estadísticas univariantes y 


multivariantes. 


- Diseñar, elaborar y validar diferentes instrumentos de evaluación y obtención de datos. 


- Interpretar datos cuantitativos y cualitativos. 


- Elaborar informes, proyectos e informes de investigación. 


Contenidos 


1. Introducción al análisis de datos  


2. Metodologías cuantitativas, cualitativas y metodologías mixtas.  


3. Técnicas de Muestreo de datos: Población, Muestra y Representatividad.  


4. Diseño, desarrollo y validación de instrumentos de recogida de datos y evaluación.  


5. Planificación de la recogida de datos.  


6. Análisis de datos cualitativos y cuantitativos.  


7. Procedimientos de análisis univariantes y multivariantes. 


8. Técnicas y Análisis no Paramétricos.  


9. Metaanálisis y Data Mining en Educación. 


Metodologías 


MET1. Metodología clásica (lecciones magistrales) 


MET2. Aprendizaje Orientado a Proyectos o Basado en Proyectos (ABP) o Learning by Projects o Project 


Based Learning (PBL)  


MET3. Aprendizaje Basado en Problemas o Problem Based Learning 


MET6. Aprendizaje Basado en la Investigación (ABI) o Inquiry Based Learning (IBL) 


MET8. Aprendizaje Cooperativo 


MET10. Aprendizaje basado en el juego (Game-based Learning, Serious Games) 


MET11. Gamificación 


MET13. Aula Invertida (Flipped Classroom) 
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Actividades Formativas 
Horas totales 


(25h/ECTS) 


Horas presenciales 


(8h/ ECTS) 


AF1. Lección magistral 20 20 


AF4. Estudio de Casos 2 2 


AF10. Presentaciones 8 5 


AF2. Seminarios-Talleres 5 5 


AF15. Trabajo individual 50 0 


AF6. Foros y Chats 15 0 


Total 100h 32h 


Sistemas de evaluación MÍNIMO (%) MÁXIMO (%) 


EV1. Exámenes: pruebas objetivas (verdadero/falso, elección 


múltiple, emparejamiento,..); pruebas de respuesta corta; pruebas de 


ensayo, respuesta larga, de desarrollo; pruebas orales (individual, en 


grupo, presentación de temas-trabajos,...) 


10 40 


EV3. Trabajos y proyectos 35 80 


EV6 Portafolio 10 40 


Total 55% 160% 
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ASIGNATURA | SUBJECT 


Denominación | Name Prácticas Externas 


Número total de créditos 


ECTS | Number of ECTS 
8 ECTS 


Tipología | Typology Prácticas Externas 


Organización temporal | 


Temporary organization 
2º Semestre 


Idioma | Language Español e Inglés 


R
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u
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a
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d
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 d
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L
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g
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Conocimientos y 


contenidos 


 


Knowledge 


CON1. Comprender conceptos, constructos y paradigmas de investigación especializada 


relacionados con la diversidad, la adquisición y el aprendizaje de lenguas en la infancia. 


CON1. To understand specialized research concepts, constructs and paradigms in relation to diversity, 


learning and acquisition of languages in childhood. 


CON2. Construir un conocimiento avanzado sobre los distintos modelos educativos de la Educación 


Bilingüe, sus metodologías y sus normativas en un contexto multicultural. 


CON2. To construct an advanced knowledge of the different educational models within bilingual 


education, their methodologies and their regulation within a multicultural context. 


CON3. Construir conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo 


y/o aplicación de ideas, a menudo en un contexto de investigación. 


CON3. To build knowledge that provides a foundation or opportunity to be original in the 


development and/or application of ideas, often in a research context. 


CON4. Desarrollar un conocimiento especializado sobre los distintos tipos de diversidad y la 


evaluación de las distintas capacidades de los estudiantes para promover su aprendizaje en centros 


bilingües. 


CON4. To develop specialized knowledge about different types of diversity and the assessment of 


students' different abilities to promote their learning in bilingual centers. 


CON5. Adquirir un conocimiento especializado sobre la organización de los centros bilingües y los 


recursos de atención a la diversidad. 


CON5. To acquire specialized knowledge about the organization of bilingual schools and the 


resources for attending to diversity. 


CON6. Conocer y valorar críticamente las líneas de investigación más recientes sobre los procesos 


de adquisición y aprendizaje de primeras y segundas lenguas en la infancia y en entornos bilingües. 


CON6. To know and critically evaluate the most recent research trends on first and second language 


acquisition and learning processes in childhood and bilingual settings. 


CON7. Conocer los modelos de programas bilingües en Educación Infantil y Primaria, y su 


legislación. 


CON7. To understand the models of bilingual programs in Pre-Primary and Primary Education, as 


well as their legislation. 


CON8. Conocer en profundidad la metodología AICLE/CLIL  


CON8. To deepen the understanding of the methodology Content and Language Integrated Learning 


(CLIL) 


Habilidades y 


destrezas 


 


Skills and abilities 


HAB1. Mostrar una actitud de compromiso frente a los retos de la diversidad escolar en contextos 


bilingües, como proyección educativa e investigadora determinante de su futuro profesional. 


HAB1. To demonstrate a commitment to the challenges of school diversity in bilingual contexts as a 


determining educational and research projection for their professional future.  


HAB2. Aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos 


nuevos o poco conocidos dentro de contextos de enseñanza bilingüe. 


HAB2. To apply acquired knowledge and problem-solving skills in new or unfamiliar environments 


within bilingual teaching contexts. 


HAB3. Integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de una 


información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades 


sociales y éticas vinculadas a la aplicación de los conocimientos y juicios personales. 


HAB3. To integrate knowledge and tackle the complexity of formulating judgments based on 


incomplete or limited information, including reflections on the social and ethical responsibilities 


associated with the application of knowledge and personal judgments. 


HAB4. Aplicar las teorías y metodologías adquiridas a situaciones nuevas y cambiantes en el contexto 


profesional e investigador desde una perspectiva de responsabilidad social y ética. 


HAB4. To apply acquired theories and methodologies to new and changing situations in the 


professional and research context, from a perspective of social and ethical responsibility. 


HAB5. Asumir la responsabilidad de su propio desarrollo profesional y de su especialización dentro 


del contexto educativo bilingüe. 


HAB5. To take responsibility for their own professional development and specialization within the 


bilingual education context. 


HAB6. Contribuir a la creación de una cultura de igualdad, promoviendo el análisis crítico y la 


remoción de barreras de discriminación, dentro del contexto de educación bilingüe. 


HAB6. To contribute to the creation of a culture of equality, promoting critical analysis and the 


removal of discriminatory barriers within the bilingual education context. 
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HAB7. Incorporar la perspectiva de género en el desarrollo de los contenidos y en la promoción de 


buenas prácticas escolares en los contextos educativos bilingües. 


HAB7. To incorporate a gender perspective in the development of content and the promotion of good 


educational practices in bilingual educational contexts. 


HAB8. Contrastar la eficacia de prácticas educativas inclusivas en centros bilingües, a través de 


procesos de investigación y/o innovación. 


HAB8. To compare the effectiveness of inclusive educational practices in bilingual schools through 


research and/or innovation processes. 


HAB9. Aplicar la metodología AICLE/CLIL en contextos educativos bilingües y multiculturales 


HAB9. To apply the methodology Content and Language Integrated Learning (CLIL) in a bilingual 


and multicultural context 


Competencias 


 


Competencies 


COM1. Diseñar proyectos de innovación e investigación en el ámbito de la enseñanza bilingüe en 


contextos de diversidad orientados a la plena inclusión educativa en Educación Primaria y Educación 


Infantil. 


COM1. To design innovation and research projects in the field of bilingual teaching in contexts of 


diversity aimed at full educational inclusion in Pre-Primary and Primary Education. 


COM2. Integrar las tecnologías de la información y la comunicación en la labor docente e 


investigadora en el contexto de la educación bilingüe, de forma analítica, crítica y creativa. 


COM2. To integrate information and communication technologies in teaching and research work in 


the context of bilingual education in an analytical, critical, and creative manner. 


COM3. Comunicar conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan 


(relacionados con proyectos de innovación e investigación en el contexto de la educación bilingüe) a 


públicos especializados y no especializados de un modo claro y sin ambigüedades. 


COM3. To communicate conclusions, knowledge, and underlying reasons (related to innovation and 


research projects in the context of bilingual education) to specialized and non-specialized audiences 


in a clear and unambiguous manner. 


COM4. Evaluar los distintos factores contextuales relacionados con el aprendizaje escolar para 


responder a las necesidades específicas de la infancia en entornos bilingües. 


COM4. To evaluate different contextual factors related to school learning to respond to the specific 


needs of children in bilingual environments. 


COM5. Planificar, diseñar y evaluar proyectos educativos basados en el currículo de centros bilingües 


de Educación Infantil y Educación Primaria. 


COM5. To plan, design, and evaluate educational projects based on the curriculum of bilingual Pre-


Primary and Primary Education schools. 


COM6. Diseñar y aplicar estrategias para reducir las barreras educativas estructurales y sistémicas 


que dificultan el aprendizaje de los niños y las niñas. 


COM6. To design and implement strategies to reduce structural and systemic educational barriers 


that hinder children's learning. 


COM7. Diseñar y aplicar propuestas de innovación educativa que fomenten la enseñanza bilingüe y 


multicultural adaptada a las diversas capacidades de las niñas y niños. 


COM7. To design and implement educational innovation proposals that foster bilingual and 


multicultural teaching adapted to the diverse abilities of girls and boys. 


COM8. Desarrollar y aplicar estrategias que desarrollen la interculturalidad en el aula en el marco de 


los proyectos de educación bilingüe. 


COM8. To develop and apply strategies that promote interculturality in the classroom within the 


framework of bilingual education projects. 


COM9. Utilizar recursos y técnicas de investigación para el analizar y resolver preguntas y problemas 


relativos al aprendizaje escolar y su diversidad en centros bilingües. 


COM9. To use research resources and techniques to analyze and solve questions and problems related 


to school learning and its diversity in bilingual centers. 


COM10. Diseñar, aplicar y evaluar programas y actividades educativas para promover la igualdad de 


género en los centros educativos bilingües. 


COM10. To design, implement, and evaluate programs and educational activities to promote gender 


equality in bilingual educational institutions. 


COM11. Diseñar programas educativos para promover la identidad personal y la autoestima del 


alumnado, valorando y celebrando sus capacidades diversas. 


COM11. To design educational programs to promote personal identity and self-esteem among 


students, valuing and celebrating their diverse capabilities. 


Resultados de aprendizaje 


(asignatura) 


Learning results  


(subject) 


 


- Identifica y evalúa los criterios de calidad de los programas educativos en centros bilingües 


- Adapta y evalúa los programas de inclusión educativa de las y los estudiantes con diferentes tipos 


de diversidad (funcional, cultural, lingüística y social).   


- Diseña y aplica un programa de innovación docente para promover la mejora de la calidad de la 


enseñanza en centros bilingües, siguiendo los criterios de proyecto educativo del centro. 


- Elabora y redacta informes comprensivos y reflexivos sobre el proceso de prácticas, el diseño del 


programa de innovación docente, su implementación, resultados y propuestas de mejora. 
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- Identify and evaluate quality criteria in bilingual educational programs. 


- Adapt and evaluate programs of educational inclusion of students with different types of diversity 


(functional, cultural, linguistic and social).  


- Design and apply innovative teaching programs to promote an improvement in the quality of the 


teaching in bilingual schools, complying with the school’s educational programs.   


- Elaborate and write comprehensive and reflexive reports about the internship process, the design 


of the innovative teaching program, its implementation and results, and future improvements. 


Contenidos 


Contents 


1. Observación y análisis profesionales en colegios bilingües de educación infantil y primaria de 


excelencia.  


2. Reflexión sobre la práctica profesional docente de las maestras y maestros sobre las adaptaciones 


curriculares y los apoyos educativos que respondan a la diversidad funcional, cultural y lingüistica 


de los estudiantes.  


3. Diseño y aplicación de un programa docente original adaptado al centro, nivel y capacidades de los 


y las estudiantes de un ciclo, curso o grupo específico acorde con el proyecto educativo de cada 


centro. 


4. Evaluación del proceso de diseño del programa docente 


  


1. Professional observation and analysis of bilingual Pre-Primary and Primary schools of excellence. 


2. Reflection about the teaching practice of teachers considering curricular adaptations and 


educational supports to respond to the students' functional, cultural and linguistic diversity. 


3. Design and application of an original teaching program adapted to the school, the level and the 


capabilities of the students within a specific cycle, year or class, in accordance to the school's 


educational program. 


4. Evaluation of the design process of the teaching program. 


Metodologías 


Methodology  


MET5. Aprendizaje Basado en Entornos Laborales (ABEL) o Work Based Learning (WBL) 


MET5. Work Based Learning (WBL) 
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Actividades Formativas 


Training Activities 


Horas totales 


Total hours 


(25h/ECTS) 


Horas presenciales  


In-class hours 


(mínimo 70%/h totales) 


AF21. Estancia en instituciones colaboradoras para el desarrollo de 


prácticas académicas externas 


AF20. Internship 


150 150 


AF11. Tutorías 


AF11. Tutoring 
5 5 


AF15. Trabajo individual 


AF15. Individual work 
45 0 


Total 200h 155h 


Sistemas de evaluación 


Assessment system 


MÍNIMO (%) 


Minimum (%) 


MÁXIMO (%) 


Maximum (%) 


EV5. Memorias de prácticas 


EV5. Internship reports 
75 90 


EV4 Informe del tutor/a académico 


EV4. Reports 
5 20 


EV4 Informe del tutor/a profesional 


EV4. Reports 
5 20 


Total 85% 130% 
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ASIGNATURA | SUBJECT 


Denominación | Name Trabajo Fin de Máster 


Número total de créditos 


ECTS | Number of ECTS 
12 ECTS 


Tipología | Typology Trabajo Fin de Máster 


Organización temporal | 


Temporary organization 
Anual 


Idioma | Language Español o Inglés 
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Conocimientos y 


contenidos 


 


Knowledge 


CON1. Comprender conceptos, constructos y paradigmas de investigación especializada relacionados 


con la diversidad, la adquisición y el aprendizaje de lenguas en la infancia. 


CON1. To understand specialized research concepts, constructs and paradigms in relation to diversity, 


learning and acquisition of languages in childhood. 


CON2. Construir un conocimiento avanzado sobre los distintos modelos educativos de la Educación 


Bilingüe, sus metodologías y sus normativas en un contexto multicultural. 


CON2. To construct an advanced knowledge of the different educational models within bilingual 


education, their methodologies and their regulation within a multicultural context. 


CON3. Construir conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo 


y/o aplicación de ideas, a menudo en un contexto de investigación. 


CON3. To build knowledge that provides a foundation or opportunity to be original in the development 


and/or application of ideas, often in a research context. 


CON4. Desarrollar un conocimiento especializado sobre los distintos tipos de diversidad y la evaluación 


de las distintas capacidades de los estudiantes para promover su aprendizaje en centros bilingües. 


CON4. To develop specialized knowledge about different types of diversity and the assessment of 


students' different abilities to promote their learning in bilingual centers. 


CON5. Adquirir un conocimiento especializado sobre la organización de los centros bilingües y los 


recursos de atención a la diversidad. 


CON5. To acquire specialized knowledge about the organization of bilingual schools and the resources 


for attending to diversity. 


CON6. Conocer y valorar críticamente las líneas de investigación más recientes sobre los procesos de 


adquisición y aprendizaje de primeras y segundas lenguas en la infancia y en entornos bilingües. 


CON6. To know and critically evaluate the most recent research trends on first and second language 


acquisition and learning processes in childhood and bilingual settings. 


CON7. Conocer los modelos de programas bilingües en Educación Infantil y Primaria, y su legislación. 


CON7. To understand the models of bilingual programs in Pre-Primary and Primary Education, as well 


as their legislation. 


CON8. Conocer en profundidad la metodología AICLE/CLIL  


CON8. To deepen the understanding of the methodology Content and Language Integrated Learning 


(CLIL) 


Habilidades y 


destrezas 


 


Skills and 


abilities 


HAB1. Mostrar una actitud de compromiso frente a los retos de la diversidad escolar en contextos 


bilingües, como proyección educativa e investigadora determinante de su futuro profesional. 


HAB1. To demonstrate a commitment to the challenges of school diversity in bilingual contexts as a 


determining educational and research projection for their professional future.  


HAB2. Aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos 


nuevos o poco conocidos dentro de contextos de enseñanza bilingüe. 


HAB2. To apply acquired knowledge and problem-solving skills in new or unfamiliar environments 


within bilingual teaching contexts. 


HAB3. Integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de una 


información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales 


y éticas vinculadas a la aplicación de los conocimientos y juicios personales. 


HAB3. To integrate knowledge and tackle the complexity of formulating judgments based on 


incomplete or limited information, including reflections on the social and ethical responsibilities 


associated with the application of knowledge and personal judgments. 


HAB4. Aplicar las teorías y metodologías adquiridas a situaciones nuevas y cambiantes en el contexto 


profesional e investigador desde una perspectiva de responsabilidad social y ética. 


HAB4. To apply acquired theories and methodologies to new and changing situations in the 


professional and research context, from a perspective of social and ethical responsibility. 


HAB5. Asumir la responsabilidad de su propio desarrollo profesional y de su especialización dentro 


del contexto educativo bilingüe. 


HAB5. To take responsibility for their own professional development and specialization within the 


bilingual education context. 


HAB6. Contribuir a la creación de una cultura de igualdad, promoviendo el análisis crítico y la remoción 


de barreras de discriminación, dentro del contexto de educación bilingüe. 


HAB6. To contribute to the creation of a culture of equality, promoting critical analysis and the removal 


of discriminatory barriers within the bilingual education context. 


HAB7. Incorporar la perspectiva de género en el desarrollo de los contenidos y en la promoción de 


buenas prácticas escolares en los contextos educativos bilingües. 
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HAB7. To incorporate a gender perspective in the development of content and the promotion of good 


educational practices in bilingual educational contexts. 


HAB9. Aplicar la metodología AICLE/CLIL en contextos educativos bilingües y multiculturales 


HAB9. To apply the methodology Content and Language Integrated Learning (CLIL) in a bilingual 


and multicultural context 


Competencias 


 


Competencies 


COM1. Diseñar proyectos de innovación e investigación en el ámbito de la enseñanza bilingüe en 


contextos de diversidad orientados a la plena inclusión educativa en Educación Primaria y Educación 


Infantil. 


COM1. To design innovation and research projects in the field of bilingual teaching in contexts of 


diversity aimed at full educational inclusion in Pre-Primary and Primary Education. 


COM2. Integrar las tecnologías de la información y la comunicación en la labor docente e investigadora 


en el contexto de la educación bilingüe, de forma analítica, crítica y creativa. 


COM2. To integrate information and communication technologies in teaching and research work in the 


context of bilingual education in an analytical, critical, and creative manner. 


COM3. Comunicar conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan (relacionados 


con proyectos de innovación e investigación en el contexto de la educación bilingüe) a públicos 


especializados y no especializados de un modo claro y sin ambigüedades. 


COM3. To communicate conclusions, knowledge, and underlying reasons (related to innovation and 


research projects in the context of bilingual education) to specialized and non-specialized audiences in 


a clear and unambiguous manner. 


COM4. Evaluar los distintos factores contextuales relacionados con el aprendizaje escolar para 


responder a las necesidades específicas de la infancia en entornos bilingües. 


COM4. To evaluate different contextual factors related to school learning to respond to the specific 


needs of children in bilingual environments. 


COM5. Planificar, diseñar y evaluar proyectos educativos basados en el currículo de centros bilingües 


de Educación Infantil y Educación Primaria. 


COM5. To plan, design, and evaluate educational projects based on the curriculum of bilingual Pre-


Primary and Primary Education schools. 


COM6. Diseñar y aplicar estrategias para reducir las barreras educativas estructurales y sistémicas que 


dificultan el aprendizaje de los niños y las niñas. 


COM6. To design and implement strategies to reduce structural and systemic educational barriers that 


hinder children's learning. 


COM7. Diseñar y aplicar propuestas de innovación educativa que fomenten la enseñanza bilingüe y 


multicultural adaptada a las diversas capacidades de las niñas y niños. 


COM7. To design and implement educational innovation proposals that foster bilingual and 


multicultural teaching adapted to the diverse abilities of girls and boys. 


COM8. Desarrollar y aplicar estrategias que desarrollen la interculturalidad en el aula en el marco de 


los proyectos de educación bilingüe. 


COM8. To develop and apply strategies that promote interculturality in the classroom within the 


framework of bilingual education projects. 


COM9. Utilizar recursos y técnicas de investigación para el analizar y resolver preguntas y problemas 


relativos al aprendizaje escolar y su diversidad en centros bilingües. 


COM9. To use research resources and techniques to analyze and solve questions and problems related 


to school learning and its diversity in bilingual centers. 


COM10. Diseñar, aplicar y evaluar programas y actividades educativas para promover la igualdad de 


género en los centros educativos bilingües. 


COM10. To design, implement, and evaluate programs and educational activities to promote gender 


equality in bilingual educational institutions. 


COM11. Diseñar programas educativos para promover la identidad personal y la autoestima del 


alumnado, valorando y celebrando sus capacidades diversas. 


COM11. To design educational programs to promote personal identity and self-esteem among students, 


valuing and celebrating their diverse capabilities. 


Resultados de aprendizaje 


(asignatura) 


Learning results  


(subject) 


- Justifica teórica y metodológicamente el diseño de proyectos de innovación e investigación. 


- Diseña propuestas educativas innovadoras en centros de Ed. Infantil y Ed Primaria orientadas a la 


excelencia y basadas en los proyectos educativos de cada centro. 


- Diseña proyectos de investigación educativa en el ámbito de la diversidad y el bilingüismo. 


- Evalúa el impacto de programas de innovación educativa. 


- Utiliza el lenguaje científico en la redacción de trabajos de investigación y/o innovación. 


- Argumenta y expone con claridad y rigor. 


 


- Identify relevant areas for educational innovation and research in bilingual schools. 


- Justify theoretically and methodologically the design of innovation and research projects. 


- Design innovative teaching proposals aimed at excellence and based in each school's project. 


- Design educational research projects related to diversity and bilingualism. 


- Assess the impact of educational innovation programs. 


- Employ academic language for writing research and/or innovation papers. 


- Argue and explain clearly and rigorously 
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Contenidos 


Contents 


1. Diseño de propuestas educativas innovadoras que promuevan la mejora del aprendizaje y el 


desarrollo de las y los estudiantes de Ed. Infantil y Ed. Primaria de centros bilingües  


2. Diseño de proyectos de intervención educativa de excelencia adaptados a la diversidad funcional 


y social de las y los estudiantes.  


3. Diseño de proyectos de investigación sobre aprendizaje, diversidad funcional y social y 


adquisición de lenguas en contextos educativos bilingües de Ed. Infantil y Ed. Primaria.  


4. Evaluación del impacto de programas de innovación educativa en centros bilingües.  


5. Utilización del lenguaje científico en la redacción de trabajos de investigación y/o innovación 


6. Seminario de Presentación de Líneas de investigación/innovación.  


7. Redacción, elaboración y defensa de un trabajo original de innovación (itinerario 


profesionalizante) o de investigación (itinerario investigador) relacionado con la Atención a la 


Diversidad en los Centros Bilingües de Ed. Infantil y Primaria.  


 


1. Design of innovative educational proposals to improve learning and development of students in 


bilingual schools. 


2. Design of educational interventions adapted to functional and social diversity of students. 


3. Design of research projects about learning, functional and social diversity, and language 


acquisition in bilingual schools. 


4. Evaluation of the impact of educational innovation in bilingual schools. 


5. Use of academic and scientific language. 


6. Seminar on lines/areas of research/innovation  


7. Writing and oral defense of an original innovation proposal (professional itinerary) or research 


proposal (research itinerary) related to Attention to Diversity in Bilingual Pre-Primary and Primary 


schools 


Metodologías 


Methodology  


MET1. Metodología clásica (lecciones magistrales) 


MET1. Lectures 


MET2. Aprendizaje Orientado a Proyectos o Basado en Proyectos (ABP) o Learning by Projects o Project 


Based Learning (PBL) 


MET2. Project Based Learning (PBL) 


MET3. Aprendizaje Basado en Problemas o Problem Based Learning 


MET3. Problem Based Learning 


MET6. Aprendizaje Basado en la Investigación (ABI) o Inquiry Based Learning (IBL) 


MET6. Inquiry Based Learning 
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Actividades Formativas 


Training Activities 


Horas totales 


Total hours 


(25h/ECTS) 


Horas presenciales  


In-class hours 


AF2. Seminarios-Talleres 


AF2. Workshops 
5 5 


AF11. Tutorías 


AF11. Tutoring 
18 18 


AF22. Actividades de evaluación 


AF21. Evaluation 
27 2 


AF15. Trabajo individual 


AF15. Individual work 
250 0 


Total 300h 25h 


Sistemas de evaluación 


Assessment system 


MÍNIMO (%) 


Minimum (%) 


MÁXIMO (%) 


Maximum (%) 


EV.4 Informes 


EV4. Reports 
0 10 


EV10. Trabajo Fin de Máster 


EV10. Master's thesis 
50 80 


EV11. Defensa del Trabajo Fin de Máster 


EV11. Master's thesis oral defense 
20 50 


Total 70% 140% 


Otra información: 


El alumnado deberá realizar un Trabajo Fin de Máster (en adelante TFM) en el que se ponga de manifiesto el logro 


de las competencias profesionales docentes y conocimientos adquiridos en las distintas asignaturas de forma integral. 


El TFM consistirá en una propuesta original de innovación educativa (en el aula o en la escuela en su conjunto) o en 


una propuesta de investigación de carácter educativo, siempre en el ámbito de la atención a la diversidad y/o el 


bilingüismo en centros bilingües de educación infantil y primaria. 


El tema o ámbito de desarrollo de este trabajo lo elegirá el propio alumnado a partir de un listado de líneas de 


investigación sugeridas por el profesorado del Máster que se entregará al estudiantado a principios del curso. Una vez 


que el alumnado haya decidido cuál será su tema de TFM, se lo notificará a los coordinadores/as del título, junto con 


una notificación motivada sobre sus temas de interés. Los coordinadores/as se ocuparán de asignar tutor/as al 
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estudiante en base a la información proporcionada. Por otro lado, el/la tutor/a del TFM será el responsable de ofrecer 


el necesario apoyo y colaboración al estudiante para su correcta elaboración y defensa. El/la tutor/a del TFM será 


también el de las prácticas externas 


El TFM se defenderá en sesión pública ante un tribunal formado por 2/3 profesores del MADEB. Corresponde a los/as 


coordinadores/as del MADEB el nombramiento de los tribunales de TFM. Todo el profesorado del título está obligado 


a participar en los tribunales de TFM como parte de sus tareas docentes, tanto en la convocatoria ordinaria como en 


la extraordinaria. 


El estudiante entregará a su tutor/a el TFM de un máximo de 45-50 páginas (entre 27.000 y 30.000 palabras), pudiendo 


anexar información complementaria si se considera necesario. Si se considera por parte del tutor/a o de la coordinación 


del título que el trabajo no ha llegado a un mínimo de calidad (por ej., extensión mínima), se recomendará no ser 


defendido ante el tribunal. 


El trabajo se entregará a través de la plataforma Moodle, en la actividad correspondiente. Cada estudiante subirá su 


TFM en formato PDF en las fechas que se estipulen cada curso en primera o segunda convocatoria según decida 


defender su trabajo en una o en otra. Además, el/la tutor/a del TFM enviará a los/as coordinadores/as del máster un 


informe con su calificación académica. El trabajo se defenderá públicamente. En la defensa del trabajo el estudiante, 


en primer lugar, presentará oralmente los aspectos fundamentales de su trabajo durante un periodo de tiempo máximo 


de 15 minutos y, a continuación, se realizarán las preguntas oportunas que el estudiante tendrá otros 10 minutos para 


contestar. 
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5. PERSONAL ACADÉMICO Y DE APOYO A LA DOCENCIA 


5.1.a) Información básica de estructuración de grupos de docencia. 


Tabla 5A. Agrupaciones de Alumnos (Información básica de estructuración de grupos de docencia) 


 


Modalidad Núm. de grupos Nº de alumnos por grupo 


Presencial 1 30 
 


5.1.b) Información básica sobre la previsión de docencia para supervisión de prácticas 


académicas y TFM 


TABLA 5B. PRÁCTICAS ACADÉMICAS EXTERNAS Y DIRECCIÓN DE TFG/TFM 


Modalidad del 


título 
Actividad del profesor/a 


Conjunto de horas en el 


título de dedicación del 


profesorado destinadas 


Horas de dedicación media 


por alumno destinadas 


Presencial 
Dirección de TFG/TFM 390 horas 13 horas 


Supervisión Prácticas externas 180 horas 6 horas 


El conjunto de horas se ha calculado teniendo en cuenta el total de estudiantes que pueden ser admitidos 


en la titulación. 


5.1.b) Estructura de profesorado 


Tabla 5C. Resumen del profesorado asignado al título 


Categoría Núm. ECTS asignados 
Horas de actividades docentes 


asignadas 
Doctores/ as Acreditados/ as 


Ayudante 


doctor/a 
2 4 


Preparación de clases: 26 


Clases presenciales: 28 


Diseño y revisión de materiales: 16 
Tutorías: 11 


Corrección de trabajos y pruebas: 8 


Sí 
A contratado/a doctor/a 


A titular de Universidad 


Contratado/a 
Doctor/a 


9 19,36 


Preparación de clases: 182 
Clases presenciales: 158,1 


Diseño y revisión de materiales: 109 


Tutorías: 90 
Corrección de trabajos y pruebas: 135,5 


Sí 


Ocho a ninguna categoría 


superior 


Uno a titular 


Titular de 


Universidad 
4 12,63 


Preparación de clases: 96 


Clases presenciales: 101,1 


Diseño y revisión de materiales: 98 
Tutorías: 32 


Corrección de trabajos y pruebas: 78 


Sí 
A ninguna categoría 


superior 


Profesor/a 
Asociado/a 


2 4 


Preparación De Clases: 20 
Clases Presenciales: 32 


Diseño y Revisión de Materiales: 12 


Tutorías: 12 
Corrección De Trabajos y Pruebas: 24 


No No 


Total 17 40    


 


5.2. Perfil detallado del profesorado 


5.2.a) Especificación del profesorado asignado al título  
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Tabla 5D. Detalle del profesorado asignado al título. Información básica y docencia asignada por perfil  


 


 
Área de 


conocimiento 
Categoría Doctorado Acreditación 


Nivel de 


idioma 


extranjero 


Asignaturas 
Créditos ECTS de 


las asignaturas 


Horas de dedicación para las actividades 


docentes 


Modalidad Presencial 


Profesorado 1 
P


si
co


lo
g


ía
 E


v
o


lu
ti


v
a 


y
 d


e 
la


 E
d


u
ca


ci
ó


n
 


Ayudante Doctor/a 


Sí A CD C1 
Language, cognitive and learning disabilities: prevention and 


intervention strategies 
2,0 


Preparación De Clases: 6 


Clases Presenciales: 14 


Diseño y Revisión De Materiales: 6  


Tutorías: 6 


Corrección De Trabajos y Pruebas: 4 


Profesorado 2 Sí A TU C1 
Language, cognitive and learning disabilities: prevention and 


intervention strategies 
2,0 


Preparación De Clases: 20 


Clases Presenciales: 18 


Diseño y Revisión De Materiales: 10 


Tutorías: 5 


Corrección De Trabajos y Pruebas: 4 


Profesorado 3 


Contratado/a 


Doctor/a 


 


Sí TU B2 Educación inclusiva y personalización del aprendizaje en el aula 1,33 


Preparación De Clases: 10 


Clases Presenciales: 10,6 


Diseño y Revisión De Materiales: 20 


Tutorías: 10 


Corrección De Trabajos y Pruebas: 15 


Profesorado 4 Sí CD B2 
Intervención socioemocional en la escuela antes situaciones de 


riesgo/vulnerabilidad social 
2,5 


Preparación De Clases: 2 


Clases Presenciales: 20 


Diseño y Revisión De Materiales: 1 


Tutorías: 2 


Corrección De Trabajos y Pruebas: 2,5 


Profesorado 5 Sí CD B2 
Métodos y diseños de investigación 


Análisis de datos 


1,5 


2,0 


Preparación De Clases: 38+35 


Clases Presenciales: 13,6+16 


Diseño y Revisión De Materiales: 22 +10 


Tutorías: 20 +10  


Corrección De Trabajos y Pruebas: 20 +20 


Profesorado 6 Sí CD B2 Educación inclusiva y personalización del aprendizaje en el aula 1,33 


Preparación De Clases: 3 


Clases Presenciales: 10,7 


Diseño y Revisión De Materiales: 5 


Tutorías: 2 


Corrección De Trabajos y Pruebas: 18 


Profesorado 7 Sí CD B1 
Intervención socioemocional en la escuela antes situaciones de 


riesgo/vulnerabilidad social 
1,5 


Preparación De Clases: 21 


Clases Presenciales: 12 


Diseño y Revisión De Materiales: 14 


Tutorías: 7 


Corrección De Trabajos y Pruebas: 7 


Profesorado 8 Sí CD C1 Intervención en ciudadanía, entornos digitales y convivencia 4,0 


Preparación De Clases: 12 


Clases Presenciales: 32 


Diseño y Revisión De Materiales: 6 


Tutorías: 12 


Corrección De Trabajos y Pruebas: 10 
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Área de 


conocimiento 
Categoría Doctorado Acreditación 


Nivel de 


idioma 


extranjero 


Asignaturas 
Créditos ECTS de 


las asignaturas 


Horas de dedicación para las actividades 


docentes 


Modalidad Presencial 


Profesorado 9 


P
si


co
lo


g
ía


 E
v


o
lu


ti
v


a 
y


 d
e 


la
 E


d
u


ca
ci


ó
n


 


Titular de 


Universidad 


Sí TU C1 Educación inclusiva y personalización del aprendizaje en el aula 1,33 


Preparación De Clases: 15 


Clases Presenciales: 10,7 


Diseño y Revisión De Materiales: 20 


Tutorías: 6 


Corrección De Trabajos y Pruebas: 20 


Profesorado 10 Sí TU B2 
Métodos y diseños de investigación 


Análisis de datos 


1,5 


2,0 


Preparación De Clases: 46 +20 


Clases Presenciales: 13,6+16 


Diseño y Revisión de Materiales: 31+30 


Tutorías: 7+6 


Corrección De Trabajos y Pruebas: 21 +20 


Profesorado 11 


Profesorado 


Asociado 


- - C1  Designing and planning inclusive projects in bilingual schools 2,0 


Preparación De Clases: 10 


Clases Presenciales: 16 


Diseño y Revisión de Materiales: 6 


Tutorías: 6 


Corrección De Trabajos y Pruebas: 12 


Profesorado 12 - - C2 Designing and planning inclusive projects in bilingual schools 2,0 


Preparación De Clases: 10  


Clases Presenciales: 16 


Diseño Y Revisión De Materiales: 6 


Tutorías: 6 


Corrección De Trabajos y Pruebas: 12 


Profesorado 13 


F
il


o
lo


g
ía


 I
n


g
le


sa
 


Contratado/a 


Doctor/a 
Sí CD C2 First, second and foreign language acquisition and learning 2,0 


Preparación De Clases: 20 


Clases Presenciales: 16 


Diseño Y Revisión De Materiales: 10 


Tutorías: 15 


Corrección De Trabajos Y Pruebas: 30 


Profesorado 14 
Contratado/a 


Doctor/a 
Sí CD C2 First, second and foreign language acquisition and learning 2,0 


Preparación De Clases: 20 


Clases Presenciales: 16 


Diseño y Revisión De Materiales: 10 


Tutorías: 5 


Corrección De Trabajos y Pruebas: 10 


Profesorado 15 
Titular de 


Universidad 
Sí TU C2 Intercultural communicative competence and bilingualism 4,0 


Preparación De Clases: 8 


Clases Presenciales: 32 


Diseño y Revisión De Materiales: 8  


Tutorías: 8 


Corrección De Trabajos y Pruebas: 6 


Profesorado 16 
Titular de 


Universidad 
Sí TU C2 


Bilingualism and clil approach in pre-primary and primary 


education 
4,0 


Preparación De Clases: 8 


Clases Presenciales: 32 


Diseño y Revisión De Materiales: 10 


Tutorías: 6 


Corrección De Trabajos Y Pruebas: 12 


Profesorado 17 
Didáctica de la 


Lengua 


Contratado/a 


Doctor/a 
Sí CD B2 Métodos y diseños de investigación 1,0 


Preparación De Clases: 20 


Clases Presenciales: 8 


Diseño y Revisión De Materiales: 10 


Tutorías: 6 


Corrección De Trabajos y Pruebas: 2 


Todo el profesorado del título dirige prácticas externas. El profesorado doctor del título dirige TFMs.  


C
SV


: 7
11


47
41


96
73


88
09


10
01


79
11


5 
- V


er
ifi


ca
bl


e 
en


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ed
uc


ac
io


n.
go


b.
es


/c
id


 y
 C


ar
pe


ta
 C


iu
da


da
na


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ad
m


in
is


tra
ci


on
.g


ob
.e


s



https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=711474196738809100179115





 


  


 


5.2.b) Méritos docentes y de investigación del profesorado 


TABLA 5E. Detalle del profesorado asignado al título. Méritos docentes y de investigación. 


 
Sexenio 


Vivo (Sí/No) 
Méritos de investigación* 


Años totales de 


experiencia 


docente 


Experiencia docente** (Asignaturas impartidas) 


Nº de años 


impartiendo 


estas 


asignaturas 


Méritos profesionales 


Profesorado 1 Sí  8 


Aprendizaje y Desarrollo Infantil I  5 


- 


Desarrollo Cognitivo y Lingüístico (Doble Grado en Maestro/a Educación Infantil y 


Educación Primaria)   
5 


Language, cognitive, and learning disabilities: Prevention and intervention strategies 


(Máster en Atención a la Diversidad en Centros Bilingües de Educación Infantil y 


Primaria) 


4 


Profesorado 2 Sí  8 


Desarrollo Cognitivo y Lingüístico - Doble Grado Maestro/a Infantil y Maestro/a 


Primaria 
5 


- 


Language, Cognitive & Learning Disabilities 5 


Profesorado 3 Sí  11 


Bases Psicopedagógicas de la Educación Inclusiva  7 


- 
Apoyo, asesoramiento y trabajo colaborativo para alumnos con necesidades educativas 


especiales   
6 


Educación inclusiva y personalización del aprendizaje en el aula 5 


Profesorado 4 Sí  11 


Educación emocional y social 7 


- Acción Comunitaria 7 


Intervención socioemocional en la escuela 3 


Profesorado 5 Sí  18 


Psicología del Deporte  18 


- 


Educación, Aprendizaje y Desarrollo (MESOB OE) 4 


Aprendizaje y Desarrollo de la Personalidad (MESOB GENÉRICO) 5 


Diseño de investigaciones (MADEB 4 


Análisis de Datos (MADEB) 4 


Profesorado 6 No 


1. Vilaseca, R. M., Galván-Bovaira, M. J., González-del-Yerro, A., Baqués, N., 


Oliveira, C., Simó-Pinatella, D. y Giné, C. (2019). Training Needs of 


Professionals and the Family-Centered Approach in Spain. Journal of Early 


Intervention, 41(2), 87–104. https://doi.org/10.1177/1053815118810236. JCR 


(Q4): 1.4 IF. 


2. González del Yerro, A., Escribano, L., de Antonio, M.L. et al. (2019). El plan de 


apoyo conductual positivo en el primer ciclo de Educación Infantil. Revista 


Española de Discapacidad, 7 (I), 67-86. DOI:10.5569/2340-5104.07.01.04. Sello 


de Calidad FECyT  


3. Chamorro, L., González del Yerro, Roldán, N. y de Cos, M. (2017). El par mínimo 


de oraciones como vía de acceso a la morfosintaxis para el alumnado con pérdidas 


de audición. Revista de Investigación en Logopedia, 1, 1–25. ISSN- 2174-5218. 


https://revistas.ucm.es/index.php/RLOG/article/view/58179 SJR Q2 


4. González-del-Yerro, A (2020). Cuaderno de buenas prácticas I. El currículo 


multinivel como herramienta para impartir una educación inclusiva. Plena 


Inclusión. 


5. González-del-Yerro, A (2020). Cuaderno de buenas prácticas II. Hacia la 


Educación Inclusiva mediante la Puesta en Marcha del Currículo Multinivel. 


Plena Inclusión. 


23 


Dificultades en la adquisición del lenguaje: evaluación e intervención 10 


- Fundamentos de la atención temprana 6 


Educación inclusiva y personalización del aprendizaje en el aula. 6 


 


 


C
SV


: 7
11


47
41


96
73


88
09


10
01


79
11


5 
- V


er
ifi


ca
bl


e 
en


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ed
uc


ac
io


n.
go


b.
es


/c
id


 y
 C


ar
pe


ta
 C


iu
da


da
na


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ad
m


in
is


tra
ci


on
.g


ob
.e


s



https://doi.org/10.1177/1053815118810236

https://revistas.ucm.es/index.php/RLOG/article/view/58179

https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=711474196738809100179115





 


  


 


 


Sexenio 


Vivo (Sí/No) 
Méritos de investigación* 


Años totales de 


experiencia 


docente 


Experiencia docente** (Asignaturas impartidas) 


Nº de años 


impartiendo 


estas 


asignaturas 


Méritos profesionales 


Profesorado 7 Sí  21 


Desarrollo Emocional y Social  9 


- Los Procesos de la Orientación Educativa y del Asesoramiento Psicopedagógico 7 


Intervención socioemocional en la escuela ante situaciones de riesgo y/o vulnerabilidad 


social. 
3 


Profesorado 8 No 


1. González-Patiño, J., y Esteban-Guitart, M. (2021). La transformación hacia 


experiencias expandidas en educación superior: Curso #UAMskills de identidad 


digital. Revista de Educación a Distancia (RED), 21(65). 


https://doi.org/10.6018/red.433881 SJR Q2 


2. Iglesias Vidal, E., González-Patiño, J., Lalueza, J. L., & Esteban-Guitart, M. 


(2020). Manifiesto en tiempos de pandemia: Por una educación crítica, 


intergeneracional, sostenible y comunitaria. Revista Internacional de Educación 


para la Justicia Social, 9(3), 181-198. https://doi.org/10.15366/riejs2020.9.3.010 


SJR Q1 


3. Esteban-Guitart, M., Iglesias, E., González-Patiño, J., y González-Ceballos, I. 


(2020). La personalización educativa en tiempos de cambio e innovación 


educativa: Un ejemplo ilustrativo. Aula abierta, 49(4), 395-402. 


https://doi.org/10.17811/rifie.49.4.2020.395-402 SJR Q4 


4. González-Patiño, J., y Esteban-Guitart, M. (2019). Affinity online: how 


connection and shared interest fuel learning. Mind, Culture, and Activity, 26(4), 


383-386. doi: 10.1080/10749039.2019.1680695 JCR Q3 (1.9) 


5. Esteban Guitart, M., González-Patiño, J., y Gee, J. P. (2019). Aprendizaje y 


medios digitales. Formas emergentes de participación y transformación social. 


Comunicar, 27(58), 1-5. JCR Q1 


 


10 Intervención en Ciudadanía, Entornos Digitales y Convivencia. 4 - 


Profesorado 9 Sí  19 
 Bases Psicopedagógicas de la Inclusión Educativa  13 


- 
Educación Inclusiva y Atención a la diversidad 13 


Profesorado 10 No 


1. Albalá Genol, M.A. & Maldonado Rico, A.F. (2022). The Social Well-being of 


Teachers during their Training: the Role of Citizenship and Participation. 


International Journal of Sociology of Education, 11(2), 128-150. 


http://dx.doi.org/10.17583/rise.8975  (JCR=0,77, Q4) 


2. Etchezahar, E., Barreiro, A., Albala Genol y Maldonado Rico, A.F. (2022) 


Assessment of social justice dimensions in young adults: The contribution of the 


belief in a just world and social dominance orientation upon its rising. Frontiers 


in Psychology, 13, 997423. DOI10.3389/fpsyg.2022.997423 JCR=4,232 (Q1) 


3. Albala Genol, M.A.; Etchezahar, E,  Maldonado Rico, A; Gómez Yepes, T (2022) 


Representations of Social Justice and Digital Civic Engagement: The Influence 


of Psychosocial Variables in Teacher Training . Sustainability, 14 (12), 7096. DOI 


10.3390/su14127096 (JCR=3,884, Q1) 


4. Albalá Genol, MA; Etchezahar, E ; Maldonado Rico, A. (2021) Beliefs about 


inclusion and social justice in education: factors involved. Prisma Social, 33, 162-


182, (JCR= 0,77  Q4) 


5. Calmaestra, J., García-Vélez, T., Maldonado, A. (2018). Cyberbullying in Spain. 


In: Baldry, A., Blaya, C., Farrington, D. (eds) International Perspectives on 


Cyberbullying. Palgrave Studies in Cybercrime and Cybersecurity. Palgrave 


Macmillan, Cham. https://doi.org/10.1007/978-3-319-73263-3_11  


40 


Aprendizaje y Desarrollo de la Personalidad (MESOB)  12 


- 


Aprendizaje y Desarrollo Infantil (Grado) 14 
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Sexenio 


Vivo (Sí/No) 
Méritos de investigación* 


Años totales de 


experiencia 


docente 


Experiencia docente** (Asignaturas impartidas) 


Nº de años 


impartiendo estas 


asignaturas 


Méritos profesionales 


Profesorado 11 No 


 


7 


Psicología de la educación  4 


- Coordinadora del Programa Bilingüe en centro público 


bilingüe en la Comunidad de Madrid. (2010 -) 


- Jefa de Estudios en centro público bilingüe en la Comunidad 


de Madrid. (2022 -) 


- Preparadora/ formadora de candidatos al concurso oposición 


del cuerpo de maestros, especialidad en lengua inglesa. 


- Coordinadora del Departamento de Preparadores de 


Maestros especialidad en Lengua Inglesa en la Academia 


Preparadores de Oposición de Madrid.  (2014 -) 


- Formadora en Centros Territoriales de la Consejería de 


Educación de Madrid en Metodologías Innovadoras, 


Codocencia, Educación Inclusiva y Coordinación de 


Programas Bilingües 


Designing and planning inclusive projects in bilingual 


schools 
4 


Profesorado 12 No 


12 temas bilingües (español/inglés) del temario para 


procedimiento de acceso a la función pública docente, 


especialidad en lengua inglesa. 


4 


 


 


 


 


Aprendizaje y Desarrollo II  2 - Directora de Centro Público Bilingüe de Educación Infantil 


y Primaria con Proyecto de Innovación en la Comunidad de 


Madrid. 


- Formadora en Programas de Gestión, Liderazgo y 


Organización de Centros Bilingües. 


- Docente y participante en el diseño de situaciones de 


enseñanza que faciliten el aprendizaje a través de 


Metodologías Activas y Participativas. 


Bases Psicopedagógicas para la Inclusión educativa 1 


Orientación y Asesoramiento a las familias 1 


Psicología de la Educación 2 


Designing and Planning Inclusive Projects in Bilingual 


Schools 
1 


Profesorado 13 Sí  12 


Lengua Inglesa I y II  12  


Didáctica de la lengua inglesa I y II  10 


First, second and foreign language acquisition and 


learning 
4 


Profesorado 14 Sí  15 


Lengua Extranjera: Inglés 6  


Literatura Infantil en Lengua Inglesa  5 


Aprendizaje y Enseñanza de la Lengua Inglesa  3 


First, Second and Foreign Language Acquisition and 


Learning 
4 


Profesorado 15 Sí  23 


Didáctica del inglés I y II (Grado de Educación Infantil) 3  


Aprendizaje y Enseñanza de inglés como lengua 


extranjera (Máster MESOB)  
10 


Intercultural Communicative Competence and 


Bilingualism (MADEB) 
4 


Profesorado 16 Sí  27 


Educación Bilingüe  10  


CLIL 10 


Didáctica de la Lengua Inglesa, Innovación e 


Investigación Educativa  


15 


Tecnología en el aprendizaje y enseñanza de lengua 


inglesa 


15 


Profesorado 17 Sí  16 


Didáctica de la Lengua Española  12  


Enseñanza y aprendizaje de la lengua española y la 


literatura 


7 


 


5.2.c) Perfil del profesorado necesario y no disponible y plan de contratación 


Actualmente el Máster cuenta con el profesorado necesario para la impartición de este. C
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5. PERSONAL ACADÉMICO Y DE APOYO A LA DOCENCIA  


 


5.2.d) Perfil básico de otros recursos de apoyo a la docencia necesarios 


El personal de Administración y Servicios de la Facultad de Formación de Profesorado y Educación de 


la Universidad Autónoma de Madrid contribuye a la docencia apoyando en la realización de 


determinadas tareas de gestión. En la actualidad se cuenta con una plantilla de 26 personas, de las que 


el 69,23% son funcionarios y el 30,77% restante son laborales. La totalidad de la plantilla tiene 


dedicación a tiempo completo. El personal de Administración y Servicios se estructura, por categorías, 


de la siguiente forma:  


- Administrador Gerente: 3,85% de la plantilla 


- Área económica: 4,35% de la plantilla.  


- Personal de la Secretaría/Administración (Incluye Oficina de Relaciones Internacionales 


y Oficina de Gestión de Prácticas): 30,77% de la plantilla.  


- Conserjería e Información: 19,23% de la plantilla. 


- Personal de Decanato: 3,85% de la plantilla. 


- Gestoras y gestores de Departamento: 26,92% de la plantilla 


- Audiovisuales: 7,69%% de la plantilla.  


Concretamente, la categoría de este personal es:  


- Administrador Gerente:  A1 Técnico de Administración 


- Jefe de Sección: 3 Escala Administrativa C1 


- Jefe Área económica: 1; Gr. “C1” Escala Adva. UAM 


- Jefe Área ORI: 1; Gr. “C1” Escala Adva. UAM   


- Personal de la Secretaría / Administración (incluyendo la Oficina de Gestión de 


Prácticas): 5. De los cuales:  


o 1 Jefe de Secretaría Administrativo C1 


o 3 Auxiliar Administrativo C2 


o 1 Jefe de Área de Títulos 


- Conserjería e Información: 5; Laborales grupo “C3 


- Secretaria Decanato: 1; Grupo “C1” Escala Adva. UAM 


- Personal de las Secretarías de Departamento: 7. De los cuales:  


o 6 Grupo “C1” Escala Adva. UAM 


o 1 Grupo “C2” Escala Auxiliar UAM 


- Audiovisuales, 2 de los cuales:  


o 1 Laboral grupo “C1”   


o 1 Laboral grupo “C3” 


La experiencia profesional de la plantilla queda avalada por el hecho de tratarse de las mismas personas 


que en la actualidad están cumpliendo sus funciones en las titulaciones de Grado, Máster y Doctorado 


adscritas a la Facultad de Formación de Profesorado y Educación. Su adecuación queda garantizada por 


el proceso de selección del personal, que se ajusta a la normativa general aplicable a los empleados 


públicos. 


Por otro lado, la propia Universidad se preocupa de la formación del personal de Administración y 


Servicios, manteniendo actualizados sus conocimientos mediante la organización de determinados 


cursos todos los años. 


5.3. Personal académico y de apoyo a la docencia en el caso de la mención DUAL 


No aplica 
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6. RECURSOS PARA EL APRENDIZAJE: MATERIALES E INFRAESTRUCTURALES, 


PRÁCTICAS Y SERVICIOS 


 


6.1. Recursos materiales y servicios 


6.1.1 Servicio de apoyo y orientación a estudiantes 


Entre las unidades de atención al estudiantado de la Universidad destaca UAM Estudiantes, un servicio 


integral de información, orientación y asesoramiento a disposición de cualquier estudiante a lo largo de 


toda su experiencia universitaria, proporcionado por personal de administración y servicios de la 


Universidad. Su carácter transversal, le dota de capacidad para ayudar a resolver o canalizar, en su caso, 


prácticamente cualquier cuestión relacionada con la vida universitaria (acceso y admisión, becas y 


ayudas, participación estudiantil, normativa académica, procedimientos administrativos, actividades 


culturales y deportivas, etc.). UAM Estudiantes se encuentra ubicado físicamente en la Plaza Mayor del 


principal campus de la universidad, siendo accesible igualmente a través de diversos canales (teléfono, 


email, WhatsApp, redes, etc.). Las direcciones web a disposición del estudiantado al que se dirige su 


labor son las siguientes: 


https://www.uam.es/uam/estudios/futuros-estudiantes 


https://www.uam.es/uam/informacion-para-estudiantes 


Personal del Servicio UAM Estudiantes, Promoción y Atención Integral: 


• Tres plazas de PTGAS funcionario: Dos A2 Escala especial técnica de gestión universitaria; 


un A2 Escala especial técnica de servicios. 


• Seis plazas de PTGAS laboral niveles C2 y C3, una de ellas dedicada en exclusiva a atender 


temas relacionados con la oferta de títulos de posgrado UAM y procedimientos de acceso y 


admisión. El resto del personal presta apoyo cuando este es requerido. 


6.1.2 Plan de Acción Tutorial 


El Plan de Acción Tutorial está disponible tanto para el estudiantado que procede de la UAM como 


para el de otras universidades y/o países. La primera acción tutorial comienza con la jornada de 


acogida que se celebra en las primeras semanas del mes de septiembre. 


• Plan de acogida: a los estudiantes que acceden al Máster con el fin de proporcionarles una 


visión general de la organización y del plan de estudios y así facilitarles su proceso de 


adaptación e integración al mismo. Se realiza una Jornada de Acogida en la que la 


coordinación del Máster presenta la estructura, el carácter profesional, la vinculación y 


posibilidad de continuar los estudios en el programa de doctorado, al equipo educativo y 


los recursos tecnológicos, de espacios y servicios de la Facultad a los que van a poder 


acceder. Se les presenta a las personas coordinadoras del Máster, a la persona coordinadora 


de las prácticas, y al profesorado responsable de cada una de las asignaturas. En dicho acto 


se informa también a los estudiantes de los servicios que la universidad les proporciona por 


el hecho de ser estudiantes y de la normativa que se considera de especial interés para el 


adecuado desarrollo de su vida en el campus. Además, la Oficina de Orientación y Atención 


al Estudiante, junto con el Centro de Estudios de Posgrado, mantienen a través de la Web 


de la Universidad, folletos institucionales y Unidades de Información que permiten orientar 


y reconducir las dudas de los estudiantes ya matriculados. 


Una vez expuestas las pautas generales, se realiza una visita guiada a las instalaciones y al 


Campus con el objetivo de que se orienten sobre la ubicación de los distintos espacios y 


servicios que van a utilizar: secretarías, información, aula de referencia, biblioteca, 


gimnasios y polideportivo, cafeterías,… Asimismo, en los primeros meses se ofrecen cursos 
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de escritura académica para estudiantes de posgrado, organizados por el Centro de Escritura 


de la Facultad de Formación de Profesorado de la 


UAM: http://www.uam.es/ss/Satellite/FProfesorado/es/1242702696879/sinContenido/


Centro_de_Escritura.htm. También se ofrecen cursos en la Biblioteca de la Facultad 


sobre cómo utilizar las bases de datos para consultar trabajos académicos 


• Tutor/a Personal para supervisión de Prácticum y TFM: Cada estudiante tiene asignado 


un/a tutor/a que realiza un seguimiento del plan de trabajo global del estudiante y funciones 


de orientación académica y de orientación al Trabajo Fin de Máster. Asimismo, en algunos 


casos le puede orientar, si el estudiante lo desea, a conocer los programas de doctorado. La 


orientación académica se centra básicamente en los apoyos que favorezcan en los 


estudiantes la capacidad de aprender de forma autónoma y de tomar decisiones académicas 


con el máximo de información posible. También tiene una función de detectar aquellas 


situaciones personales estresantes en las que el estudiante puede necesitar consejo. 


• Orientación Profesional: Dentro del Máster se desarrollan sesiones de orientación 


profesional, vinculadas a las prácticas externas y a otras iniciativas de la universidad como 


la participación en conferencias y seminarios de los profesores invitados y en los foros de 


empleo. Además, se considera que la orientación profesional puede hacerse a través de las 


propias asignaturas del programa del Máster. En el desarrollo de cada una de ellas se 


especifica su conexión con el mundo profesional y/o con el de la investigación (doctorado). 


6.1.3 Laboratorios de Psicología y de Idiomas 


En la Facultad de Formación del Profesorado y Educación de la Universidad Autónoma de Madrid 


contamos con un laboratorio de Psicología y un laboratorio de Idiomas, de especial relevancia para el 


Máster Universitario en Atención a la Diversidad en Centros Bilingües de Educación Infantil y 


Primaria.  


El laboratorio de Psicología dispone de dos cabinas experimentales aisladas acústicamente, equipos 


informáticos para la recogida de datos conductuales (por ej., índices de acierto y tiempos de respuesta), 


y un equipo de registros electroencefalográficos con 16 canales de electrodos secos, que permiten 


visualizar y analizar reacciones cerebrales a diferentes tipos de estímulos. 


Por otro lado, el laboratorio de Idiomas (II-321) es un espacio informático especializado que 


el Departamento de Filologías y su Didáctica pone a disposición del alumnado de la Facultad, 


especialmente indicado para la enseñanza de segundas lenguas, contando para ello con 15 puestos con 


ordenadores de sobremesa con auriculares, un proyector y una pizarra digital. Esta última herramienta 


no es sólo útil para la enseñanza de segundas lenguas, sino también para la práctica didáctica de los 


futuros docentes. 


Estos recursos dotan a los alumnos del máster de unos espacios específicamente diseñados para su 


introducción a la investigación en el ámbito de las Ciencias de la Educación. Además, en determinadas 


circunstancias, también pueden ser unos recursos útiles para los estudiantes en el marco de sus Trabajos 


de Fin de Máster. 


6.1.4 Tecnologías de la información. 


La Universidad Autónoma de Madrid dispone de una serie de servicios de Tecnologías de la 


Información. Su cometido principal es la prestación de soporte técnico a la comunidad universitaria 


para la innovación y gestión tecnológica en varios ejes como son la docencia, la gestión administrativa, 


los servicios de infraestructura de comunicación y soporte informático. Tales funciones se articulan con 


respeto al principio de accesibilidad universal y el catálogo de servicios que ofrece puede ser consultado 


en https://www.uam.es/uam/ti , entre los que caben destacar: cursos de formación, correo electrónico y 


red inalámbrica gratuitos y servicio de préstamo de ordenadores portátiles. 


La UAM dispone de aulas de informática en cada uno de los centros. La UAM cuenta con un total de 


38 aulas de informática con más de 900 ordenadores personales. 
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En la Facultad de Formación de Profesorado y Educación existen cien puestos (aulas de informática I 


y II). Para garantizar la disponibilidad de estos recursos, fuera de los periodos de utilización docente, 


los estudiantes disponen de un sistema de reserva previa de los mismos permanente vía Internet. 


Además, en estos espacios se dispone de software y programas ofimáticos adaptados a las necesidades 


educativas de cada Plan de Estudios. 


Otra innovación desde el punto de vista de la docencia es el entorno “Moodle” para docencia Desde 


esta herramienta, el profesor pone a disposición de sus alumnos todos los materiales necesarios para el 


desarrollo de la enseñanza. Los estudiantes acceden a esta aplicación mediante sus claves de correo 


electrónico.  


En otro orden de asuntos, el servicio de Tecnologías de la información apoya la gestión de los asuntos 


académicos en red tanto para las matrículas como para el anuncio y gestión de becas. Además, los 


estudiantes pueden consultar directamente el estado de su expediente. 


6.1.5 Bibliotecas y hemerotecas. 


En total, las Bibliotecas de la Universidad Autónoma de Madrid disponen de más de 810.000 libros, 


27.000 libros electrónicos, 30.000 mapas, 40.000 revistas (de las cuales 30.000 son suscripciones en 


formato electrónico), y más de 200 bases de datos. Ofrecen casi 4.500 puestos de lectura en horario de 


09.00h. a 20.30h. y se cuenta con una Sala de Estudio abierta las 24 horas del día todos los días del año. 


En el año 2004, tras la elaboración de su Informe de Evaluación, se obtuvo el Certificado de Calidad de 


la Agencia Nacional de Evaluación y Acreditación (ANECA). 


Toda la información sobre la Biblioteca se encuentra en las Memorias anuales que se presentan en 


Consejo de Gobierno desde hace casi 10 años, y están accesibles en: 


https://www.uam.es/uam/memorias  


Los principales servicios que la UAM ofrece a través de la Biblioteca (https://www.uam.es/uam/vida-


uam/bibliotecas) son: Catálogo automatizado, Préstamo domiciliario, Préstamo interbibliotecario, 


Formación de usuarios e Información bibliográfica 


Además, con el objetivo de ofrecer un servicio de excelencia a los usuarios en el nuevo contexto de la 


Educación Superior, y en aplicación del Plan Estratégico de la Biblioteca (2006-2008), se pusieron en 


marcha las siguientes iniciativas generales: Reservas en línea, Buzones de devolución Préstamo 


Intercampus, Repositorio institucional, Dialnet:, Servicio de atención telefónica, Adquisiciones 


automatizadas, Préstamo de ordenadores portátiles, Metabúsqueda de recursos electrónicos y Sistema 


de atención virtual al usuario 


A continuación, se indican las características de la Biblioteca de la Facultad de Formación de 


Profesorado y Educación tendrán acceso los estudiantes del Máster.  


La Biblioteca de la Facultad de Formación de Profesorado y Educación está situada en el módulo III, 


planta baja, del edificio de la Facultad de Formación de Profesorado y Educación. Ocupa un total de 


1.167 metros cuadrados. Está concebida como un centro de recursos para la investigación, la docencia 


y el aprendizaje cuya misión es facilitar el acceso y la difusión de dichos recursos y colaborar en los 


procesos de creación del conocimiento relacionados con la educación y otras ciencias sociales. La 


información de todos los servicios se encuentra en la página https://www.uam.es/uam/vida-


uam/bibliotecas/biblioteca-educacion. Dispone de ordenadores para la consulta de los fondos 


bibliográficos y documentales, bases de datos, revistas, colecciones digitales y otros recursos 


electrónicos, fotocopiadora en régimen de autoservicio para la reproducción de ejemplares, impresoras 


y escáneres para la realización de trabajos, además del equipamiento informático y audiovisual del aula 


multimedia. Con respecto a las colecciones, posee de unas 65.000 monografías y 530 títulos de revista 


papel, así como un amplio elenco de recursos electrónicos, a los que se hará referencia más adelante. 


o Principales espacios: 


– Sala de Consulta, formada por las salas de lectura A, B y C. 
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– Aula multimedia, dotada con 17 ordenadores personales, videoproyector, monitor de TV y 


reproductor de video y DVD. 


– Hemeroteca, contiene los ejemplares más actuales, 2 últimos años, de las aproximadamente 


300 revistas en curso, y los fondos históricos de la colección y de aquellos títulos que han 


dejado de publicarse. 


– Sala de investigadores, dotada con 16 puestos de lectura, 3 PCs y una impresora. 


– Museo pedagógico, contiene el fondo histórico de bibliografía educativa (libros escolares, 


materiales educativos y libros científicos y pedagógicos hoy considerados clásicos). 


o Colecciones con libre acceso: 


– Fondo Bibliográfico Comité Olímpico Español. 


– Fondo Antiguo. 


– Fondo General (Contiene unos 70.000 ejemplares). 


– Museo Pedagógico. 


– Revistas (revistas impresas, unos 300 títulos en curso; revistas electrónicas).  


– Tesis Doctorales: Los trabajos de investigación inéditos leídos en la Facultad se encuentran 


disponibles en el repositorio Biblos e-Archivo: colección digital. Asimismo, la Biblioteca 


dispone de una amplia colección de tesis doctorales microfilmadas de distintas 


universidades españolas, cuya información se puede obtener consultando el catálogo. 


o Bases de datos específicas de educación, educación física y psicopedagogía: 


– Bases de datos de Ciencias de la Actividad Física y el Deporte: SportDiscus y Spolit. 


– Bases de datos de Educación: ERIC, CSIC ISOC, EducaLex, Aumentativa, Catálogo de 


investigaciones educativas, Educ@ment, Eurybase, LEDA, RedlnEd 


– Bases de datos de Psicopedagogía: ERIC, PSICODOC, PsycARTICLES, PsycBOOKS, 


PsycCRITIQUES, PsycINFO, 


o Revistas Impresas editadas por la Facultad de Formación de Profesorado y Educación. 


– Revista Internacional de Medicina y Ciencias de la Actividad Física y del Deporte 


– Secuencias: Revista de historia del cine editada por el Instituto Universitario de Ciencias 


de la Educación (IUCE). 


– Tarbiya: Revista de Investigación e Innovación Educativa del Instituto Universitario de 


Ciencias de la Educación (IUCE). 


– Tendencias Pedagógicas: editada por el Departamento de Didáctica y Teoría de la 


Educación. 


– Además de las revistas señaladas, el Centro de Estudios Olímpicos de la Universidad 


Autónoma es responsable de la edición de la revista Citius, Altius, Fortius, publicación del 


Comité Olímpico Español. 


o Revistas Electrónicas: La colección de revistas electrónicas es muy amplia y se encuentra en 


constante crecimiento. 


o Revistas en Acceso Abierto: El acceso abierto a la literatura científica significa que los usuarios 


pueden leer, descargar, copiar, distribuir, imprimir, buscar o enlazar los textos completos de los 


artículos científicos y usarlos con cualquier otro propósito legítimo, sin otras barreras 


financieras, legales o técnicas más que las que contenga Internet en sí misma. Esta Biblioteca 


dispone de un amplio listado de revistas de Educación, Educación Física y de Psicopedagogía. 


o Colecciones históricas virtuales. A través de Internet también se puede acceder a colecciones 


digitalizadas de prensa histórica o de revistas científicas antiguas (Biblioteca Virtual de Prensa 


Histórica; Hemeroteca Digital). 


o Sumarios y búsquedas de artículos de revistas: 


– Biblos e-Revistas (SFX): localizador de artículos de revistas electrónicas de la UAM.  


– Compludoc: base de datos de artículos de revistas suscritas por la Universidad Complutense 


de Madrid. 


– CBUC: base de datos de sumarios mantenido por el Consorcio de Bibliotecas Universitarias 


de Catalunya. 


– Dialnet: portal de sumarios de revistas españolas que ofrece la posibilidad de crear alertas 


a sus usuarios. 
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– Colecciones digitales: Colecciones de la UAM; Libros electrónicos, Bibliotecas, digitales, 


Repositorios institucionales 


6.1.6 Unidad de Apoyo a la Docencia  


La Unidad de Apoyo a la Docencia (UAD) contribuye al fortalecimiento de tres puntos clave para lograr 


una docencia de excelencia y calidad que responda a los nuevos modelos de enseñanza-aprendizaje: 


formación docente, innovación docente y adaptación del profesorado al contexto actual de docencia 


digital.  


https://www.uam.es/uam/apoyo-docencia   


Dentro de la Unidad de Apoyo a la Docencia se dispone de un programa específico de Formación 


Docente para el profesorado de la Universidad. Toda la información puede consultarse aquí: 


https://formaciondocente.uam.es/  


6.1.7 Área de Atención a la Diversidad Funcional 


Este Área nace con el objetivo de trabajar por la igualdad de oportunidades y la plena inclusión del 


estudiantado con necesidades educativas en la vida académica de la Universidad Autónoma de Madrid, 


así como la promoción de la sensibilización y concienciación de todos los miembros de la comunidad. 


Ofrece atención directa y personalizada a estudiantes con necesidades educativas (con y sin certificado 


de discapacidad) y a toda la comunidad universitaria (profesorado y personal de administración y 


servicios). Se puede consultar toda la información en este enlace: https://www.uam.es/uam/diversidad-


funcional  


Entre otros, se ofrecen los siguientes servicios:  


o Asignación de ayudas personales: intérpretes de lengua de signos española, cuidadoras/es 


personales especializadas/os, voluntarias/os de acompañamiento, tomadoras/es de apuntes... 


o Adecuación personalizada de tiempo en las actividades académicas. 


o Tutoría específica y continuada del alumnado con discapacidad realizada por personal 


especializado y con dominio de la lengua de signos. 


o Transporte adaptado. Uso exclusivo para personas con movilidad muy reducida que presenten 


un grado de minusvalía igual o superior el 33%. 


o Guía universitaria para estudiantes con discapacidad. Toda la información necesaria sobre los 


apoyos, servicios y recursos que la Universidad Autónoma de Madrid (UAM) dispone para 


alumnas y alumnos con discapacidad que quieran comenzar sus estudios en la Universidad. 


o Información y asesoramiento al profesorado sobre las necesidades de las/os estudiantes 


(metodología para impartir clase, recursos a utilizar...) y propuesta de soluciones 


o Intérpretes de Lengua de Signos cuando las y los estudiantes con déficit auditivo necesitan de 


la presencia de Intérpretes de Lengua de Signos (ILS) en las clases para acceder a la 


información de forma plena y adquirir nuevos conocimientos.  


o Alojamiento adaptado: La UAM cuenta con el Colegio Mayor Juan Luis Vives y la Residencia 


Universitaria “Erasmo”. Ambas residencias universitarias adaptadas para personas con 


discapacidad: Las instalaciones de ambos centros son accesibles para personas con 


discapacidad física. Tanto el Colegio como la Residencia disponen de habitaciones 


expresamente dotadas de las ayudas técnicas necesarias para uso de las personas con 


discapacidad física. 


o Transporte adaptado: Si el estudiante tiene una discapacidad física con movilidad reducida, que 


impide utilizar el transporte público, la UAM cuenta con un servicio de transporte adaptado 


(gratuito). Este servicio se presta, única y exclusivamente, a aquellas personas que presentan 


graves problemas de movilidad o movilidad reducida con un grado de minusvalía igual o 


superior al 33%, impidiéndoles la utilización del transporte público. Para ello el BUS traslada 


a los estudiantes desde puntos próximos de su domicilio hasta la Universidad y viceversa, según 


los horarios y rutas prefijadas durante el desarrollo del curso académico. 


o Gestión de recursos técnicos: Se han instalado puestos de estudio adaptados en cada una de las 


siguientes bibliotecas: Humanidades, Formación de Profesorado y Educación, Ciencias, 
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Psicología y Derecho. Las instituciones colaboradoras también cumplen con los criterios de 


accesibilidad universal y diseño para todos, puestos que son organismos especializados en la 


atención a personas con discapacidad. 


6.1.8 Oficina de acción solidaria y cooperación 


La Oficina de Acción Solidaria y Cooperación nace en octubre de 2002 con el compromiso institucional 


de la Universidad Autónoma de Madrid, para articular y organizar todas y cuantas actividades se 


emprendan en la sensibilización, formación y promoción de valores y actitudes. La cooperación, la 


solidaridad y la justicia, constituyen un referente en este campo para toda la comunidad universitaria, 


en colaboración con otras entidades, organismos y colectivos.  


 


Objetivos de la Oficina de Acción Solidaria y Cooperación de la UAM: 


 


1. Proporcionar los instrumentos y mecanismos necesarios para canalizar el compromiso de la 


Universidad Autónoma de Madrid como institución con responsabilidad social. 


2. Desarrollar e impulsar una política universitaria propia en el ámbito de la solidaridad, la 


cooperación universitaria al desarrollo y la atención a la discapacidad. 


3. Garantizar una estructura institucional estable que sirva de referencia para las demandas e 


inquietudes de la comunidad universitaria en el campo de la solidaridad, generando los 


espacios necesarios para el debate y la reflexión. 


4. Potenciar la participación y sensibilización de la comunidad universitaria en iniciativas 


vinculadas a la acción solidaria, la igualdad de oportunidades, el desarrollo humano sostenible, 


el fomento del pensamiento crítico y la creación de una cultura por la paz, la convivencia y la 


tolerancia. 


5. Representar y asegurar la presencia y participación de la Universidad Autónoma de Madrid en 


foros y encuentros nacionales e internacionales en tanto que institución universitaria 


comprometida socialmente. 


6. Coordinar y proponer iniciativas, acciones y proyectos vinculados a la docencia, formación e 


investigación que permitan la expresión de una universidad plural, solidaria y comprometida. 


7. Garantizar el desarrollo de la legislación vigente y de los compromisos adquiridos como 


universidad, en la atención al colectivo universitario con discapacidad, en materia de 


Cooperación Universitaria al Desarrollo (CUD) y en promoción del voluntariado universitario, 


entre otros. 


8. Desarrollar un modelo de actuación que potencie el trabajo en red con otras universidades y 


fomente la relación con otras instituciones públicas y privadas que trabajen bajo los mismos 


objetivos. 


 


6.1.9 Servicio de mantenimiento. 


El servicio de Mantenimiento de la Universidad Autónoma de Madrid realiza cuatro tipos de 


operaciones: 


a) Mantenimiento correctivo: Atiende la reparación de los equipos e instalaciones una vez que el 


fallo se ha producido. Esta intervención se realiza a petición de los miembros de la Comunidad 


Universitaria que hayan detectado algún problema en los elementos citados. 


b) Mantenimiento preventivo: Trata de anticiparse a la aparición de averías, mediante revisiones 


de forma programada y periódica. Se realiza de oficio, sin que medie petición de los miembros 


de la Comunidad Universitaria. 


c) Modificación de las infraestructuras: Se realizan obras de modificación de locales o 


instalaciones, como complemento de los puntos anteriores para adaptar los sistemas a las 


necesidades que surgen.  


d) Asesoramiento técnico: Desde el Servicio de Mantenimiento se presta asistencia técnica para 


la resolución de todo tipo de problemas dentro de su ámbito de actuación. 
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6.2 Procedimiento para la gestión de las prácticas académicas externas 


Las prácticas externas se gestionan a través de la Oficina de Prácticas Externas y Empleabilidad de la 


UAM https://www.uam.es/uam/oficina-practicas-externas. La Facultad de Formación de Profesorado y 


Educación cuenta con su propia Oficina de Prácticas Externas donde se gestiona todo lo relativo a los 


convenios y anexos con los centros de prácticas 


(https://www.uam.es/Profesorado/PracticumPosgrado/1242657783997.htm?language=es&nodepath=


Pr?cticum%20de%20Posgrado). En el desarrollo de las prácticas externas se seguirán las directrices 


prácticas externas de la Universidad Autónoma de Madrid. Cada estudiante firma un anexo al convenio 


marco con la institución, junto con los tutores/as, donde se especifican las responsabilidades de las 


partes. Para la realización de las prácticas externas que deberá realizar el estudiantado del Máster se 


cuenta con los convenios ya establecidos con los siguientes centros (incluidos en el Listado de Entidades 


con Convenio con la UAM en este enlace):  


 


- Fundación TRILEMA: 


o TRILEMA Madrid – El Pilar: 2 plazas 


o TRILEMA Madrid – Avda. América: 2 plazas 


o TRILEMA Madrid – Safa: 2 plazas  


- Gredos San Diego Soc. Coop. Madrid: 


o GSD Alcalá: 1 plaza 


o GSD IS Buitrago: 1 plaza 


o GSD El Escorial: 1 plaza 


o GSD Guadarrama: 1 plaza 


o GSD Las Rozas: 1 plaza 


o GSD Las Suertes: 1 plaza 


o GSD Moratalaz: 1 plaza 


o GSD Vallecas: 1 plaza 


- Centro Educativo López Vicuña: 2 plazas 


- Colegio Nuestra Señora de los Ángeles: 2 plazas 


- Colegio Sagrado Corazón Capuchinos: 2 plazas 


- Colegio Virgen de Mirasierra: 2 plazas 


- Colegio Zurbarán: 2 plazas 


- CEBIP Francisco de Quevedo de Majadahonda: 2 plazas 


- Escuela Nueva Kepler, S.L. (Escuela IDEO): 2 plazas 


- Humanitas Bilingüal School Torrejón: 2 plazas 


- CCEIPS Gaudem (Instituto Hispano Americano de la Palabra SCM): 2 plazas  


 


El procedimiento para la asignación de centros y tutores/as académicos al alumnado del Máster 


Universitario en Atención a la Diversidad en Centros Bilingües de Educación Infantil y Primaria es el 


siguiente: 


- En primer lugar, se les ofrece a los alumnos dos listados: uno, con los centros de prácticas 


ofertados, junto al número de plazas que oferta cada centro; y otro, con los nombres de los 


potenciales tutores académicos, junto al número de plazas asignadas por cada departamento. 


- Los alumnos del máster han de entregar estos listados ponderados a la coordinación del título 


y a la persona responsable de la coordinación de las prácticas del máster. 


- Finalmente, en función de la nota de acceso a la titulación, los coordinadores del título y la 


persona responsable de la coordinación de las prácticas en el máster proceden a conceder las 


asignaciones por orden de preferencia, hasta cubrir plazas. 


Plan de Prácticas: 


- Objetivos de las prácticas: 
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Las prácticas del Máster Universitario en Atención a la Diversidad en Centros Bilingües de Ed. Infantil 


y Ed. Primaria plantea cuatro grandes objetivos: 


1. Identificar y evaluar los criterios de calidad de los programas educativos en centros 


bilingües. 


2. Adaptar y evaluar los programas de inclusión educativa de las y los estudiantes con 


diferentes tipos de diversidad (funcional, cultural, lingüística y social). 


3. Diseñar y aplicar un programa docente para promover la mejora de la calidad de la 


enseñanza en centros bilingües, siguiendo los criterios del proyecto educativo del centro. 


4. Elaborar y redactar unos informes comprensivos y reflexivos sobre el proceso de prácticas, 


el diseño del programa docente, su implementación, resultados y propuesta de mejora. 


 


 


 


 


 


- Compromisos y responsabilidades: 


 


• A nivel institucional:  


o El Coordinador/a de Prácticas representa al equipo de coordinación del máster en la 


Comisión de Prácticas de la Facultad de Formación del Profesorado y Educación de la 


UAM.  


o Junto con la citada comisión y la coordinación de la titulación, realiza los documentos 


relativos a orientaciones, alegaciones, y evaluación relativo a las prácticas.  


o Centraliza y resuelve las alegaciones relativas a las prácticas, junto al Vicedecanato de 


Empleabilidad, Prácticas de Posgrado y CAFyD de la Facultad de Formación del 


Profesorado y Educación de la UAM.  


o Mantiene las relaciones institucionales con los centros de prácticas, enviando las 


informaciones y documentaciones necesarias para el correcto desarrollo de las 


prácticas.  


o Asigna, junto con la coordinación de la titulación, previa petición de los tutores 


académicos, las Matrículas de Honor.  


o Resuelve los conflictos que puedan surgir en cualquier nivel, junto a la Coordinación 


del Máster y el Vicedecanato de Empleabilidad, Prácticas de Posgrado y CAFyD de la 


Facultad de Formación del Profesorado y Educación de la UAM. 
o Además, el Coordinador de Prácticas se encargará de centralizar la información, y de 


acuerdo con ella, asignar a los estudiantes a la tutela de uno o varios tutores académicos 


y de centro, con el fin de que su experiencia práctica sea lo más diversificada posible. 


También coordinará la información sobre la evaluación de los estudiantes de sus tutores 


académicos, unificándolos, en su caso, y remitiéndolos a la coordinación de la 


titulación y a los tutores académicos. 
• Tutor/a universitario/a:  


o Cada tutor/a de prácticas asignado por la Comisión de Coordinación del Máster 


orientará los procesos formativos y los trabajos de sus estudiantes durante su periodo 


de prácticas, siendo responsable del seguimiento y evaluación final de las prácticas de 


cada estudiante asignado, considerando la valoración del responsable del centro de 


prácticas.  


o De acuerdo al perfil de los tutores/as y del centro de prácticas, se realizarán el número 


de tutorías según estime el tutor/a, para orientar mejor las posibilidades profesionales 


del estudiante.  


o Además, cada tutor/a mantendrá una relación de coordinación y evaluación formativa 


continua con la persona que asuma las tareas de "tutor/a del centro de prácticas", según 


sea necesario, con el fin de favorecer el mejor aprovechamiento durante la estancia en 


el centro y/o intercambiar información sobre toda clase de incidencias relativas al 


estudiante o al centro de prácticas. 
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• Tutor/a del centro:  


o Acoger al estudiante, integrarle en el equipo de trabajo, y concretar con él las 


actividades que realizará durante su período de prácticas.  


o Informarle de la organización y del funcionamiento de la entidad y de las normativas 


de interés, especialmente la relativa a la seguridad y los riesgos laborales. 


o Supervisar sus actividades, orientar y controlar el desarrollo de la práctica desde el 


respeto mutuo y el compromiso con el aprendizaje. 


o Atender, en coordinación con el tutor académico, las posibles incidencias que puedan 


surgir en el desarrollo de las prácticas. 


o Facilitar y estimular la aportación de propuestas de innovación y mejora por parte del 


estudiante. 


o Guardar confidencialidad en relación con cualquier información que conozca del 


estudiante como consecuencia de su actividad como tutor. 


o Solicitar al estudiante que guarde confidencialidad de la información interna de la 


entidad colaboradora y guarde secreto profesional sobre sus actividades durante las 


prácticas, así como también una vez finalizadas. 


o Evaluar las competencias adquiridas por el estudiante al finalizar cada periodo de 


prácticas, cumplimentando adecuadamente la evaluación en cada periodo de prácticas. 


• Estudiante: 
o Presentación a la comunidad educativa, y recepción de orientaciones e información de 


interés sobre el funcionamiento y organización del centro. 


o Adquisición de conocimientos de diferentes niveles educativos, grupos, áreas y 


recursos de atención a la diversidad en Ed. Infantil y Ed. Primaria, y de diferentes 


modelos educativos y metodologías en la educación bilingüe. 
o Reuniones a demanda, con aportación de propuestas de mejora. 


o Aplicación de conocimientos adquiridos a la práctica educativa: Por ej., elaboración de 


unidades didácticas interdisciplinares, a ser posible en distintos niveles educativos 


dentro del programa bilingüe, que promuevan la mejora de calidad de enseñanza en el 


centro. 


o Participación en las tareas docentes aplicando diferentes metodologías y estrategias 


para la práctica educativa inclusiva. 


6.3. Previsión de dotación de recursos materiales y servicios 


Actualmente la Facultad de Formación de Profesorado y Educación a la que se encuentra adscrito 


dispone de los recursos materiales y servicios necesarios para la impartición de las enseñanzas 


conducentes a la formación del Máster Universitario en Atención a la Diversidad en Centros Bilingües 


de Educación Infantil y Primaria. 


6.4. Recursos para el aprendizaje en el caso de la mención DUAL  


No aplica 
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7. CALENDARIO DE IMPLANTACIÓN 


 


7.1. Cronograma de implantación del título 


La titulación comenzó a impartirse en el curso 2019. La implantación de la modificación, condicionada 


a su aprobación, se prevé para el curso 2024/2025.  


2024 2025 


Sept Oct Nov Dic Ene Feb Mar Abr May Jun Jul 


Implantación de la modificación. 


El cronograma previsto está sujeto a la aprobación de la modificación. 


 


 


 


C
SV


: 6
31


89
89


07
10


18
51


84
72


35
99


4 
- V


er
ifi


ca
bl


e 
en


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ed
uc


ac
io


n.
go


b.
es


/c
id


 y
 C


ar
pe


ta
 C


iu
da


da
na


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ad
m


in
is


tra
ci


on
.g


ob
.e


s



https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=631898907101851847235994



				2023-07-12T17:51:33+0200

		España












 
 


Gabinete de la Rectora 
 


 
 


 
 
 


En uso de las competencias atribuidas por el artículo 20 de la Ley Orgánica 


6/2001 , de 21 de diciembre, de Universidades, y por el artículo 40 de los 


vigentes Estatutos de Universidad Autónoma de Madrid, aprobados por 


Decreto 214/2003, de 16 de octubre, y modificados por Decreto 94/2009, de 


5 de noviembre, y de conformidad con lo dispuesto en el artículo 12 de la Ley 


40/2015, de 1 de octubre, de Régimen Jurídico del Sector Público, resuelvo 


delegar en el Vicerrector de Estudios de Posgrado y Formación Continua la 


firma de las solicitudes de verificación de Títulos Oficiales de Máster  ante el 


Ministerio de Educación, Cultura y Deporte, y de cuantas comunicaciones, 


actos y trámites se deriven de las mismas, debiendo hacer constar la 


autoridad de procedencia, con indicación expresa de la presente resolución. 


La presente resolución producirá efectos desde su fecha, no siendo 


necesaria su publicación. 


 
 


Madrid, a la fecha de la firma 


 


C
SV


: 6
31


90
26


45
92


17
78


44
92


22
57


5 
- V


er
ifi


ca
bl


e 
en


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ed
uc


ac
io


n.
go


b.
es


/c
id


 y
 C


ar
pe


ta
 C


iu
da


da
na


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ad
m


in
is


tra
ci


on
.g


ob
.e


s



https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=631902645921778449222575



				2023-07-12T18:04:30+0200

		España









		2024-01-23T13:02:59+0100
	España




